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Az országos közalap kérdéséhez.
I.

Kolozsvár, 1888. junius 1.

Régi és igaz szó, hogy nincs az az egyszerű 
esemény, a melyet két vagy töhh szemmel látott ta
nú minden pontjában egészen egyenlően tudna elbe
szélni — hogyan csodálkozhatnánk tehát, a fölött, 
ha az olyan egészen új intézményre nézve, mint a 
mi országos közalapunk, szintén különböző nézetek 
merülnek föl s nyernek kifejezést. Igaz ugyatf, hogy 
e kérdést immár az illetékes testületek — zsinat és 
konvent — tisztázták és eldöntötték s határozott aka
ratukat írott törvényben, illetőleg szabályzatban ad
ták kezünkbe, —  de hát mire való a szó és irás, 
ha nem arra, hogy egyéni nézeteinket, kedvencz gon
dolatainkat belemagyarázznk az eseményekbe vagy 
Írott törvényekbe s valóság és igazságként bizonyít
gassunk olyan valamit, a mi megfelel ugyan haj
lamainknak, vágyainknak, de ellenkezik a tónynyel 
avagy tétellel.

És mi még nem is igen csodálkozunk azon, 
hogy országos közalapunk ügyének értelmezése ilyen 
sorsban részesül azoknál, a kik vagy jobban akarják 
érteni a dolgot magánál a törvénynél is; vagy ér
zelmeik által engedik magukat ítélet-alkotásukban 
vezettetni; vagy nem iskolázták annyira fölfogásu

kat, hogy ne olvassák bele nézetüket a fölfogandó 
dologba( hanem abbéi magából olvassák ki minemü- 
sógót s ennek szerinte alkossák meg felőle fogalmu
kat. Mert hát az országos közalap ügye annyira szi
véhez van nőve minden igaz protestánsnak s annyi
ra beleéltük magunkat a gondolatba, hogy ez fogja egy
házunk új egét és új földjét meghozni s mint még 
csak tervezett, de tényként előttünk nem álló való
ság annyira ingerli a képzelődést; meg aztán egyhá
zunk raindenikünk által élénken érzett bajai és ne
hézségei annyira fölkeltik szenvedólyszerii vágyun
kat, hogy minél gyorsabban és minél gyökeresebben 
hajtsuk végre az orvoslást, hogy nem csoda, ha né
melyek szeme és ítélete kissé meghomályosodik s 
olyannak látja és hirdeti a kérdést, a miként leg
jobb szándéka és belátása szerint maga eldöntendőnek 
tartja S különösen kezére játszik ennek a megté
vesztett ítélet-alkotásnak az az épen nem alaptalan 
aggodalmaskodás, a mely mindenkit elfog, a ki va
lamennyire is ismeri népünket és viszonyainkat, mihelyt 
arra gondol, hogy a megalkotott törvényt végre is 
kell hajtani s az egy pro miile járulékokat be is 
kell szedni a hívektől. A jóakaratu aggodalom gon
dolkodásra sarkalja az elmét, hogy miként lehetne 
a nehézséget elhárítani; az elme kieszel bizonyos mó
dot s az argumentatio, hogy ne mondjuk rabulismus, 
aztán napnál világosabban bebizonyítja, hogy, hiszen 
a törvény is épen ezt az általunk javasolt módot 
rendeli.

Ezekben s más ilyen okokokban látjuk mi ma
gyarázatát annak a különben alig érthető jelenség
nek, hogy egy épen most megalkotott zsinati tör
vény és conventi szabályzat tartalma vita tárgyává 
válbatik olyan fők és szivek között, mint Kerkapoly
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Károly és Lónyai Menyhért gróf, mint Ballagi Mór, 
Körmendi Sándor, Szentpéteri Sámuel meg Filó La
jos és lapunk Sz.— s. jegyű írója! Csak isigy szem
lélhetjük elképpedés nélkül, hogy jobbára olyanok, a 
kik maguk is részt vettek a zsinat és couvent tör
vény- és szabályzat-alkotásaiban, homlokegyenest el
lenkező nézeteket vallhatnak a Sáros-pataki Lapok
ban, meg a Prot, egyh. és iskolai Lapban, egy azon 
dolog felől —  olyanszerü elképpedés nélkül, a mi
lyen menthetetlenül elfogna, ha két józan, ép ér
zékű ember közül az egyik fehérnek, a másik fe
ketének mondaná ugyanazt a bárányt.

Ám azért, hogy számot tudunk magunknak e 
sajátos psychologiai jelenség okairól és eredményeiről 
adni, még nem következik, hogy igazat is adjunk 
azoknak, akik, bár tiszteletre méltó szándékkal, de 
épen nem helyeselhető logikával ki akarják fordíta
ni a zsinati törvényt és a conventi szabályzatot 
tiszta, határozott értelméből s az országos közala
pót megyei részalapokra szeretnék darabolni s a 
kik az egyetemes egyház illetékes törvényhozásának, 
a zsinatnak, törvénybe igtatott akaratát próbálják 
megmásittatni egy közigazgatási végrehajtó közeg 
egyszerű határozata által, megmásittatni a törvényt, 
melyre a. Felség ütötte rá megerősítő pecsétjét, egy 
dicasterialis végzéssel, mely ha egy betűjében el
lenkezik a zsinati törvénynyel, egyszerűen ad acta 
tehető akármelyik egyházkerület, sőt bármely egyház
tag által is.

™ T Á R G Z X
B H É X I .

— Schiller. —
Az emberek ajkain, álmaiban

A jövő szépségi zsibongnak.
A boldogság csillámos, arany 

Czéljára sietve tolongnak.
Avulást a világ iijulásra cserél,
De reményünk folyvást jobbat igér.

Világra jövünk a reménynek ölén;
Vígan érzi fuvalmit a gyermek;

Csalogatja varázszsal az ifjút e fény ;
Sírján túl is él az öregnek;

Hisz’ áléivá ha sírba hanyatlik az agg,
Halmán a remény — föltűzve marad.

Nem üres ábránd játéka velünk,
S őrült elmék szüleménye

Örökünknek fennen vallja szivünk 
Jobb létnek várni eléje;

S mit e szózat mond, váltiglan igaz:
A reményt, a hitet nem csalja meg az.

Váró Ferencz.

Bár őszinte tisztelettel viseltetünk tehát egy
házunk amaz érdemes tagjai és vezérférfiai irányá
ban, a kik Körmendy Sándornak már a zsinat által 
visszaútasitott indítványát pártfogásuk alá vették,- de 
nem osztozhatunk nézetükben, hogy a törvény által 
szabályzott országos közalapot három, sőt négy rész
re szabadna a konventnek szétosztania, sem for
mai, sem érdemleges tekinteteknél fogva s igy sem 
törvényesnek, sem ész- és czólszerünek nem tarthat
juk a konventi bizottság többségének ama javasla
tát, mely szerint az országos közalap befolyt járu
lékai 25, 25 és 50 százaléknyi részletekben volnának 
az egyházmegye, az egyházkerület és a közalap kö
zött megoszthatók s annyival kevésbé a nt. Szent
péteri Sámuel külön véleményét, mely szerint a köz
alap 50 százalékos jutalékainak fele meg az egy
házközség tulajdonában maradna, hanem követelnünk 
kell a törvény érvényesítését, azaz az országos köz
alapnak országos és Mz-alapkópen való osztatlan 
kezelését, az erre törvény által rendelt egyedül ille
tékes közeg: a konvent s illetőleg az állandó vég
rehajtó bizottság által.

E lap idei 5. 6. 7. számaiban Sz.—s. kimu
tatta a követelés törvényszerűségét s igy az ott el
mondottakhoz nekünk nem sokat kell hozzáadnunk.

Nem hiában nevezi a törvény a domesticát or
szágos és közalapnak; nem hiában rendeli egyedüli 
és kizárólagos őréül és kezelőjéül a konventet s az 
állandó végrehajtó bizottságot; nem hiában hallgat-

Néhány prot. egyház-történelmi adat a 
16-ik sz. végéről.

(Folytatás.)
Kolozsvár várossá közgyűlésének (Congregatio Centim - 
patrum) 1593 — tartott nyülésében hozott határozata*

Biro Uramtol ő kgmótől megli értettük Városul ez 
mostani begyűjtésnek okát az Plébánosság válaztása felől, 
kit ő kgmek lialaztattak volt ez elmúlt gyűléskor az mos
tani gyűlésre. De miérthogi az Zemólieket, kik közzül az 
Plébánost kellene vállaztani, akkoron ő kgmek megh nem 
jelentették volt, hanem mostan Proponálfcanak ő kgmek ne
vek zerént három Zemélt; Az Magiar Nation való Uraim 
ez okon kevánják, hagi ez electionak napja haladjon addigb, 
még ő kgmek és zollhatnak és tractalhatnak ez (dóig) dolog 
felől. Azért ő kgmek ugi zollottanak az be gyűtés nápia 
felől, hogi ha Biro Uram e héten Urunkhoz nem megien, o 
kgme Péntekre vagi Zombatra gyüitse be ő kegyelmeket, 
Hahul penig ő kgme. el menne, a mennél alkalmatosb napot 
ő kgme intéz arra, mikor Isten ő kgmét meghozza, akkorra 
gyüitse be o kgmeket és akkoron Istent sigitségül hiván,
ő kgmek bővebben akarnak az válaztáshoz zollani és vé
gezni.
Kolozsvár várossá közgyűlésének (Cogregatio Centumpatr.
1593. Febr. 19-én tartott gyűlésében hozott határozata.

Elsőben az Plébánosságh választásáról valozolásra, 
tanácskozásra ő kgmek Városul Birák és Esküt Polgár ura*
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az egyház képviseleti és kormányzati hatóságairól 
szóló rész első, második és harmadik fejezete (egyh. 
község, egyh. megye, egyh. kerület) az egész köz
alapról s nem hiában említi csak is a negyedik (a 
konventről szóló) fejezet 61. §, i. pontján kezdve, evvel 
az egyesemes kon vént hatás-és jogkörébe utalván „az 
országos reformált egyházi közalap (domestica) fen- 
tartásáról, gyarapításáról és kezeléséről" való 
gondoskodást; nem hiában bízza a törvény 221. §-a 
a szabályrendelet megállapítását a konventre és 
pedig a nélkül, hogy az egyházkerületeknek jogot 
engedne e szabályrendelet felülvizsgálására, míg el
lenben ugyancsak a közalapból adandó állandó se- 
gélylyel létesítendő nyugdíj-intézet (217. § e .)
szervezete iránt köteles a konvent az egyházkerüle
tek szavát meghallgatni ős nem hiában bízza meg 
a törvény (227. 229. §§.) a konventet és csak is a 
konventet a közalapot illető eljárással, rendszabályok 
készítésével, félremagyarázhatatlan világossággal mond
va ki, hogy a mit ez ügyben tesz, érvényben ma
rad mindaddig, mig a zsinat meg nem változtatja.

A törvény tehát a konventet s csak is a kon
ventet ismeri az országos közalap kezelőjéül s a tör
vény ellenére részt engedni a kezelésben az egyház- 
kerületeknek és egyházmegyéknek csak is abban 
az esetben állana a konventnek jogában, ha akarná 
és merné magát a zsinatnak fölébe helyezni, s a zsi
nat által igy megállapított és a Felség által ebben

inkát is felhivatván, Az Mágiái' Neoizet megli monta aka
ratiát, hogi plébánost nem válazthatna öli rendű emberek 
közziíl, kik similis conditioban volnának, élnének, vagi kik 
az Synattal egiet nem értenének velünk egietombe. Es a 
csendes békességnek okáért megli is intette, kérte a Mágiái* 
Rend a Záz Nemzetet, hogi mutassanak ő kgmek Pdicatori 
Rendet. Az Religioban az Synattol egies zemélioket, kit 
láthasson az Magiar nemzet elegendőnek az Colos vári Ecc- 
.lesiánknak gondviselésére és confessionk igazgatására, ól- 
talmára. Haladókot is engettek. Az jövő keddet, véghezvén 
egéz városul az Záz Rend uraimnak, meli haladékot ő kg
mek acceptáltak, az Magiar Nemzet zovára való válaz tó* 
télért,
Kolozsvár városa közgyűlésének (Congmjatio Centim• 
fatrum ) 1583. febr. 23-án tartott gyűlésében hozott 

határozata.
Miérthagi az Záz Nemzet főképpen Írásból mondja, 

Mondatta megh Válaz tételeket, Ennumerálván magának 
bisonios ratiokat, Az Három Zemólljnek tiztessegges álla- 
patiak felől, és a Plébánosságh tiztire méltó s illendősógkeg 
felől, Noha az Magiar Nemzet erre Zolot, de hogi ő kgme- 
kls chendesben zollhasson égi mással és akaratiokat is Vi
lágosban az írásra megh mutogathassák, Az Záz Rend Ura
im cansensussais accedalván, a jövő Zombatot halasztotta 
az Magiar Rend az egibe gyűlésre.

(Folyt, kov.)

a formában megerősített törvényt megváltoztatná. Ez 
képzelhetetlen, fogalmilag lehetetlen s ha mégis meg
történnék (a mit tagadok) ellene szegülhetne minden 
hitsorsosunk, minden ref. egyházközség, egyházmegye 
és egyházkerület s heleszólhatna maga a Felség fő- 
felügyeleti jogát képviselő államkormány is.

És a konvent annyira ezt az álláspontot tette 
magáévá, hogy a f. é. jan. 29 dikóu tartott ülésé
ben 77. sz. a. hozott határozatával megállapított sza
bályzat 11. §-ában elrendelte az egyetemes egyház 
minden esperesének, hogy „az egyházmegyei pénz
tárba beküldött járulékok a központi pénztárba he
küldessenek" — valamint űtasitotta az egyházkerü
letek által választandó állandó végrehajtó bizottságot, 
hogy „a pénzkezelést s a végrehajtó bizottság eljá
rásának módozatait dolgozza ki s megerősítés végett 
terjeszsze a kouvent elé."

Ugyan kérdjük: a törvény és szabályrendelet e 
jogerőre emelkedett, félreérthetetlen és félremagyaráz
hatatlan intézkedései között ki és hol bírja meglát
ni azokat a réseket, a melyeken a követelt egyház- 
megyei és egyházkerületi osztozkodás lehetősége be- 
fórkőzhessók ? Ugyan kérdjük Kerkápoly Károlytól, a 
jogtudóstól, és Ballagi Mórtól, a törvénytisztelőtől, a 
törvény és törvényes szabályrendelet e szakadatlan 
lánczolatának melyik pontján képzelhetik az egyház
megye és egyházkerület közbelépését, hogy kezet 
nyújthassanak és vethessenek a más: az országos 
közalap vagyona után és vagyonára ?

Ballagi. érzi is ferde helyzetének súlyát, a mi
dőn lapja idei 13. számában arra csattintja lei czik- 
két, hogy „a betű megöl, a lélek véve megele
venít" — e bizonyos értelemben pedig igaz szólam 
által próbálván szépíteni az egyháznak adott azt a 
tanácsát, hogy ne kövessük a törvényt, hanem tegyünk 
ellenére.

Mi is megvethetnék e pontnál lábunkat, mint e 
lap Sz—s. jegyű czikkezője tévé s azt felelhetnek 
vissza: „a törvény: törvény" — és akkor isigazunk 
volna, — de nem választjuk a dolog e könnyebb vé
gét, hanem merjük állítani, hogy az a „lélek" mely
nek Ballagi és társai a zsószolói, nem az „igaz" s 
azért formai és törvényességi megczáfolhatafclan iga
zunkon túl készek vagyunk tartalmi tekintetben is el
fogadni a vitát.

De ezt jövőre.
Szász Béla.

F e l h í v ó  s z ó z a t  
a magyarországi ref. egyház híveihez, az országos ref. 

egyházi közalap tárgyában.

Szeretett Hitrokonaink, kedves Atyánkfiái az TJrban t
Nem ismeretlen előttetek, hogy hazai ref. egyházunk

törvényhozó gyűlése, vagy zsinata, a múlt 1881. és 1882-
dik években megalkotta azon törvényeket, melyeknek életbe-

*
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léptetésétől várjuk és reméljük egyházunknak virágzó emel
kedését, Ezen egyházi törvényeink között, melyek koronás 
királyunk Ő Felsége által szentesiítetvón, az egyházkerüle
tek közgyűlésein ki is hirdettetvén, most már teljes jog
erővel bírnak, — az országos ref. egyházi közalapról szóló 
törvény, zsinatunk kétségkívül legfontosabb és legindokol
tabb alkotásai közé tartozik. Mert több, mint két évtizede 
annak már, mióta egyházi ügyeinkkel foglalkozó férfiaink, 
azok, kik egyházi életünk lassú órütósét bölcsen felismer- 
merték. sajtó útján és gyűlésekben is folyvást sürgették, 
a közvélemény ereje által támogattatva, ily közalap létesí
tését, azon erős meggyőződésben, hogy anélkül egyházaink 
egyetemes szükségein s nyomorral küzdő és 0 miatt enyé
sző félben levő gyülekezeteken gyökeresen segíteni, általá
ban egyházi közéletünkbe újabb erőt és elevenséget lövelni 
nem’ lehet. Midőn tehát zsinatunk e közalap felállítását egy
házi törvényeinkben kötelezőleg kimondotta, s ez által le
hetővé tette egyházunk egyetemére nézve az eddig nélkü
lözött ön segélyezést, csak az évtizedek óta táplált közóhaj
tásnak s egyházunk kiáltó szükségérzetének tett eleget, 
mely intézkedéstől, annak a jövőbe kiható üdvös voltánál 
fogva, méltán várhatjuk egyházi szegénységünk égető sebei
nek megorvoslását-, sőt idővel oly jelentékeny anyagi erő lót- 
rejövetelét, mely mellett egyházunk sorsa felől nyugodt lé
lekkel nézhetünk majd a bizonytalan jövő válságai elé is.

Igaz. hogy vannak, s hála a gondviselésnek, hogy van
nak! oly gyülekezeteink, melyek külső anyagi segélyre nem 
szorulnak, és szükségeiket saját erejökből képesek fedezni: 
de vannak számos gyülekezeteink, miként ezt a templomra, 
slcolára kéregetők sokasodó száma is mutatja, melyek ön
maguk erején, segély nélkül fenn nem állhatnak. Ezek meg
mentése hazai ref. egyházunknak elsőrendű kötelessége; va
lamint az is, hogy más vallásu és idegen ajkú népek között 
pásztor nélkül szétszórtan éló hit rokonainkat, atyánkfiáit, 
az elnyeletés veszélye ellen vallásunknak és nemzetünknek 
megtartsa, biztosítsa, s azoknak egyházközséggé alakulását 
elősegítse. És hány gyülekezetünk van, melyekben az egy
házi hivatalnokok, a hívek anyagi erőtlensége miatt, nyo
morral is küzdenek, s igy sanyarú helyzetükben kénytelenek 
hú és gond terhe alatt roskadozva, forgolódni az Úr oltára 
körül; holott az ő magasztos hivatásuk azt hozná magával, 
hogy legalább a megélhetés nyomasztó gondjai alatt ne szen
vedjenek ! Mindezen s hasonló nagy czélokra eddig egyete
mes egyházunk, közalap hiányában, vagy épen semmit, vagy 
csak nagyon keveset tehetett. A haj folyron növekedett; 
haldokló szegény gyülekezeteik közül többen el is enyész
tek: ás a közédesauya nem hirt segíteni gyermekein; mert 
nem volt hozzá anyagi ereje, nem állott rendelkezésére oly 
közalap, melyből a szüliölköző gyülekezetek megmentésére 
segélyt s egész egyházi közéletünknek magasabb lendületet 
adhatott volna.

Szeretett Hitrokonaink, kedves Atyánkfiái az Úrban! 
mint az írás mondja: „Ha egy tag szenved, minden tagok 
egyetemben bánkódnak" (1. Kor. 12, 26.); a mi egyhá
zunkban nem egy, hanem sok tag, sok gyülekezet szenved:

vájjon tehát ne bánkodjanak-e a legerőteljesebb tagok is, 
és ne siessenek-e a szenvedő tagok bajainak enyhítéséig 
midőn pedig a nagy apostol így int bennünket: „Az erőt
leneknek erőtlenségét hordozzátok" (Hóm. 15. 1.); és vi
szont: „Egymás terhét hordozzátok*4 (Grál. 6. 2 .)?!

Az érdekközösség érzése, valamint meg volt az őske
resztyének között, úgy megvolt az kezdettől fogva s meg 
van ma is hazai ref. egyházunkban ; s láthatjuk gazdagok
nál és szegényeknél egyaránt, a hívek mindenik osztályában 
különbség nélkül, megható példáit annak, hogy nálunk sem 
ment feledékenységbe az apostolnak emez intése : „A szen
tek szükségeire adakozók legyetek" (Itóm. 12. 13.). Azon
ban ha a régi idő pátriárkái viszonyai között az egyházi 
szükségek fedezésére s a szegénység nyomorának megeny- 
hitésére elég volt csupán az önkéntes adakozás igénybevé
tele: ma, midőn már megváltozott, viszonyokkal állunk szem
ben, az egyház a maga nagy feladatainak megoldását nem 
hízhatta többe csupán az egyéni jótékonyság szabad folyá
sára s az önkéntes adakozások bizonytalan eredményére; 
mert ez nem egyéb volna, mint a közalap elé kitűzött nagy 
czéloknak egyenes koczkáztatása.

Ez az oka annak, hogy a zsinat bölcsesége igen he
lyesen, az országos közalap felállítását nem az önkéntes 
adakozás, hanem az érdekközösségből folyó köztartozás, min
tegy az önmegadóztatás elvére fektette. Mert erőnk s jövő 
felvirágzásunk titka nem abban rejlik, ha egyesek adakoz
nak s tán nagy áldozatokat is hoznak; hanem abban, ha á 
közös teherviselés elvénél fogva, mindenki járúl tehetségé
hez, Istentől nyert ajándékaihoz képest a közös czél elő
mozdításához, — a vagyonos forintjaival, a szegény fillérei
vel. így lehet csak idővel egy oly jelentékeny egyházi köz
alapot teremtenünk, mely egyházunk nagy czóljainak eléré
sét lehetővé teszi.

E közalap felállítása mellott megmarad ugyan minden 
egyháztagra nézve továbbra is csonkitatlanúl saját gyüle
kezete irányában eddigi adózási tartozása; mert az egye
temes egyházi terhek közös emelésén felül, kiki a maga 
saját egyházközségének terhét is, mint ez önként érthető, 
mulhatatlanúl viselni tartozik ; azonban a közalaphoz járu- 
lás mindenkire evenként oly csekély terhet ró, hogy azt a 
vallását s egyházát szerető ember tehernek sem tekintheti; 
mert a jókedvű s Isten előtt is kedves adakozó (2. Kor.
9. 7.) az egyetemes egyház szükségeire önkéntes adakozás 
mellett is bizonyosan kedvesebbet nem adna, mint a mennyi 
tőle az egyházi törvény értelmében tartozáskópen kívánta
tik. Ugyanis hazai egyetemes egyházunk; melyet mindnyá
jan nemes önérzettel nevezünk magyarországi ref, egyház
nak, közös egyházi czóljainkra, szegénytől és gazdagtól even
ként alig kíván többet, mint kinek-kinek háztártartásához 
képest, az asztaláról egy óvbnn lehűlő morzsalókot. Ki ne 
adná ezt, sőt többet is, kész szívvel egyetemes egyházunk 
oltárára, midőn míg egyfelől ezzel egyikünknek jóléte sem 
fog csonkulást szenvedni; másfelől a morzsalókoknak gon
dos kezekkel megtakarításából az az egyházi közalap fog 
kinőni, melyből szűkölködő gyülekezeteink megmentő segélyt
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egyéb egyházi egyetemes szükségeink is megfelelő fede
zetet fognak nyerni.

Most tehát már Isten segedelmével, mely egyházunkat 
annyi vész és vihar között eddig is kegyelmesen támogat
ta, kezdjük meg a munkát, hogy a közalap, melynek ügy 
feladata, mint kezelésmódja a zsinati törvényben és a kon- 
venti határozatban szorosan meg van szabva, még ez év
ben, az évi járulék beszolgáltatása m ellett, a tervek és 
óhajtások fátyoléból kibontakozva, valósággá legyen.

És itt első sorban szükségünk van a presbyteriumok 
haladéknélküli intézkedésére, ügy a mint az a számukra 
megküldött zsinati törvényben, konventi határozatban és 
utasításban előírva van. A presbyteriumok tiszte lesz a buz- 
góság serkentése által is odahatni, hogy a hívok méltá
nyolva a czól szentségét és fontosságát s megemlékezvén, 
hogy míg időnk vagyon mindenekkel jót tegyünk, de külö
nösen hitünknek cselédeivel (Gál. 6. 10), — kicsinytől fog
va nagyig felbuzduljanak a közalap iránti tartozásuknak 
szives és készséges teljesítésére. Mi számítunk a presbyte
riumok ügyszeretetére és lelkesedésére; .mert ők vannak 
legközelebbről hivatva, hogy .egyházunk nagy feladatait fel
ismerjék s annak törekvését teljes odaadásunkkal első sor
ban támogassák. Számítunk arra, hogy ezen nagy fontossá
gú ügy körül, melynek sikeres előmenetele egy nagy rész
ben az ő vállaikcn is fordul meg, a reájok nehezendő fe
lelőség érzetében, a nyert utasítás szerint pontosan, keresz
tyéni bölcseséggel és buzgósággal fognak eljárni. És szá
mítunk ..arra, hogy ezen, egyházunkra nézve szinte életkér
désnek tekinthető szent ügyben is, minden eljárásuknál úgy 
fog fenyleni az ő világosságuk, hogy mások is látván az 
ő jó cselekedeteiket, diosőitendik a mi mennyei atyánkat! 
(Mai. 5. 16.)

És számítunk mi egyházunk összes híveinek is buz- 
góságára; mert föl sem tehetjük, hogy azon dicső emlékű 
ősöknek, kik élőtöket és verőket áldozták, hogy minket az 
ő szent örökségekbe beállítsanak, mostan élő maradékai szent 
vallásunk iránt meghidegedtek volna, :— és hogy, midőn 
most az egyház — hála a gondviselésnek! — többé nem 
vért és életet, hanem javainknak csak egy parányi részét 
kívánja a maga oltárára, azok ezen csekély áldozatot is csak 
késedelmeskedvc és vonogatással hoznák meg az esdő édes 
anyának!

Azért szeretett hitrokonaink, kedves atyánkfiái az Úr
ban! ti fent a palotákban épen úgy, mint alant az egysze
rű hajlékok fedelei alatt, — ti mindnyájan, kiket anya- 
szentegyházunk szeretettel nevez fiainak és leányainak, ve
gyétek sziveitekbe ezen felhívó szózatunkat, melyet a hazai 
egyetemes ref. egyház nevében intézünk ti hozzátok. Mu
tassátok meg, hogy egyházunk nem hiába helyezi bennetek 
jövő nagyságának reményét és bizalmát, Buzduljatok fel 
vallásunk iránt az áldozatkészség lelkesedésére, hogy annak 
melegénél, egyházunk kebelén, mint hajdan Ezékiel 37. 1.
*—14) látomásbeli mezején, még a megszáradt totemek is 
életre keljenek. Járuljatok örömmel és készséggel a közalap 
támogatásához, hogy megónyhitse szegénységünket és idő s

vész ellen egyik erős vódoszlopa lehessen egyházunknak. 
Filléreitekből és forintjaitokból áldozzatok évenként a közös 
egyháznak, hogy e hazában, midőn a többi nagy egyházak, 
egyetemes szükségeik fedezésére már mindnyájan bírnak 
közalappal, a mi egyházunknak is, a több mint két millió 
református hívek egyetemének, legyen valahára egy idővel 
hatalmassá válható közalapja! Teljesítsétek azért lelkiisme
retesen, sőt lelkesedve e közalap iránti tartozástokat, úgy 
amint azt a ti presbytóriumotok az adott utasítás értelmé
ben majd életökbe adja; — építsétek velünk együtt a mi 
magyar Sionunkat; — adjatok, és az írás szavai szerint: 
nektek is adatik, (Luk. 6. 38.)

A nagy Isten kegyelme és megszentelő irgalma pedig 
áldjon meg titeket szeretett Hitrokonaink, kedves Atyánkfiái 
az Úrban ! és áldjon meg mindnyájunkat, hogy igazán szol
gálhassunk egyházunknak és hazánknak, mindeneknek j a 
vára s mindenekben az Úrnak dicsőségére!

Kelt Budapesten, az 1883-ik évjanuárius 23—31-ik 
napjain gyülósezett magyarországi reformált egyház egyete
mes konventjónek nevében és megbízásából, annak elnökei: 

Török Pál, püspök, id. br. Yay Miklós, e. k. főgond. 
conv. egyh. elnök. conventi világi elnök.

Filó Lajos, 
conv. jegyző.

A testvér superintendentiák köréből.
A dunam elléki re f. egyházkerület közgyűlése.

Május 22.
A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítése és jelenték

telenebb ügyek elintézése után rákerült a sor a főtárgy: a 
zsinati törvények életbeléptetése által provokált átmeneti és 
egyebb intézkedések vitatására. Általános vita nem volt ; 
konstatáltatok hogy szentesített törvény utólagos hirálga- 
tása czóltalan és hogy a javaslatok általán ismertek és trak- 
tuáliter megvitatottak. Filó Lajos egyházk. főjegyző volt a 
kilenczes bizottság elaborátumának előadója s egyszersmind 
ismertetője a traktusok módositványainak. Az 1. pontban 
foglalt „egyházközségi gyűlés" czimzós ellen.

Ko v á c s  Albert szólalt fel, vitatva, hogy a zsinat 
kizárta lehetőségét ily közgyűlések tartásának, elvetvén a 
konventnek erre vonatkozó javaslatát. A gyülekezetnek fen- 
tartott határozatok meghozhatók e községi gyűlés elnevezése 
nélkül is. Filó Lajos nem ragaszkodik ez elnevezéséhez az 
egyháztagok összejövetelének, de valamely adequált czim 
megállapítását szükségesnek tartja.

S z i l á g y i  Dezső: A zsinat nem akart prejudikálni 
annak, egyetemes gyűlés vagy képviselet állapittatik-e meg 
az egyházközségi ügyek elintézésénél, ezért mellőzte a gyű
lés kifejezést, mi azonban itt, hol a községek teljes gyű
lésekben határozása állapíttatott meg, szükséges és a ja
vaslat értelmében hagyandó. Kerkápoly Károly a gyülekezet 
együttesen határozását az akaratnyilvánítások más módjai
val szemben csak gyűlésben találja lehetőnek, igy pártolja 
a 9*es bizottság javaslatát. Jordán István konstatálja, hogy 
a zsinat nem volt a gyűlések ellen, csak azok korlátozott
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ságát akarta e czim kikerülésével jelezni, hogy t. i. nem 
tanácskoznak, csupán határoznak, szavaznak ott. Ugyanez 
értelemben szólal fel Lónyay Menyhért gr. Kovács Albert 
indítványa mellőzésével a többség az eredeti javaslatot fo
gadta el.

Az 5. pont azon rendelkezését, hogy 12 tagnak kivá- 
natára névszerinti szavazás rendelendő, azzal indítványozza 
Jordán István megtoldani, hogy vagyoni kérdések felett 
döntés esetén mindenkor névszerinti legyen a szavazás. Filó 
Lajos és KerkápoJy Károly ellenzik ezt, Szilágyi Dezső 
pártolja. Lónyay gr. közvetítő módosítást tesz. A nagy több
ség az eredeti javaslatot állapítja meg. A 6. pont ily szö
vegezéssel „a megjelentek általános szótöbbséggel határoz
nak /4 és a 7-ik pont vita nélkül elfogadtatott.

A II, III. és IY. fejezetben foglalt elvi álláspont ál- 
talánosb vitát és előzetes elvi elhatározást igényelt. E sze
rint a statusq.110 érintetlenül hagyatik, a tisztviselők min
den fokon hivatalukban hagyatnak választásuk lejártáig. A 
felső baranyai traktus ellenben a zsinati törvények életbe
léptekor tabula rasa-t akar alkotni, a lelkészek kivételével 
minden fokon általános restauratiót kiván. Filó Lajos a 9- 
es bizottság javaslatát védi; rosszalnák az egyházak az ok
nélküli felforgatást; megadna a kormányzás gépezete; épen 
az átalakulás nehéz idején szükséges tapasztalt kormány
zók vezetése. A közgyűlés felkiáltásokkal egyhangúlag el- 
.fogadja a javaslat álláspontját.

A harmadik fejezet második bekezdése keltette a leg
hosszabb, majdnem viharosnak mondható vitát: „A főespe- 
resi czim és az alesperesi hivatal, minthogy a zsinati tör
vények csak esperesről szólanak, megszüntetendők/ 4 Alsó- 
Baranya és a kecskeméti egyházmegye hangsúlyozzák javas
latukban, hogy az alesperesi hivatal nélkülözhetlen? fenn
tartandó ; a solti traktus az alesperesi hivatal eltörlésével 
együtt nem tartja eltöröltnek az alesperesi funkcziót és czi- 
met is, melyek megtartandók. Filó Lajos, minthogy a zsi
nat nem vonta az alkotmány szervezetébe az alesperesi ál
lást, sőt az ezzel eddig betöltött funkcziókat más közegek
re ruházta, a 9*es bizottság javaslatát tartja indokoltnak. 
Kerkápoly Károly a solti traktus álláspontját védi.

Gr. L ó n y a y  Menyhért a törvény által kizártnak nem 
hiszi, hogy másod esperes is választassák az első esperes 
mellé, Magyar László a másodesperesi állás betöltését nól- 
külözhetlennek bizonyítja gyakorlati adatokkal. Kármán Pál 
esperes szintén a másod-esperesseg felállítása mellett emel 
szót. Gr. Ráday Gedeon ellenzi a módosítást, mert az es
peresnek akadályoztatása esetén helyettesét megjelöli a zsi
nati törvény határozottan s igy kizárja ríj állás szervezését 
bármely cziraen; ezzel pedig csak a régi törvényt elevení
tette föl a zsinat, mert régente szintén csak tanácsbirák 
helyettesítették az akadályozott espereseket. Gál Péter pár
tolja a módosítást, mi nélkül az alsó-baranyai traktus nem 
adminisztrálható.

S z i l á g y i  Dezső: Szabad ugyan czimek fellállitása 
és osztogatása, de nem illő a protestáns szellemhez; mint
hogy az esperes helyettesítéséről a törvény gondoskodott,

semmi újabb intézkedés nem szükséges. A 9-es bizottság- 
javaslatához járul. Kovács Antal esperes a gyakorlati élet
ből vett példákkal illusztrálja az esperes vagy őt helyette
sítő legöregebb tanácsbiró elégtelenségét 70 — 80 községet 
számláló egyházmegye adminisztrálására; az elesperesség 
fenntartását lehetőnek és szükségesnek mondja ki.

T ö r ö k  Pál püspök bírálat alá veszi a zsinat idevo
natkozó rendelkezését. Azok az intézmények jók — úgy 
mond, — miket az élet szült. Intézményeket szürke elmélet, 
egyoldalú eszmények után akár teremteni, akár eltörölni 
legtöbbször helytelen, czélt tévesztett dolog. Az alesperes- 
ségeket a szükség teremtette, ötlet eltörölte. Ha így van, 
igen sajnos; de talán beilleszthető a zsinati törvénynek 
nem ellenére, de mellette az új szervezetbe is az alesperes- 
ségnek megfelelő tisztség. A rom. katkolikusok egyházme
gyei adminisztracziója mestermű: ime, ott az archi diakónus 
mellett a diakónus és a viczediakonus is külön-külön ügy
körrel b i r ; a kisebb munkakörök így jobban betöltetnek, 
de egységes vezetésük is meg van óva, Nekünk szintén a 
munkamegosztásra, nem halmozására van szükségünk. Az 
esperes állandó helyetteséről gondoskodni elkerülhetlennek 
tartja.

Szi l a  di Áron a zsinati munkálat hiányos voltát kon
statálja, mégis a szentositett törvény előtt meghajol. Lehe
tetlennek látja az alesporesség fentartísát, de keres modus 
vivendit és ezt abban találja, hogy miként a törvény meg
határozta, hogy a megíilapitottnál nagyobb számmal válasz
tott tanácsbirák hivatalukat megtartják, úgy a most műkö
dő alesperesek is hivatalukban maradjanak; új választás 
azonban ne eszközöltessék. S í p o s  Pál esperes az evangé
likusok példáját idézi, kik esperest tartanak, de látogatási 
köröket alkotva, ezekbe alkalmas helyetteseket- is választa
nak. Az alesperesség eltörlése mellett látogatási körök szer
vezését és alkalmas egyházlátogatók választását ajánlja.

Y i z s o l y i  Gusztáv a 9-es bizottság javaslatát pár
tolja, mert az egyeztethető meg egyedül a törvénynyel és 
mert az esperes munkáját csak saját felelőssége mellett ru- 
báztatja helyettesítéssel esetenkint másra; a felelősség osztat
lan kell, hogy legyen. S z á s z  Károly: A törvénybe (minek 
alkotásánál a dunamelléki képviselők elmulasztották megóv
ni az alesperesség oly nélkülözhetlen hivatalát az oknélküli 
eltörléstől) nem ütközik oly intézkedés, hogy két alperes 
legyen ; azon rendelkezést, hogy az elnöklésben az alperest 
helyettesíti a legidősebb tanácsbiró, úgy magyarázhatni, hogy 
esperes és a másodesperes akadályoztatása esetén áll be ily 
helyettesítés szüksége. Az alesperesi tiszt nélkül nem lehet 
admintsztrálni, egyébiránt e felöl határozni a traktusok keb- 
li ügye, indítványozza hát, hogy a másodesperességek fel
állítása megengedett legyen, s az eldöntés a traktusokra 
bizassók. F i l ó  Lajos hangsúlyozza, hogy a „nem törvény 
ellenére, törvény mellett" felfogás az alkotmányozó zsinat 
szerves törvényművevel szemben nem jogosult.

K e r k á p o l y  K á r o l y :  A törvény az esperes két 
funkcziójánál gondoskodik helyettesítésről, ergó a többi 
funkcziók közben szükséges helyettesítés joga fenhagyatott.
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Évre a helyettes esperes állását szervezni lehet és kell is. 
Ba l l ag]  Mór rámutat a résekre, melyeken a helyettesités 
keresztülvihető. Igazolja Szász K. vádjával szemben a zsi
nati képviselőket, kik igenis szóba hozták az alperesi állást, 
-de leszavaztattak. S z a l a y  P e r e n  ez esperes hasonló 
értelemben szól. S z i l á g y i  De z s ő  végre formulázott egy 
indítványt, a mely a nagy többség véleményét egyeztette: 
hagyassák meg az eredeti javaslat, ezen kiegészítéssel „ott 
azonban, hol a körülmények szükségessé teszik, az egyház
megye az esperest mellé h e l y e t t e s  e s p e r e s t  választ, 
azon teendőkre, mikben helyettesítésről a törvény nem in
tézkedik, vagy a gondoskodást nem az esperesnek tartotta 
fenn<{. A hosszú heves vitában kimerült tagok „elfogadjuk!" 
felkiáltással és nehány „elállw-lal gátot vetettek az itt-ott 
még mutatkozott felszólalási kedvnek. A megoszlott néze
tűéit részéről a kérdés formulázása is vitákra használtatott 
fel. A szavazás eredménye a 9-es bizottság javaslatának 
roppant kisebbségben hagyatása és a Szilágyi-féle szövege
zésnek nagy többséggel határozattá emelése lett.

A tárgyalás folytattatni fog.

Az áll. ig. tanács üléséből.
Kolozsvár, 1883. május 27.

Jelen vannak: főt. Nagy Péter püspök, mint elnök; 
br. Bánffy Albert, főgondnok; dr. Jenei Viktor, dr. Szász 
Béla, Parádi Kulmán, igazgató-tanácsosok; Bodor Antal t i t 
kár; Szabó Ádám, számvevő; Deák József, pénztárnok.

Elnök jelenti, hogy Tamo Gyula pitesti missionarius 
lelkésznek — kérelmére — a junius havára járó fizetést 
előlegosen utalványozta. Tudomásul vétetik.

Ugyancsak elnök kéri a kezelése alatti pénzek átvé
telére és a penztárnoknak átadására bizottság kinevezá- 
sét. Ezen bizottságba dr. Jenei Viktor és Szabó Ádám ne
veztetnek ki.

Mlgs. Paget Jánosnak a gyóresi fiú- és leányiskola 
jóigyekezetü növendékei jutalmazásására tett 500 frt alapít
ványa hálás köszönettel fogadtatik.

Ugyancsak mlgs Paget Jánosnak gyéresi birtokait ter
helő egyházi tisztviselőink javadalmazásának 3000 frt tőke
összeggel megváltása iránt felterjesztett egyesség-levele — 
az egyházkerületi közgyűlés jóváhagyásának fenntartása 
mellett — azon hozzáadással fogadtatik el, hogy a neve
zett összeg, fennálló egyházi szabályaink értelmében, bizto
síttassák.

Czege egyk. gr. Wass Ádám ellen fennállott 2635 frt 
55 kr. követelése befizettetvén: pénztárnok útasiltatott, hogy 
jelzett összeget, nevezett egyházközség javára, helyezze ta
karékpénztárba, miről egyidejűleg t. esperes aa is a további 
lépések megtétele végett értesittetett.

A dálnoki egyházközség a „Mihálczaa határrészben 32 
h. 197 [ J  öl területű fekvőnek 1986 frt 94 kron történ - 
eladásáról utólagosan felterjeszti az adás-vovési szerződvé- 
nyeket; melyek mégerősittetvén, áttéte tnek a kir. illeték ki
szabási hivatalhoz.

A kérői egyhknek a folyamatban levő új papiház épí
tési költségeinek fedezésére, az egyhker. özv. árvái pénztár
ból 500 frt kölcsön utalványozását tárgyazó kérvénye, ellá
tás végett, áttótetik a főt. Püspök ö méltóságához.

A mártonfalvi egyházközség kéri, hogy a megszünte
tett leánytanitói alap jövedelméből 240 frt az énekvezér- 
tanitói telken emelendő mellék-épületek építési költségei fe
dezésére engedélyeztessek. Ezen kérés teljesítetik.

A zilahi collegium felterjesztése, mely szerint Márkus 
József volt coll. pcnztárnok liquidumábói 2830 frt kiegyen
lítéséül, nevezettnek ingatlanai a collegium javára tulajdon
jogilag átírattak, azon figyelmeztetéssel vétetik tudomásul, 
hogy a terümentesség iránt elvállalt szavatosság — szükség 
esetén — érvényesítendő.

A kézdi-vásárhelyi püspöki vizsgálat alatt álló egylik. 
templom fedélzete kijavításáról felterjesztett költségvetés hely- 
benhagyatik.

Á sz.-lászlói egyhknek a papilak felépítésére zálog
jogi biztosítás mellett felvenni szándékolt 200 frt kölcsö
nét az ig tanács nagyon költségesnek találván: hajlandó 
az egyhker. házipénztárból ezen összeget 6%-os kamatra 
zálogj ogi bekebelezés nélkül, szabályszerűen kiállított kötle- 
vélre 3 év alatti visszafizetés feltétele mellett kiutalni.

Pap Elek lőrinczfelvi lelkész kérelme érdemleges el
látása előtt t. esperes aa felhivatik, hogy nevezett évi fize
tése mennyiségéről nyujtsou felvilágosítást.

A s.-szt.-györgyi collegium elöljárósága felterjeszté
sére engedélyeztetik, hogy a coll. épületében kibérelt czuk- 
rász holytség, a költségek mennyiségével arányban álló jö
vedelem szabályszerű biztosítása mellett, kibővittessók.

A kolozsvári egyhk. mint vásárló és a kolozsvári col- 
legiura, mint eladó között a Bálint-féle házasteleknek 1354 
frt vételáron megvásárlása tárgyában kötött adás-vevési szer
ződés helybenbagyatik.

A m.-lapádi egyhk. 16 tagja által alapított kepevált- 
sági magtár az alapítók által a potitikai hatóság rendelke
zésére bocsáttatván, t. esperes aa felhivatik, hogy az alis- 
páni határozat ellen adjon be folyamodványt a megye köz- 
igazgatási bizottságához annak igazolásával, hogy jelzett 
magtár egyházi s igy politikai, törvényhatósági beavatkozás 
alatt nem áll.

A zaboiai egyhk., minthogy a papi fizetés 850 frt és 
a kántori a 450 frtot meghaladja, kéri az I-i*endü egyhgek 
közé soroltatását. Az egyhk. útasittatik, hogy ezen kérését 
az egyházmegye útján, illetőleg az ez által eszközölt becslés 
alapján terjessze fel.

A hosszufalusi leányegyhk. dijlevele azon hozzáadás
sal hagyatik helyben — az egyhker. közgyűlés jóváhagyása 
reményében — „hogy a szomszéd községekben lakó híveink 
szervezkedésével a pap beszolgálása a szervezkedett leány
egyházközségekben leendő beszolgálással öss-zhangzatosan mó
dosítandó.“

A szt.-simoni egyhk. kéri, hogy a központi takarék- 
pénztári kezelés alatt álló tanító alapja adassák ki házi ke- 
zolés és nagyobb % melletti jövedelmeztetésre, E kérésnek 
hely nem adatik.
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K Ü L Ö N F É L É K .
Kolozsvár, 1883. június 2.

— Az egyetemes konvent a folyó évben nem 
novemberben, hanem valószínűleg szeptember hó kö
zepén ül össze Kolozsvárott s így tekintettel arra, 
hogy nálunk szeptember hava rendesen az esztendő 
legkellemesebb szaka, remélni lehet, hogy egyetemes 
egyházunk kitűnőségei feles számmal fogják megje
lenésükkel az erdélyi részek első városát megtisztel
ni. A konventi tanácskozások egyik legnagyobb fon
tosságú tárgyát az immár szentesített középiskolai 
törvény életbeléptetésének kérdése fogja képezni s en
nek előkészítése végett az egyetemes tanügyi bizott
ságot főt. Török Pál püspök úr, mint annak érde
mes elnöke, julius hó első napjaira hívja össze, Bu
dapestre.

— Kolozsvári főtanodánkban a folyó tanévvel je
lentős tanügyi reform lépett életbe. A VlII-ik gymnasialis 
osztály rendes évi vizsgái az eddiginél egy hónappal koráb
ban tartattak meg s junius 3-ikán be is végződnek s így 
az érettségi vizsgát teendő ifjaknak egy egész havi idejük 
marad az előkészületre. Nyilván való e reform czélszerü vol
ta s ennek idves hatása az érettségi vizsga alkalmával kész- 
ségtelenűl észlelhető lesz.

— Közelebbi közgyűlésünkön kibocsátott s illető
leg fölszentelfc ifjú papok névsorát, tér szűke okán csak 
most közölhetjük. Fölszenteltettek a következők: Balog Sán
dor, szepsi-szentgyörgyi, Bari Zsigmond, körösfői, Benke 
Fcrencz, farczádi, Kovács Gyula, kis^solymosi, Losonczi Jó
zsef, erdőszentgyörgyi, Lőrincz Gyula, kis-baczoni, Mátyás 
János, kristyori, Nagy Sándor, nagy ernyői, Orbán József, 
szőkefalvi, Székely Sándor, szucsáki, Tamó Gyula, pitesti, 
Yinozi Domokos, csekelaki lelkészek.

FŐTISZT. NAGY PÉTER PÜSPÖK ÚR A KÖVETKEZŐ 
KÖRÖZVÉNYEKET BOCSÁTOTTA K I: 

Tudásúi és megtartásúi.
530— 1883. A m. kir. vallás- és közoktatási minis- 

ter ur ő nagymeltóságának f. évi ápril hó 15-én 12,063 
sz. a. kelt leirata értelmében utasitom anyakönyvvezető t, 
lelkész afiát, hogy a kir. illeték kiszabási hivatalok és pén
zügyi hatóságok által tőlük hivatalos czélokra bekivánandó 
anyakönyvi kivonatokat és családi értesítőket bélyegmente- 
sen szolgáltassák ki.

K ö r öat e t n e k :
602 —1883. A d e é s i  egy h á z m e g y  e b en a kacz- 

k ó i  m i s s i o n á r i u s  pa p i  á l l o m á s  h a r m a d  Í z b e n .  
Javadalma: tisztességes lakás házi kerttel és 784 f r t  99 
kr o. é. forint fizetés ; melyből 514 forint alapítványok ka
matja és egybázkerületi segély ; 105 frt tőke kam at; 50 
frt can. portio jövedelme; 115 frt 99 kr az egyháztagok-

tó), ezen kivüj a dijlevé)ben meghatározott stola. A lelkész 
köteles fogatot tartani és a canonica portio úgy rendes, 
mint egyenértékű adóját fizetni, mig a felszedendő bátraié- 
kokból és remélhető alapítványokból e kiadás fedezhető le- 
end. Az anyaegyházközséghez tartoznak az al-öri, szelecs- 
kei, galgói, b.-polyáni, soosmezei és Hondái 1,egyházközsé
gek. Kötelessége a lelkésznek minden hónap 1-ső és 3-ik 
vasárnapján délelőtt, vagy délután Kaczkón, Szelecskén, 
Kapjonban, Al-Örben és Gogán; 2-ik vasárnapján pedig 
Galgón, B.-Polyánban, Soosmezőn és N.-Hondán fölváltva 
isteni tiszteletet tartani; az úrvacsorát az ünnep első és 
másodnapján egyszer a községi felső, máskor az alsó cso
portban osztani ki. Ezen kívül a lelki-pásztori gondozást, 
az anyakönyvek vezetését a confirmatiot végezni. P á l y á 
z a t i  h a t á r n a p :  jun. 30-ika. F o l y a m o d v á n y o k a t  
p ü s p ö k h ö z  k ü l d e n d ő k .  Ezen állomás a f. évi egyház
kerületi közgyűlés határozata értelmében állandó.

527— 1883. A s e p s i  e g y h á z m e g y é b e n  a b i k -  
f a l v i  p a p i  á l l o má s .  Javadalma: 158 kai. Ősz, 168 kai. 
zab-kepe; 48 v. szemes törökbuza; 40 k.-móter tűzifa; 50 
frtnyi összeg az oszpora kepeváltás és stólából; 8 h, 510 
Q  öl szántó a község határán, 13 h. 52 Q  öl szántó a 
bodkán és 1 k. 10 Q  öl kert haszonélvezete; 15 fj*t tőke 
kamat; a községi erdőből erdőlési jog; tisztességes lakhely, 
gazdasági épületekkel és veteményes kerttel. Az összes fi
zetés pénzértéke 856 írtra van teve. A megválasztott a 
gyámintózetnek és az egyházmegyei könyvtárnak köteles 
részvényesévé lenni. P ál y á z a t i h a t á r n a p :  junius vége. 
Folyamodványok h. t. C s i s z é r G á b o r  esperes aálioz Eger- 
patakra (u. p. N.-Borosnyó) küldendők.

001 — 1883. A m a r o s i  e g y h á z m e g y é b e n  a cs ik - 
f a l v i  p a p i  á l l o má s .  Javadalma az anya és 6 1. egyhk.* 
bői: 87 kai, búza; 65 kai. zab; 1072 v. búza: 250 v. 
törökbuza; 4 öl szinfa ; 7 frt consistoriale beneficium; 1 
h. 479 Q  öl kaszáló; 1 b. 444 Q  öl őszi, 305 Q  öl ta
vaszi szántó haszonélvezete. Az összes fizetés az egybázke
rületi* domesticából félévi részletekben utólagosan kiadandó 
250 írttal együtt 440 frt 81 krra van becsülve. P á l y á 
z a t i  h a t á r n a p :  junius vége. Folyamodványok t. t. Rá
k o s i  L a j o s  esp. aálioz Lukafalvára (u. p. Nyárádtő) kül
dendők.

565— 1883. A s z . - s z o l n o k i  e g y h á z m e gy ó b en 
az  i l o s v a i  k á n t o r  t a n í t  ó - l e v i t a  o r g o n i s t á i  ál- 
l o má s .  Javadalma: 93y3 v. búza; 209 v. bor 60 frt 60 
kr szenapónz ; 52 frt 40 kr. fapénz; minden t, k. gyer
mektől (34) 1 v. gabona és 50 kr; 12 hold can, portio 
haszonélvezete; temetésért énekszóval 40 kr, búcsúztatóval 
1 frt; tisztességes lakhely, kertek és gazdasági épületekkel*. 
Az összes fizetés 419 frt 93 kr pénzértékre van becsülve* 
A megválasztott az adm. lelkész távollótóben köteles a lel- 
készi teendőket végezni. P á l y á z a t i  h a t á r n a p :  junius 
30-ika. Folyamodványok t. t. S z a b ó  P á l  esp. aáboz Dió* 
sadra küldendők.

Nyomatott Stein Jánosnál az ev. ref. főtanoda betűivel Kolozsvárt.
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P R O T E S T Á N S  K Ö Z L Ö N Y .
EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETILAP.

tk,

MEGJELENIK MINDEN- VASÁRNAP.

SZERKESZTŐSÉGI S KIADÓI SZÁLLÁS:
b.-farkas ntcza 16 szám, hová a lap szellemi s anyagi ügyeit

illet3 minden küldemények czimzendők.

ELŐFIZETÉSI ÁR :
Egész évre 6 frt., félévre frt., évnegyedre 1 frt. 50 kr.

KÉZIRATOK NEM ADATNAK VISSZA. 

HIRDETÉSI DIJAK
kétszer hasábozott garamiul sor vagy annak tere 5 kr. Be- 

lyegdij minden beigtatás után 30 kr.
Nagyobb és többször megjelenő hirdetéseknél külön kedvez

ményt nyújt a kiadóhivatal.

- £
j^ELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ TULAJDONOS: S Z S b S Z j  ^ O M - O l T O S .

Egy test és egy lélek vagytok. Eféz, IV. 4 .

T a r ta lo m : Az országos közal ap kérdéséhez.  
Szász Bélától .  — A t es t vér  s u p e r i n t e n d e n t i á k  kö
réből .  A dunamelléki ref. egyház-kerület közgyűlése. (III, és IV. 
nap.) — Külföld.  (Németország, Anglia.) — K ü l ö n f é l é k .  — 
*K ö r Ö zv ény ek,

T á r  ez a: Lu t h e r  Már ton.  (Scherer  Vi lmos ta
nulmánya.)

Az országos közalap kérdéséhez.
II.

Mikor írott törvónynyel szemben „a betű megöl, 
lélek az, a mi megelevenít*1 elvét, meg a törvények 
„szellemét*1 halljuk emlegettetni, mindjárt tadhatjuk, 
hogy az illető a törvény szavai ellenére azt akarja 
a tételből kimagyarázni, a mi abban nem foglalta
tik s igy avval ellenkezik, vagy a legjobb esetben 
azon bizonyos mértékben túlmegy. Látni való aztán, 
hogy a ki erre az ösvényre lépett, maga sem igen  
tudhatja, hol fog megállani, mert a szerinte való 
„léleknek** és „szellemnek** egyetlen korlátjául csak 
is a saját felfogása és belátása marad meg s m i
ntán minden törvény végrehajtásánál feles számú 
ógyón jön szóba, ezek valamennyien követelhetvén, 
hagy a maguk felfogása és belátása szerint való 
»lélek“ és „szellem** fogadtassák az igaziként el:  
erről az álláspontról nézve egyetlen törvény sem 
számíthatna állandóságra, határozottságra, hanem a 
hányunknak hozzászólónk van, annyiféle lelket és 
je llem et olvashatnánk bele minden törvény-szakaszba. 
Epén ennek a beláthatlan zavarnak meggátlása ked
véért vált uralkodó elvvé a világ minden törvényére 
hózve, hogy az illetékes törvény-magyar* zó csak az 
illető törvényhozás s épen ennek okáért mondja a 
•hí törvényünk 9. § -a  is, hogy „a zsinat által a l

kotott s ő Felsége által megerősített egyházi tör
vényeket, csak törvényes zsinat magyarázhatja, mó
dosíthatja, vagy törölheti e l.“

Ezt, természetesen, Ballaginak s társainak sem  
juthat eszébe kótsógbevonni, sőt, valószínűleg, rósz 
néven is veszik, hogy erre az elemi igazságra em lé
keztetjük, de hát mit tegyünk, a mikor eljárásuk
kal, ha az ékes szavak burkából kifejtjük a magvat, 
semmi egyebet nem cselekesznek, mint hogy a tör
vényes zsinat föntartott jogát vindikálják maguk
nak s beállanak a törvény magyarázóinak, hogy ne 
mondjuk elmagyarázóinak.

Mert lám, ha valami lehet világos, a „magyar 
országos reformált egyházi közalap** rendeltetését és 
föladatát a törvény 2 1 6 . és 2 1 7 . §-a ugyancsak v i
lágosan megmagyarázza, a midőn fólremagyarázha- 
tatlan tisztasággal és határozottsággal kimondja, hogy 
a közalap működése ott kezdődik, a hol az egyház
községek, megyék és kerületek saját ereje véget ér, 
a „köz“ -alappal mindenütt az (egyházközség, megye 
és kerület) „ön**-erejót téve, megkülönböztetósképen, 
szem be; a midőn a közalapból akarja az új egyház
községek alapításának költségeit fedezni s a csekély 
díjazású lelkészeket segélyezni; az „idegenek közt 
könnyen elenyészhető ezereket az egyház és nemzet 
„test" tagjaiul megtartani** s az öt egyházkerület 
számára alapítandó „nyugdíjintézetet** a közalapból 
látni el állandó ^ylyel —  és mégis, ime, ők mi
nő egészen más és egyéb „ szeli ernet**, lelket látnak 
a törvény szavaiban, kifejezve, a midőn a megkülön
böztetés és ellentétezés eltörlésével az egyházkerüle
tek, egyházmegyék, sői Szentpóteri az egyházközsé
gek rendelkezésére is akarják az, egy törvény által
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megalapított s mind az öt egyházkerület valamennyi 
egyházmegyéjében foglalt minden egyházközség közös 
tulajdonául rendelt, országos közalapot bocsátani ré
szeiben.

Az ellenkező nézetitek egyik tetszetős fogása a 
közös tulajdon tételének meggyöngitésére az, hogy a 
törvény csak akkor igér a közalapból segélyt, ha az 
egyházmegye és kerület, megelőzőleg, mindent elkö
vetett a maga részéről a segélyre szorult irányában; 
úgyde miből, mily alapból gyámolitsa a megye és a 
kerület — mondják ők a segélyre szorulót, ha 
nem tartunk vissza a járulékokból egy-egy részt a 
megyének és kerületnek, megyei és kerületi közala
pot teremtve igy s mikor az országos közalap ez 
expositurái kifogytak lesz erejükből, csak akkor kö
vetkezik aztán, szerintük, a központi közalap segélye
ző szerepe. Csak épen megemlítve itt, hogy ilyen 
okoskodás szerint a törvényhatóságok is igényt ta rt
hatnának az állami adók közalapjához, sőt az „onnan 
veszünk, a hol van" tétel értelmében mindnyájan 
just formálhatnánk aRotschild vagyonához is — súlyt 
csak arra a tényre helyezünk, a mely a mi egyház- 
kerületünk példájában áll előttünk.

Nekünk, ugyanis, megvan a mi külön rlomesti- 
cánk, teljes tökéletesen ugyanazzal a rendeltetéssel, mint 
az országos közalapé. Milyen újabb „specialitás" ke
letkeznék tehát abból, ha a mi járulékaink 25 szá-

TÁRCZA.
Luther Márton.

Scherer Vilmos tanulmánya. *)

A reformatio Németországra nézve mindenekelőtt ma
ga Luther volt. Az ő akarata, az ő szellemének iránya ha
tott elhatározóig. Ama kiváló férfiaknak, kik a humanismus 
emlőin nőttek fel, s kik most a reformatiónak szegődtek 
szolgálatába, vagy ő hozzája kellett csatlakoznak, vagy 
semmivé törpültek mellette. Maga Zwingli is csak localis 
befolyásra tudott szert tenni. Zwinglinél a humanismus nem 
állt eles ellentétben a reformatióval, s ő azt hitte, hogy 
Socratest, Aristidest, a Scipiokat, meg a többi jámbor po- 
gányokat mind fel fogja találni majd a menyországban, s 
az ő derült, vidám lelke mit sem tudott belső küzdelmekről, 

Pedig Luther épen ily belső küzdelmekből meritett 
erőt arra, hogy szembe szálljon a pápával, a régi egyház
zal s magával ragadja a nemzetet. Az ő műveltségében is 
volt ugyan valami humanistikus elem, de azért még nem 
lehet humanistának mondani. 0 is becsülte az ókori költé-

*) Érdekesnek tartottuk a kitűnő német irodalomtörté
nésznek, előbb bécsi s jelenleg berlini egyetemi tanárnak most meg
jelenő irodalomtörténetéből, mely a németeknél e tudományágban 
majdnem kórszakot alkotó jelenség, a fentebbi fejezetét olvasóink
kal megismertetni; e czikk bizonyára a legszebbek egyike, melyeket 
Lutherről bármely nyelven írtak.

zalóka visszatartanék a mi kerületi domesticáuk ja
vára, de azért épen abban a mértékben követelhet
nék az egyházi közalapból egyházközségeink számá
ra a segélyt, mint azok az egyházkerületek, a me
lyekben nincs kerületi domestical Sőt a specialitások 
létesítése még továbbb is terjedne, mert, ha jól tud
juk, a dunamellóki egyházkerület szintén teremtett 
magának az államsególyi évi dotatiékból egy külön 
segély-alapot s igy nála is ugyanaz az anomalia is
métlődnék az ilyszerü osztozkodás nyomán. Különben, 
a mi a túlsó félen állók e kérdésében rejlő ellenve
tését illeti: a felelet az, hogy ha csak azért kell a 
közalapot minden egyházkerületben kerületi ós megyei 
részalapokra szakgatni, hogy legyen miből a kerület
nek ós megyéknek a segélyt nyújtani, mielőtt a köz
alaphoz folyamodnának: akkor az ilyen kerületi ós 
megyei rószalapkónt rámútathatunk az államsegélyre, 
a melyet az állam épen azért ad a kerületnek, hogy 
avval évenként rendszeresen támogathassák szükölkö- 
dőiket. Ez az a partialis domestica, a melynek ki
merültségét kell igazolni, lia az universalis domesti
ca =  országos közalap támogatását igénybe akar
juk venni.

A másik fogás az argumentálásban abból áll, 
hogy a veszett hirü „centralisatio", „bureaukratismus" 
csúfnevót akasztják a törvény egyenes értelmében 
rejlő határozmányra s azért tagadják a közalap egy-

szetnek s tudománynak egy-egy t a n u l s á g o s  alkotását, 
de őt hidegen hagyta az u. n. antik szép. Neki a szép ós 
igaz a Szent-írás volt, s ez elég szép és elég igaz volt 
neki. Érette nyelvtudós lett; mestereiül fogadta Erasmust 
s Keuchlint, hogy eredeti alakjában ismerhesse meg; hogy 
a népet e megismerésben elősegítse, lefordította számára.

Tudtunkkal eddigelé egy német emberben se volt any- 
nyi erély, hogy az egész Szent-írásnak neki mert volna 
fogni. A góth Ulfílas mindeddig nem talált követőre. Nagy 
Károly alatt mindössze a Máté evangéliumát fordították le. 
A IX. század beérte egyes kivonatokkal, költői feldolgozá
sokkal. A X. és XI. század oly magyarázatos német szö
veget kívánt, minő a Notker zsoltárjai s a Williram-féle 
énekek-óneke. A XII. századból azonban már német evan- 
gyelium-töredékeket bírunk; a XIV. s XV-ban, daczára a 
biblia-tilalomnak, egyre szaporodnak a részlet-fordítások s 
lassan-lassan az egész szentirást betöltik. Azt nem tudjuk, 
mennyi munkaerő forditatott mindenre, miként változtak s 
öröklődtek e munkálatok: Wenczel császár egy pompás, 
számos képpel illustrált példányt állíttatott össze belőlük. 
Német bibliát először 1466-ban nyomattak, ós pedig két
szer, két külön shessburgi nyomdász; 1522-ig még tizen
ötször nyomták újra. E kiadásoknak azon egy fordítás szol
gált alapúi, mely különböző részeiben különböző értékű 
volt, de a hol legsikerültebb volt, ott is nagyon igénytelen 
előmunkálatúl szolgálhatott Luthernek. Lutherre nem csak 
az várt, hogy az e fordításban ejtett hibákat kijavitgassa,
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séges voltát, mivel ez a központosítás anti-protestáns, 
melynek egyik legjellemzőbb ismertető jegye, szerin
tünk is, az individualismus, a minek természetes 
formája a decentralisatio. Nem szólva arra a gyön
gék által, gyöngék irányában, használatos gyönge 
módjára a meggyőződés megejtósének, a mely egy 
szó és név ellen más alapon keletkezett ellenszenvet, 
tehát érzelmi momentumot, használ föl a capacita- 
tio eszközéül — itt csak azt a követelést formáljuk 
velők szemben, hogy ám sújtsák a centralisatiót, 
ítéljék el ez alapon a törvényt, tartsák azt az is
mertető jegyet elégséges oknak arra, hogy a mely 
paragraphusban a centralisatio s a bureaukratismus 
nyoma látszik, annak a szakasznak ne is engedel
meskedjünk: de legyenek is következetesek ez ellen
szenvükben s a törvény minden ilyes határozmányá- 
nak szegjék nyakát. Ha azért kell az országos köz
alap egységét s kőzpontiságát elmagyarázni, mivel 
a centralisatio anti-protestans: nosza, tessék belema
gyarázni a zsinatba, hogy az öt egyházkerületet 
egyetemesen érdeklő ügyekben sem törvényhozó s 
decentralisálják ezt a centralismust s ezt a bureau- 
kratiát is a kerületekre és a megyékre; nosza, húz
zák keresztül a konventet illető szakaszok között is 
mindazokat, a melyek ennek a központi bureaunak 
vóghatározó hatalmat adnak az autonóm kerületek 
és megyék illető ügyeire nézve; ha individuálisálni 
akarják, törvény ellenére, az országos közalapot, no

hanem az, hogy a hajlithatlan, merev, több tekintetben ér
telmetlen, mindenütt az eredetire emlékeztető, de az erede
tit soha el nem érő szöveg helyébe tiszta, szemléletes, haj
lékony s tősgyökeresen német prózát teremtsen. Luther a 
görög s a héber iratokat mintegy németül újra gondolta; 
a görögöt még szorosabban követte, de a hébert már sza
badon idomította, a mint a nyelv szelleme kívánta; a gö
rög nyelv ismeretében nagyobb is volt önállósága, mig a 
hébernél inkább beszédeinek segélyére szorult s legtisztább 
tudata volt feladatának magasztosságáról. Úgy hitte, hogy 
erején jóval felül álló munkára vállalkozott. Tudta, mennyi 
művészetre, szorgalomra, értelemre, belátásra van szüksége 
a jó fordítónak. „Dér Dolmetscher, Írja, ist nicht einer 
jeglichén Kunst; es gehöret dazu ein recht from, treu, 
fleissig, furchtsam, christlicb, gelehrot, erfahren, geübt Herz.u 
A fordítónak nagy mérvű szóbőséggel kell rendelkeznie. 
Tiszta németséggel s nem latinul, vagy görögül kell beszél
ni tudnia. Ha egy gondolatot ki akar fejezni, úgy ne az 
eredeti betűjéhez forduljon, hanem odahaza anyjához, az 
ntczán futkosó gyermekekhez, a vásáros közemberekhez, eze
ket Kérdezze meg, ezeket vigyázza meg, mint ejtik a szót 
s úgy fordítson aztán.

S Luther követte ez elveket. Lelkesült szeretettel csüg- 
gött anyanyelvén s csodálattal volt eltelve annak sajátos 
nagyszerűsége iránt. Ich weiss nicht, Írja egy helyt, ob 
mán das Wort L i e b e  auch so heizlich und gnugsam in 
lateinischer oderandern spraehen reden möge, das es alsó

sza, individuálisálják a közoktatást is, a lelkószkóp- 
zóst is, a kanonokát is, az igazságszolgáltatást is, 
mind anyagi, mind formai részében, a szervezetet is
— szóval, csinálják vissza magát az egész uniót. 
Ez következetesség lesz, de dicsóneket zengedezni az 
egyesülést szentesítő törvénynek s ugyanakkor kifa
csarni ugyan e törvény tiz paragrafusának a nya
kát: ez valami egyéb és nem consequetia.

És e pontnál szabadságot veszek magamnak s 
pár megjegyzést koczkáztatok arra a hangra és mód
ra, a melylyel Ballagj, mostani czéljához mérve, 
megmagyarázza a zsinat eljárását az erdélyi „ spe
cialitások11 érintetlen hagyásában. Azt mondja ugyan
is most, hogy Erdély iránt azért volt a zsinat en
gedékeny, mivel az unió, a konvent s a közalap 
„csak úgy gondoltatott sikeresen keresztiilvihetőnek, 
ha a bureaukratikus központosítás mellőzésével a kor
mányzati főbb hatóságok működési szabadsága lehe
tőleg megóvatik s azok végrehajtási statutarius joga 
meg nem köttetik.8 Mellesleg megjegyezve, hogy a 
törvény a közalapra nézve nem tartotta főn a „kor
mányzati föbbhatóságok“ (megye, kerület) „végrehajtá
si statutárius jogát,8 hanem ezt a statutárius jogot 
világos szavakkal a konventre és pedig olykép ru
házta, hogy véleményt sem kell az egyházkerületek
től kérnie, hanem önállóan kell rendelkeznie (229.§,)
— itt csak arra szorítkozom, hogy a most igy ér
telmező Ballagit emlékeztetem annak a Ballaginak

dungeund kiinge in das Herz duvch allé Sinne, wies thut in unse- 
rer Sprache. Megtörtént, hogy barátaival néha két hetet, sőt 
néha harmat-négyet is egyetlen egy szó keresésével töltött,, 
s a végén sem voltak meggyőződve a felől, hogy a legmegfe
lelőbbet találták meg. Csak ily komoly, lelkiismeretes mun
ka, az eredeti szent szövegnek ily belemélyedő tanulmá
nyozása, a nép nyelvének ily pontos ismerése s az a szilárd 
elhatározás, hogy nem az udvari, a tudós köröknek, de 
magának a népnek Írjon, hozhatott létre aztán oly igazi 
népkönyvet, minőt Luther teremtett.

Wartburgból indult ki e könyv: a híres régi német 
dicsőséget ezzel is szaporítva. Népszerűségének tetőpontján, 
a wormsi gyűlés utáD, 38 éves korában fogott Luther ez 
áldásos munkához. 1524. karácsonya tájt szilárdult meg 
benne az elhatározás, és, — a mi majdnem hihetetlenül 
hangzik — midőn 1522. márczius 3-ikán Wartburgból tá
vozott, már kész volt az új testamentómmal. Két hónap 
alatt annyira előhaladt a munkával, hogy már csak a csi
szolás volt hátra, miben Melanchton segített neki, s igy a 
könyv még ugyanazon év septemberében már napvilágot 
láthatott.

Míg az új testamentomot nyomták, Luther az ó-nak is 
neki kezdett. De csak 1523-ban és 1524-ben tudta annyira 
vinni, hogy erősebben haladjon előkészítésében s a terveit 
öt részből legalább hármat kinyomasson.

(Folyt, köv.)

*
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szavaira, a ki a zsinat amaz emlékezetes ülésén me
leg  szavakkal ajánlta a mi „specialitásaink" fon tar
tását. Az akkori Ballagi igy szólott:

„Midőn Erdély az egyesülésre fölszólittatott, én nem 
csodálkoztam volna, ha azt mondja, hogy oly zsinatba, mely 
határozatait a felsó'ségnek föl tartozik terjeszteni, belépni 
nem fogok. Azonban ők nemes elhatározással tultették ma
gukat azon a nehézségen, a mely a mai időben formalitás
nál nem egyéb. S 'igy történt, hogy az erdélyi szuperinten- 
dentia a konventbe belément. De a mint az 5 supeiinten- 
dentia szorosabb egyesülése szóba jö tt: azonnal és p e 
d ig  j o g g a l ,  azt mondták: mi az erdélyi egyházkerület 
belügyeit autonóm jogkörünknek tekintjük s m i v e l  a mi  
e g y h á z u n k  s z e r e n c s é s e b b  a u s p i c i u m o k  k ö z t  
a l k o t t a  meg a l k o t m á n y á t :  mi a mi superintendeti- 
ánk alkotmányát világos törvény által kivánjuk biztosítani. 
Mig Erdély e kívánságától el nem áll, mi őt e r r e  nem 
k é n y  s z e r  i t h e t  j ük. “

íg y  beszélt az akkuri Ballagi —  de persze 
akkor még nem kellett azt magyarázni, hogy a köz. 
alap voltaképen nem közalap; nem kellett a centra- 
lisatio csülnevével argumentálni s nem kellett Er
dély „specialitásait" arra használni, hogy ezek se
gélyével magyaráztassék bele a törvénybe, a mi benne 
nem foglaltatik.

De ne érzékenykedjünk —  a mi „erdélyi“ szo
kásunk szerint —  s menjünk tovább, még csak azt 
az egyet jegyezve, ide vonatkozólag, meg, hogy épen 
ilyen eltóvesztettnek tartjuk azt az argumeuiatioját 
is, a midőn a Fi ló ezik kére reflektálva, azt ínagya- 
.rázgatja, hogy a zsinat a Közalap ügyének s más 
kérdések tárgyalásánál a részletekbe azért nem ment 
bele, hogy fölhagyja, a superintendentiák „végrehaj
tási statutarins jogát." Ép oly kevéssé, mint a meny
nyire nem igy végződnek az országos törvények: „je
len tő vény végrehajtásával a törvényhatóságok —  “ 
hanem ig y : „ - e z  s ez a miniszter hizatik m eg.“ 
Nem ment bele a zsinat, a mi illeti a közalapról szóló 
törvónyt, a részletezésbe, hanem kötelességévé tette 
a végrehajtást a konventnek és senki másnak.

De mára elég is lesz ennyi. Még azonban lesz 
egy s más elmondani valónk.

S z á s z  B é la .

A testvér superintendentiák köréből.
A duuauielléki ref« egyházkerület közgyűlése*

Bupapest, május 23.
III. NAP.

Az evangélikus egyház beigtatási ünnepélyén volt kül
döttség tagjainak visszaórkezte s az előbbi ülés jegyző
könyvének hitelesítése után folytatták a kilenczes bizottság 
munkálatának tárgyalását. A 48. §-ra vonatkozó javaslatnak 
ama pontját, hogy az egyházmegyék az egyházkerületre 50 
ezer népességen alól csak egy-egy, azon felül pedig kót-két

lelkészi és világi képviselőt küldjenek, egyik egyházmegye 
akként kívánta módosítani, hogy 50 ezer helyett 40 ezer 
tétessék, de a többség meghagyta az erodeti javaslatot.

Az 53. §-ra vonatkozólag a javaslat azt mondja, hogy 
a konventi képviselők választása tekintetében megkötő ha
tározat nem hozatik, hanem a kerületi közgyűlés esetenként 
határoz, hogy közvetlenül a kerületi gyűlésen választja-e 
meg a képviselőket, vagy közvetve az egyháztanácsok által. 
A kilenczes bizottság e javaslatát F i i é  indokolta, kimu
tatván, hogy e javaslat készítői a zsinati törvény élteimét 
és szellemet helyesen fogták fel.

S z á s z  Károly, épon ellenkezőleg, a törvényből azt 
magyarázza ki, hogy a konventi tagok is épen úgy, mint 
a püspök és gondnok, az egyes gyülekezetek által válasz- 
tandók.

Gr. L ó n y a y  a zsinati törvénynyel összegyezhetőnek 
tartja a bizottság munkálatát és helyesli is ezt, mert 
czélszerti, ha a néha nagy fontosságú dolgokat tárgyaié 
egyetemes konvent tagjinak választására a kér. közgyűlés be
folyást gyakorolhat, mig ellenben veszélyesnek tartaná, ha 
a gyülekezeti választások esélyeinek tetetnek ki a konventi 
tagok választása.

S z i l á d y  Áron pártolja Szász javaslatát, s nem akar
ná, hogy a zsinati törvény nyílt értelmével ellenkező módon 
választandó konventi tagok netán a konvent által nem iga
zoltatnának, s a konventnek kellene megmagyarázni a tör
vény értelmet.

K o v á c s  Albert pártolja a bizottság javaslatát, s k i
fejti az ide vonatkozó zsinati törvény keletkezesét.

J o r d á n  István hogy elég idő maradjon a konventi 
képviselők választására nézve, szükségesnek látná, hogy a 
választás ügyében egy evvel előbb intézkedjenek. Ezt a ja
vaslatot el is fogadták. A főtárgyra nézve azonban névsze
rinti szavazást kívántak. A névszerinti szavazásnál a bizott
ság javaslata mellett 15 tag és két elnök, Szász K. javas
lata mellett 17 tag szavazott. A szavazatok ekként meg
lővén oszolva, a kérdésnek végleges eldöntését a jövő évi 
közgyűlésre halasztották.

S z á s z  Károly, bár nem szívesen, beleegyezik ebbe a 
határozatba, de az eljárás ellen- némi észrevételeket szán
dékozik tenni, minthogy azonban e tekintetben a világi el
nök, gr. Lónyáy M., által akadályozva érzi magát, beszédét 
abban hagyta, de kijelentette, hogy a mig ő a tanácskozó 
terem asztalánál, mint a gyülekezetek által választott ta- 
nácsbiró ül, kötelességének tekinti szólásszabadsági jogát 
védelmezni.

Gr. L ó n y a y  ezzel szemben kijelentette, hogy ő úgy 
a szólás-, mint a sajtószabadságnak mindenkor hive és vé
delmezője volt, ez alkalommal sem akarja azt senkivel szem
ben sem akadályozni.

S z i l á d y  Áron, felhozva a sárkereszturi lelkészválasz- 
tási ügyben pár év előtt hozott határozatot, a kerületi ha
tározatra is hivatkozással, szükségesnek látja, hogy, mielőtt 
a tanácskozások tovább foiytattatnának, mondassák ki, hogy 
a házszabályoknak ez a kifejezése „az elnökség szavazata 
miként értelmezendő: hogy a két elnöknek két szavazata



van-e, vagy csak egy ? A házszabályokban elnökssg emlitte- 
iik, de ez alkalommal nem az elnökség szavazott, hanem az 
elnökök.

F i i é  szerint a két olnöknek két szavazata van. Ezu
tán az ülés a jelenlevőknek nem csekély mértékben megza
vart kedélyhangulata mellett feloszlott.

IV. NAP.
Budapest, május 24.

A tegnapi szavazás értéke eldönthetlen maradt. Az 
ügyrend róla nem intézkedett. Az őszi közgyűlés fog a vi
haros kérdésben dönteni.

A hatodik czim Kerkápoly Károly indítványára elfo
gadtatott azon kiegészítéssel, — vita nélkül — határozattá 
emeltetett, hogy a tisztet vállalni vonakodik ellen kiróható 
birság összege 10 évenként szabandó meg. A VII. czim 
egyetlen irályi módosítással fogadtatott el.

A lelkészvizsgálati, tanitókópesitósi, segédlelkósz- 
Jkibocsátási és lelkészavatási szabályzat kiegészítése iránt 
javaslattételre a kilenczes bizottság küldetett ki. A VIII. 
czim 2. pontját Kerkápoly Károly kihagyni, Jordán István 
a tanácskozási és ügyrend netáni módosítása iránt 5 tagú 
bizottságot kiküldeni javasolja; ez elfogadtatik. A 5. pont az 
ünnepi követséghez vonatkozólag intézkedik; Szőcs Farkas 
theol. igazgató azon nehézségre hívja fel a figyelmet, 
hogy sokkal több a legaczi, mint az arra jogosult theologus, 
feljogosittatni kéri a theol, igazgatóságát a legacziót fen- 
tartó községekkel tárgyalásra. Gr. Lónyay ezt a püspökre 
kívánja bízatni. Török Pál, ugyané bajt mindannyi egyház
kerületben fenforgónak ismerve, ez egyetemes érdekű ügyet 
a konyentre áttétetni indítványozza, mi határozatba is ment.

A házasulók 3-szori kihirdetése és az esketés kivé® 
teles sürgősségének eseteit Csekey István esperes meghatá
rozni akarja; Török Pál pártolja az indítványt, Kerkápoly 
Károly ellenzi, s a többség e nézetet emelte érvényre. A 8. 
pontbeli azon javaslat ellenében, hogy a világi küldöttek 
gyülekezési költségei is megtéríttessenek; a felső baranyai 
egykázmegye indítványozza, hogy a világiak csak konventi 
gyülekezés és kiküldetések alkakalmával dijaztassanak. Szi
lágyi Dezső ezt, mint a gyakorlatnak megfelelőt, pártolja; 
Kovács Albert azon okból mellőzne, mert az eredeti javaslat 
méltányos, de nem is zárja ki, hogy a világi küldött eset
leg lemondjon dijairól. A 9-es bizottság javaslata fogadta
tott el. Hivatali esküminta megállapítására Filó Lajos és 
Szilágyi Dezső küldettek ki.

Az egyházak osztályozása iránt tett bizottsági javas
a t  vita nélkül elfogadtatott, és az osztályfokozat megálla
pítására a kilenczes bizottság további működése fentartatott. 
Ellenben a papok minősitvényének kérdése hosszú és 
heves vitákat provokált, a nélkül, hogy a részletes tárgya
lásba bocsátkozhatott volna a közgyűlés. Az általános át
meneti intézkedések az elvi eltérésekbe ütköző egy pont ki
vételével, elég gyorsan megállapittattak ugyan, de a IX. czim 
B) osztályába sorolt minősítési fokozatok minden oldalról 

bírálat alá vonattak. A zsinati törvény értelmében az

előmenetel, k képesség, érdem, siker és szolgálati idő kü
lönböző fokozataitól felteteleztetik. így tervez fokozatokat 
a bizottság. Alsó-Baranya ellenben, a szabad választás el
vének inkább megfelelően, csak a szolgálati idő fokozatát 
állítja fel s azt is kisebb mértékben a rendes lelkészekre 
vonatkozólag, de hosszabb terminusokkal e segédlelkószeket 
illetőleg. Felső-Baranya a fősulyt a képességre fekteti.

Ez elvi eltérések az általános vitát nagyon kiszélesí
tették. Kármán Pál a 9-es bizottság javaslatának mellőzé
sével az alsó-baranyait kéri elfogadni tárgyalás alapjául, 
mert ez a determinálható időbeli fokozatra épült, — mig 
az érdemik meghatározása lehetetlen, vagy oly elasztikus, 
hogy csak vitákat, gyűlölködést szül. Szilágyi Dezső és Filó 
Lajos, hangsúlyozván, hogy a törvény az érdemet és a sikert 
is kellékéül köti ki a lelkész minősítésének, az alsó-baranyai 
javaslatot, mint törvényellenest, mellőzni javasolják. Jordán 
István hasonlóan nyilatkozik.

Szí Iád y János: a 9*es bizottság eljárását roszalja, 
hogy kész elaborátumot oktroyált a traktusokra akkor, mi
dőn a törvény e részben a kezdeményezést az egyházme
gyékre bízta. így az egyházmegyék megkötöttek voltak vé
leményalkotásuk és nyilvánításukban. Érdemeket osztályozó 
minősítés veszedelmes; lelkiismeretes jelölő bizottság azt 
nem meri, lelkiismeretlen meg visszaél vele. A szabad vá
lasztást csak az elkerülhetlen szükség határáig szabad kor
látolni. így a gyülekezetek nagyobb figyelmet fordítanak a 
lelkészek működésére, mert, hosszas gyakorlatban észlelve, 
legjobban maguk az egyházak állapíthatják meg a lelkész 
minősitvénj'ét. Hosszabb időt és képzettségi fokozatot a 
segódlelkészeknél azért kell fölvenni, mert őket gyakorlati 
pásztorkodásban még nem ismerhetik meg a választó egy
házak. Az élet állapítsa meg a fokozatokat. A kijelölő b i
zottság ne Ítéljen gondolat, hanem tapasztalat szerint, s 
hogy a törvény érvényesüljön : a kandidáló bizottság jelöljön 
az egyház által kívánt pap mellé magasabb értelmi fokoza- 
tuakat is. Ajánlja az alsó-baranyai javaslatot.

K o v á c s  Albert: Az érdem jutalmazása és az érdem 
szerzésére, sikerek elérésére ösztönzés csak a 9-es bízott- 
sög minősítési szabályzatával lehetséges. De, mert ebben is 
a szolgálati idő első képesítési tényező, hogy törvény sze
rint utolsó az, és fő a képzettség és érdem: külön javas
latot tesz le s ezt kéri alapul elfogadtatni. (Később vissza
vonta javaslatát, azzal, hogy a részletes tárgyalásnál fogja 
érvényesíteni.)

K e r k á p o l y  Károly sok hézagát látja mindenik ja
vaslatnak; többek közt sehol sincs gondoskodva, hogy a 
minősítést ki állapítja meg, ki bírálja felül és hogy a tá
bori, fegyházi lelkészek, tanárok és más lelkkszi képesítésű, 
de nem lelkészettel foglalkozó egyének mi módon, hol ke- 
belcztetnek be?

T ö r ö k  Pál püspök mély hatású, hosszabb beszédben 
kifejti külön álláspontját. A minősítési törvényben és sza
bályzatban gondoskodtak — úgymond — a lelkészek maguk
ról, de az uj nemzedék-, a káplánok- és theologusokra nem 
gondoltak. Fel, hogy, miként eddig is, legtöbb tehetséges
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ifjúnk más pályára fordult a theologiairól, ezentúl meg gyé
rebben akad jeles tehetség, mely a papi pályára vállalkozzék, 
mert jövője sivár kilátásokkal biztatja. A hosszú káplánko
dás nem érdem, hanem szerencsétlenség; nemcsak azért, 
mert a káplán ambicziója, hivatáskedve, ereje lankad, hanem 
mert a választó egyházak is nem keresik, inkább kerülik a 
régi káplánt. Ha évtizedek előtt ily szabályzat létezett vol
na: Hagy Péter nem lehetett volna kolozsvári, Révész Imre 
debreczeni, Hegedűs László sárospataki, Tompa Mihály ham
vai pappá! (Török Pál sem lehetett volna, sem először kis
újszállási, sem röviddel, utána, budapesti lelkeszsze.) — A 
theologusokat sem serkenti szorgalomra, önképzésre a sza
bályzat, mely csak kitűnő és kielégitő végzést ismer. Ki
tűnő osztályzat ritka kivételkép adatik; a szabályterv pedig 
elveszti az ösztönt, hogy legalább jó, vagy jeles képzettsé
get szerezzen az úgy is csak kielégitő kategóriába utalt 
ifjú. Ajánlja kifejezett aggályait a közgyűlés figyelmébe.

S z á s z  Károly: A szabad választás egyik legfőbb 
protestáns egyházalkotmányi alapelv; minthogy ezt az alsó
baranyai javsslat közelíti leginkább meg, tárgyalási alapul 
azt fogadja el. Visszaélés, kedvezés, erdekkajhászat kike- 
vülhetlen a minősítésnél. A belső kiképesitést a theologiai, 
a papi vizsga s az önképzés adja meg; a ,külső a felava
tásban és a gyakorlati szolgálatban határozódik; több kor
látot vetni nem szabad a választásnak A felső-baranya i ja
vaslat oly elméleti kritériumokat állít fel, miket irányadókul 
venni választásnál lehetetlen.

Id. g r. R á d a y  Gr od eo n. Tisztelettel meghajol az elvi 
álláspont előtt, mi az alsóbaranyai javaslatot irányozta, de 
hallgat a százados tapasztalat tanúságaira is, melyek a 
szabad választás határait az életben meg megvonták. A mi
nősítés nemcsak az egyházak erkölcsi és anyagi jobblétének, 
fejlődésének egyik alapfeltétele, de az egész lelkószi karnak 
is létérdeke, mert ez biztosíthatja egyedül előmenetelüket. 
Ha a fiatalok kipróbálatlan tehetsége, fejletlen képzettsége, 
edzetlen ereje, a véletlennek, vagy ennél is rosszabb mel- 
lókokoknak segítségével nagy eklézsiákba jut, maguk 
sem haladnak tovább, egyházuk is hanyatlani fog ; és ha 
kitűnő képességű, hivatott ifjú a sors mostoha körülményei 
közt csekélyke faluba vetődik: onnét nincs szabadulása, elő
menetele! Ezt a kínos helyzetet javítja, a jelesek előmene
telét biztosítja a javasolt minősítés, mely lehetővé teszi azt 
is, hogy a papok, mint más papok, tanuljanak, tovább ké
pezzék tudományukat a szemináriumi tanulmányoknál, — és 
lehetővé teszi, hogy a szerényebb helyeken szerzett gyakorlat 
a gazdagabb egyházakban gyümölcsöztessók. Hogy hátráltatik 
a rohamos előmenetelben a kitűnőség, kivételképen megtör
ténhetik; de ily kivétel kedvéért kivételes törvényt alkotni 
mindenkor veszedelmes. A részletekre sok észrevétele van, 
de általánosságban elfogadja és ajánlja a 9-es bizottság 
javaslatát.

E beszéd hatása alatt- az előadó és indítványozók olál- 
tak a szólás jogától. Szavazásra bocsáttatott a kérdés : igen 
nagy többség elfogadta részletes tárgyalás alapjául a 9-es 
bizottság javaslatát.

Első fokozatuegyházba választásra való minősítés mérve a 
10 évi rendes lelkészi szolgálat vagy kitűnő végzettség és 
kitűnő sikerű működés esetén 5 évi szolgálat, a 9-es biz. 
javaslata szerint. Ezt Farkas József — a tanuló ifjúság 
serkentésére tekintettel 6, illetve 3 évre leszállítani ajánlja. 
Sípos Pál és Filó Lajos az eredeti szerkezet mellett érvel
nek s határozatva is emeltetik az, a* „kitűnő“ végzettség 
helyett „legalább jelesu osztályzat állapíttatván meg. A 
segédlelkészek minősítésénél Szőcs Farkas kéri a szolgálati 
időt tekinteten kívül hagyni s csak a képzettségre reflek
tálni, hogy ez a theologusokat ösztönözze. Ballagi Mór pár
tolja ez indítványt, Jordán István ellenzi. Sípos Pál espe
res elvben pártolja azt, s az osztályzat fokozatainak meg
felelőbb minősítést ajánl. Szalay Ferencz figyelmeztet, hogy 
a lelkészek mái megállapított minősítése sokkal hátrányosabb 
lenne a segódlelkészebnól ; ez okból mellőztetik is ez 
indítvány.

A külföldi egyetem látogatásának előnyeit a kecske
méti traktus a belföldi egyetemnek látogatásából is folyó előny
nyel egyenjogositni javallja, mi elejtetett, minhogy belföldi 
theologiai egyetemifakultásunk nincs. Mellőztetett Szőcs Farkas
nak az európai nyelvek bírásából meríthető fokozatva, — úgy a 
felsőbaranyai traktusnak tudományos müvek szerzéséért osz
tandó minősítési előnyre vonatkozó indítványa is.

A theologiai tanároknak javasolt minősítési kedvez
mény Csekey István esperes és gr. Lónyay Menyhért ré 
széről elleneztetek, Kerkápoly Károly és Ballagi Mór által 
pártoltatok, s nagy többség által megállapittatott.

A kecskeméti traktus, körösi tanárok, Kovács Albert, 
Kiss Kálmán és Kerkápoly Károly javaslatai folytán a lel
készségre képesített katacheták, tanárok, papi jellegüket 
megtartó, de nem működő lelkészek és fegyházi papok ren
des lelkószi minősítéssel Hibáztattak fel, ellenben Kerkápoly 
Károly indítványára kimondatott, hogy a tábori lelkészek, 
míg be nem kebeleztetik magukat valamely magyarországi 
egyházkerület papi státusába, megválasztásra nem jogo
sultak.

A minősítés, mely közeg által eszközöltessék ? e felette 
fontos kérdés hosszasan és hevesen lön megvitatva; de el 
nem döntettheték, hanem a különböző, Kerkápoly Károly, 
gr. Ráday Gedeon, Ballagi Mór, Szász Károly, Jordán Ist* 
van, Lónyay Menyhért gróf, Filó Lajos és az esperesek 
által kifejtett nézetek lehető egyeztetésével javaslattételre 
Kerkápoly Károly elnöklete alatt Filó Lajos, Ballagi Mór és 
Szász Károly tagokból álló bizottság küldetett ki.

K Ü L F Ö L D .

Németorasság. A 25-ik e g y e t e m e s  n é m e t  
t a n i t ó g y ü l e s  az idén Brémában tartotta üléseit májufr 
15—17-én. Részt vett körülbelül 1600 tanító s tanítónő Né
metország s Ausztria különböző részeiből. A gyűlést a város 
nevében a polgármester, Gildemeister, üdvözölte, a ki üdvözlő 
beszédében kifejtette, hogy az állam kötelessége nemcsak 
rokonérzóst tanúsítani a tanítók iránt, hanem egyszersmind
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szabadságukat biztosítani. A tanácskozások főtárgya a túlter
helés kérdése volt, de a vélemények nagyon szétágaztak s 
határozatokat nem hoztak. Az egészségügyről a népiskolá
ban előadást tartott dr. Scholcz, a brémai kórház igazga
tója. Kifejté, hogy valamely nép kulturális állapotának foka 
egészségügyi intézkedésein és ismeretein mérhető meg. Azért 
szükséges, hogy az egészségügy a népiskolában is taníttas
sák. Jobb egészségi állapotok meg fogják szüntetni a túl
terhelésre vonatkozó panaszokat is, mert korunk bélyege s 
jellege ez idegesség, ez az öröklődő baj, mely most már a 
kora ifjúságban mutatkozik s az agyvelő elfáradását idézi 
elő. Ezekből a körökből származnak a túlterhelésről szóló 
panaszok, de meg azokból a körökből is, melyek irigylik a 
az iskola nagy befolyását s politikai, meg egyházi reakczió 
szolgálatába akarják szerződtetni. Tanítandó az iskolában a 
vh és levegő egészségügyi fontossága a szellőztetés szük
ségessége, a ragadós betegségek oka, a lélegzés tana, a bőr 
ápolása, táplálkozás stb. Meg kell tanítani a gyermekeket 
arra, hogy az ember értékét nemcsak belseje, hanem kül
seje, testének állapota is meghatározza. — Dittes, kit kitörő 
lelkesedéssel fogadtak, a mai pedagógiáról szólott. Azt mon
dotta, hogy kétféle irány uralkodik a pedagógiában: az au
tonóm, mely a szabad kutatásból ered, s az autoritási, mely 
nem ismer függetlenséget, csak parancsszóra indul. A pe
dagógiát most a theologia szolgálatába akarják szorítani 
Részletesen fejtegeté a pedagógia s iskolai adminisztráczió 
terén mutatkozó reakcziót, végre buzdította a hallgatókat, 
hogy azért ne csüggedjenek : az állapotok Németországban 
már rosszabbak is voltak, s nincs az az emberi hatalom, 
mely az emberi haladást huzamos időn át föl bírná tar
toztatni.

A n g l i a .  A p á p a  és az Í rek.  Írországban a moz
galmakat a katholikus papság kezdet óta támogatásban ré 
szesítette. Mint magok is írek, részt vettek a nép szenve
déseiben s nyomorában s természetesen nagyon enyhén 
Ítélték meg az elkövetett agrárius és politikai bűntetteket. 
Giladstone, az angol ministerelnök, már régebben tárgyalá
sokat kezdett a Vatikánnál azon czólból, hogy a kúria intse 
meg a papságot, hogy maradjon semleges az irlandi politikai 
küzdelmekben s ne foglaljon pártállást a kormány ellenében. 
.Errington, ir alsóházi tag, volt a közvetítő. Támogatva Man- 
<ning bibornok s több befolyásos főpap által, két évi fára
dozás után sikerült is rávennie a pápát az ir mozgalom 
elleni fellépésre. A pápa személyesen megintette Croke ir 
érseket és körlevelet intézett az ir püspökhöz, szigorúan 
eltiltván a papságot a politikai szerepléstől, kivált pedig a 
politikai czólokra való pénzgyűjtőstül, A levél szigorú han
gon szól; s egyenesen Parnel), a mozgalmak vezetője, ellen 
fordul, kihez a papság ép úgy ragaszkodik, mint az ir nép. 
A pápai'1 körlevél bevezetése igy szól:

„Bármi legyen igaz abból, a mit Parnellről magáról és czél- 
.jairól is mondanak, minden kétségen kívül be van bizonyítva, hogy 
sok követője számos esetben oly magatartást tanúsított, a mely el
lenkezik a pápának a dublini érsekhez intézett levelében foglalt 
elvekkel és a (szent kongregáczió által az ír püspöknek küldött 
Utasítással, a melyet ők Dublinban legutóbb tartott gyűlésükben 
egyhangúlag elfogadtak. Igaz ugyan, hogy ez utasítás értelmében 

joggal iparkoduak az Írek bajaikat orvosolni és küzdeni jogaikért; 
de egyszersmind meg kellene tartaniok Isten parancsát és minde- 
uek előtt [Isten országát és igazságát keresniök. hogy törvénytelen 
eszközökkel nem szabad harczolni még a legjobb ügyért sem. Kö
telessége tehát az egész papságnak, kiváltképen a püspököknek, le- 
^öndesiteni a tömeg izgatott szenvedélyeit és minden alkalmat meg

ragadni a czélszerü intésre, hogy visszatereljék a népet az igazság 
és mérséklet útjára, a melyek minden dologban szükségesek, mert 
különben, mogvesztegettetvén a nép a kapzsiság által, a büntettek 
gyalázatosságában keresné a közjólétet."

Az angol közvélemény rendkívül meg van [elégedve a 
pápa körlevelével, de a buzgó katholikus Írek közt a pápa 
levele nagy elkeseredést támasztott. Az ir nemzeti liga m. 
hó 16-iki ülésén kifejezést is adott ennek Dublinban. Pár- 
nell távollétóben Biggar foglalta el az elnöki széket. Töb
ben a pápának az Írországi püspökökhöz intézett levelét 
vitatták. Biggar kijelentette, hogy mély tisztelettel kell fo~ 
gadni a pápa szavait, azonban az ir pártnak világosan kell 
kifejezésre juttatnia nézetét. Mayne kifejté, hogy a nemzeti 
párt, miként O’öonnel is teve, vallási ügyekben fog ugyan 
Rómától tanácsot kérni, de nem politikai ügyekben, A p á p a  
a k a t h o l i k u s  e g y h á z  f ej e ,  P a r tn e 11 p e d i g  f e j e  
a p o 1 i t i k a i  e g y h á z n a k ;  az i r  né p  P a r n e l l t  kö
v e t i ,  mig Í r o r s z á g  füg g e t i  e n s  é g é t  k i v í v j a .  Az 
újon alakult amerikai ir liga, melynek elnöke, Sullivan, 
Chicagóban lakik, a pápának az ir püspökökhöz intézett 
körlevele miatt a péterfillórek gyűjtésének megszüntetését 
ajánlja a honfitársaknak.

KÜLÖNFÉLÉK.
Kolozsvár, 1883. junius 9.

— Személyi hírek. Az al-járai egyházközség B o r- 
n e m i s z a  Károly papjelöltet papjává választotta. — Szé» 
kel y S á n d o r  a szucsáki egyházközség újonnan választott 
papjának beköszöntesi ünnepélye május 27-ón ment végbe. 
A beigtatási beszédet T í m á r  L a j o s  mérai pap tartotta,

— Az egyetemes tanügyi bizottságot — mint la
punk közelebbi számában is jeleztük — az elnök csakugyan 
julius elejére és pedig 5-ik s következő napjaira hívta 
össze. A tanácskozás tárgyai lesznek: az elnöki meghívó 
szerint a gymnasium, a tanitóképezde s a theologiai kar 
Ugyanis konstatálni kell a középtanodai országos törvényt 
s az állapotot, melyet ez teremtett; összehasonlítani ezt 
gymnasiumaink jelenlegi rendszere és szervezetével; konsta
tálni, mennyiben kell ezeknek módosulniok, átalakulniuk az 
országos törvény kívánatéhoz képest; mennyivel több évi 
kiadás s nagyobb áldozat szükséges ezentúl gymnasiumaink 
fentartásához stb. Másik tárgy a preparandiák, jelesen ezek
ben a tanfolyamnak 4 évre kiterjesztése iránt véleményt s 
javaslatot adni. Lelkószképzés tekintetében theologiai tan
intézeteink szervezetének felülvizsgálása s szükséges átido- 
mitása.

— Gyászhir. Dr. F a r k a s  Kálmán, a budapesti ref. 
főiskola orvosa, Farkas József theol. tanár testvéröcscse, és 
Török Pál superint. veje f. hó 2-án rövid betegség után 
élte virágában elhunyt. Özvegye és hét serdületlen árva si
ratja benne a legjobb családfőt? Áldás poraira!

— A dunántúli ref. egyházkerület évi rendes köz° 
gyűlését ez évben Balaton-Füred fürdőhelyen fogja tartani. 
A gyűlés kezdete junius 18»ára tűzetett ki.

— A szegedi ágostai hitv. egyház által a minisz
térium engedélyével rendezett sors-játék húzás napja, —
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miután több helyről meg uem számoltak be a sorsjegyek
kel, — f. évi junius hó 29-dikéro tétetett át.

— Közvizsgálatok rendje a n.-enyedi ev. ref. Beth
len főiskola theol. akadémiáján a f. tanév Il-ik szakáról: 
juu. 20-án d. e. 8— 12-jg I. és II. theol. oszt. a köz-egy- 
háztörténelemből (Hegedűs J .) ; 2l-ón d. e. 8 — 12-ig III,
IV. th. oszt. a kér. hittan és bölcs. tört. (dr. Kovács Ö.); 
d. u. 4 —7-ig I. II. th. oszt. bölcs, erkölcstan (Garda J ,) ;  
22-én d. e. 8 —12-ig II. III. IV. th. oszt. az újszöv. exeg. 
(Keresztes J .) ; d. u. 4 —7-ig II. th. oszt. homiletika (Garda 
J.); 23-án d. e. 8 — 12-ig 1. th. oszt. héber és újszöv., gö
rög nyelv (Keresztes J.); d. u. 4 —7-ig III. IV. th, oszt. 
magy. egyh.-tört. (Hegedűs J .); 25-én d. e. 8— 10-ig III, 
th. oszt. Újszöv. theol. (Keresztes J.); d. u. 4 —7-ig III.
IV. th. oszt. curapastoralis (Garda J . ) ; 26-án d. e. 8 - 1 2 -  
ig I. II. theol. oszt. újszövetségi irodalomtört.

— Felhívás. Bizottságunk határozata folytán ezennel 
tudatjuk, hogy a néhai B o l y a i  Farkasnak, a marosvásár
helyi ref. köztemetőben állítandó sirkövet és egyszersmind 
egy emléktáblát, melylyel a nagynevű tudós lakó-házát kí
vánja megjelölni, Jablonszky Vincze budapesti szobrásznál 
megrendeltük. Az ünnepélyes leleplezés idejéül a helyi ref. 
Collegium elöljárósága, bizottságunk előterjesztésére, a folyó 
év szeptember havát (a- nap később fog meghatároztak^ és 
közzétótetni) állapította meg. Midőn tehát örömmel jelezzük, 
hogy az eszme negyedfélév leforgása után immár megvaló
sulása előtt á ll: az eddig befolyt adományok összegét meg
haladó költségek fedezhetése és bizottságunknak az adomá
nyok teljes összege iránt való tájékozása czéljából van sze
rencsénk egész tisztelettel felszólítani Cziraedet, meltóztas- 
sék a kezén levő gyűjtő-ívet, még abban az esetben is, ha 
azon semmi adomány sem volna feljegyezve, jövő junius hó 
15-ig Bihari Sándor tanár tagtársunkhoz (Marosvásárhely) 
beküldeni. Marosvásárhelyt, 1873. május hó 24. A Bolyai 
emlékkő-bizottság nevében dr. Antal László, b. elnök. dr. 
Demeter Károly, b. jegyző.

— N agylelkű adomány. Özv. Mohai Károlyne, An
tal Mari őnagysága a m. kályáni ref. felekezeti iskolának 
egy 500, azan ötszáz forintos „ Hargitai Rozáliatt czimü 
alapítványt tett, melynek évi kamatja részint a tanítói fize
tésre, részint ösztöndíj és iskolai szükségletek fedezésére 
fordítandó. Ezen adománya által újabb bizonyságot adta 
nemzete és vallása iránti ragaszkodásának, mint ez adomány 
leveléből is látszik, újabb bizonyságát határtalan áldozat
készségének, s a m. kályáni ref. egyház iránt már annyi
szor tapasztalt támogató pártfogását újabb sególyLCel tetőzte. 
Nemeslelkü adományaiért fogadja egyházon! nevében leg
forróbb köszönetéin mellett azon kivánatomat: „ F i z e t t e m  
meg az u r  az ő c s e l e k e d e t e i  s z e r i n t e  Lőrinczy 
Gábor, kályáni ref, lelkész.

FŐTISZT. NAGY PÉTER PÜSPÖK ÚR A KÖVETKEZŐ 
KÖRÖZVÉNYEKET BOCSÁTOTT\ K I:

XZö röat e t a e k :
403— 1883. A s z . - s z o l n o k i  e g y h á t m e g y é b e n  

a s z . - ba gos i  o r g o n i s t a - k á n  to r - f  i t a n i t ó i  á l l o má s .  
Tavadalma: minden háztüztartó gazdától (110) 1 v. búza,

Nyomatott Ötéin Jánosnál az ev.

10 kupa must v. 35 kr. os V2 szekér tűzifa; fólbéresektől 
(54)#Tennek fele: minden tanköteles gyermek után (50— 60) 
tandíj: 2 v. törökbúza és egy caniculai csirke, botüzőktől 
12 kr., olvasóktól 24 kr., confirmandusoktól 30 kr., ismét
lő tankötelesektől 30 liter esős törökbúza; temetéséit ver
ses búcsúztatóval 60 kr, kisobb leányok temetéséért egy 
kendő, nagyobbakért egy párna ; 2 h. 1310 0  öl szántó 
105 0  öl kaszáló; 10 b. legelő; Geczén három bogjás ka
száló és a gyümölcsfa-iskola haszonélvezete; tisztességes—. 
cserepes kőópület — lakház, kis gyümölcsössel. A meg
választott köteles az 1859. óta fennálló harmónia ve
zetésére.

609 — 1883. U g y a n e z e n  e g y h á z m e g y é b e n  a 
h a d a d - n &d a s d i  p a p i  á l l omás .  Javadalma: 115 v.tisz
ta búza, 50 v. bor, 50 sz. fa, beszállitvé, 13 hold 1455 
0  öl szántó, 7 h. 450 0  öl kaszáló, 365 0  öl szőlő ha
szonélvezete, a szántó 3/3 részének mívelésót s a kaszáló 
terménye teljes betakarítását a falu köteles végezni, 25 frt 
kamat, koresztelésért 20 kr, esketésért 3 sing vászon. Az 
összes fizetés 428 frt pénzértékre van becsülve.

U g y a n e z e n  e g y h á z m e g y é b e n  a n. -dobai  kán-  
t o r - t a n i t ó i  á l l o m á s  má s o d  Í zben.  Javadalma: 6 0 v. 
elegybúza, 40 v. törökbúza, 100 veder bor, 20 frt fapénz 
az egyk. pénztárából, 10 frt tőkekamat, 25 frt tandíj, 980 
0  öl minden évben használható fekvő, három helyen 3 bog
lyas kaszáló haszonélvezete. Az összes fizetés a tisztessé
ges lakáson kívül 238 frt 22 kr. pénzértékre van becsül
ve. A megválasztott a kántor-tanitói teendők végzésen kí
vül, köteles minden ünnep és vasárnapon d. e. vagy d. u. 
s hetenkint három köznapon, midőn a lelkész a k.-dohai 
egyhkben szolgál, az isteni tiszteletet végezni. P á l y á z a t i  
h a t á r n a p  m i n d h á r o m  á l l o m á s r a  n é z v e :  julius 15- 
ibe. Folyamodványok mindhármat illetőleg t. t. S z a b ó  Pá l  
esperes aához Diósadra küldendők.

U g y a n e z e n  e g y h á z m e g y é b e n - a  m a g y a r - r é 
ge ni  III, o s z t .  p a p i  á l l o má s .  Javadalma: minden ke- 
pézőtől (jelenleg 85) 2 kis véka elegybúza, 1 szekér fa, fr 
kr. garaspénz, féldijasoktól ezeknek fele; 193 frt 83 kr. 
kr alapítványi kamat; 33 frt 90 kr. cameraticum; 19 frt 
60 kr. korcsma regale; 20 frt közmuuka-válfcság; 8 frt 
patrocivium; 15 h. 167 0  öl szántó; 4 b. 185 0  öl ka
száló az egyháztagok áltl mivelve és betakarítva; kereszfce- 
lésért 20 kr, esketésért 1 frt, temetésért 92 kr; jó papi 
lak és gazdasági épületek. Az összes fizetés 563 frt 56kr. 
pénzértékre van becsülve. A megválasztott 1885, évi ápi\ 
24-ig V2 fizetést kap, s a rendes papi lakot csak f. évSzt.- 
Mihály napján foglalhatja el, addig az egyhk. által adott 
szálláson lakik. P á l y á z a t i  h a t á r n a p  m i n d h á r o m  ál 
l o m á s r a  n é z v e :  junius vége. Folyamodvánnok mindkét 
állomást illetően n. t. B e n  kő J á n o s  esperes aáboz M.- 
Pó.terlakára (u. p. Sz.-Régen küldendők.

(Folyt, köv.)

A SZERKESZTŐ POSTÁJA.
„Még egyszer a meg ázot t  anyakönyva czimü czikk 

beküldőjének. A lap szűk tere nem engedi a hosszúra terjedő polc* 
miákat. Nyilatkozott már egyszer ez ügyben mindkét fél s igy a kö
zönség ítéletet alkothatott. _____ ____

ref. főtanoda betűivel Kolozsvárt.
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P R O T E S T Á N S  K Ö Z L Ö N Y .
EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETILAP.

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

SZERKESZTŐSÉGI S KIADÓI SZÁLLÁS:

W&ps>Y

b.-farkas utcza 16 szám, hová a lap szellemi s anyagi ügyeit 
illető minden küldemények czimzendők.

ELŐFIZETÉSI ÁR :
Egész évre 6 frfc., félévre $ frt., évnegyedre 1 frti 50 kr.

- -  -------- --- - — <£$

KÉZIRATOK NEM ADATNAK VISSZA. 

HIRDETÉSI DIJAK :
kétszer hasábozott garmond sor vagy annak tere 5 kr. Bé- 

lyegdij minden beigtatás után 30 kr.
Nagyobb és többször megjelenő hirdetéseknél külön kedvez

ményt nyújt a kiadóhivatal.

j^ELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ TULAJDONOS .* JDOXXXOlZO^.

Egy test és egy lélek vagytok. Efóz, IV. 4 .

T artalom : Az országos közal ap kérdés  éhe z 
Szász Bélától. — A t es t vér  super i nt e  nde nt i  ák  k ö 
réből .  A dimamelléki ref. egyház-kerület közgyűlése. V. nap.)

Külföld.  (Németország, Olaszország, Afrika, Francziaország, 
Azsi.) — K ü l ö n f é l é k .  —K Ö r ö z v é n y e k.

T á r  ez a: Lu t h e r  Már ton.  (Scherer  Vi lmos ta
nulmánya.)

Az országos közalap kérdéséhez.
III.

(Befejező czikk.)

Minél ingatagabb alapokon áll valamely ügy 
elméleti, formai, avagy törvényességi szempontból, 
annál készségesebben folyamodnak szószólói a dolog 
gyakorlati oldaláról vett argumentumokhoz, hogy 
így a mit nem lehet az ész és igazság erősségeivel 
megokolui, legalább megtámogathassák a szükség 
czövekeivel. Kant ugyan régen megírta sok kisebb 
értekezései sorában azt az egyik legkitűnőbbet, mely
nek czim e: „Ueber den Gemeinspruch: Das mag 
in dér Theorie richtig sein, taugt aber nicht für die 
Praxis" —  de az igazság nem azért olyan subtilis  
természetű, hogy mindig és mindenki meg is em
lékezzék reá s a szentnek nem azért hajlik maga 
félé a keze, hogy egyéni érzelmeihez képest föl ne 
tudja használni azt az épín kapóra jövő sajátos je l
lemvonást, a melylyel alkalmilag készségesen feled
kezünk meg a nem kedvünk szerint bizonyító okokról.

A captatio benevelentiae és az argumentum a i  
kominem e bőséges fegyvertárából aztán, természete
sen, ez újkóri törvónymagyarázók igyekeznek ellátni 
Ragukat s egyenesen az egyházkerületek, egyház
megyék, és egyházközségek őzeiméire és önzésére 
Apellálnak, arra számítva (s nem is egészen alapta
lanul), hogy a dilemma két ága közül azt fogják

választani, a mely önössógöknek s nem azt, a mely 
a törvény szavainak és értelmének szolgál.

Ezt az eljárást követik mindazok, a kik kér
désünknek egyoldaluan azt az ágát állítják előtérbe, 
hogy m ily nehéz lesz a járulékok fölhajtása, h a , mint 
a kényes gyereket egy piros, almával, az illetőket 
le nem csititjuk a begyült összegek egyik részének 
náluk hagyásával; a kik folyton azt emlegetik, 
hogy a központból szétosztandó segélyből nem azok 
kapják meg a legnagyobb részt, a kik leginkább rá 
vannak szorulva; a kik, mint a pesti egyházmegye 
a maga szakállára, vógzósileg kimondják, hogy a 
közalap egy részét nem szolgáltatják be a végrehajtó 
bizottságnak —  e határozatról épen csak tudomás- 
vétel végett értesítvén, nem is a konventet, hanem 
az egyházkerületet, —  s a kik, mint Ballagi teszi, 
már épen nóvszerint is  fölbujtatnak egyes in d u s o 
kat és egyházközségeket, hogy érdekeik egészen el 
lesznek ejtve, ha a közalap kót-három felé szót nem  
ősz tátik.

Luthernek, a mint mondják, megjelent az ördög, 
de a derék barát sietett is utána vágni tontatartó- 
ját —  magam is láttam ama kikotort mélyedését 
a wartburgi falnak, a honnan a tentás maltert az 
angliusok emlékbe elhordogatták. Azóta aztán, azt 
szokta mondani a magyar protestáns, hogy ne fes
sük az ördögöt a falra. Az illetők, ügy látszik, nem 
követik a Luther példáját, hanem kalamárisukat és 
calamusokat arra használják, hogy ugyanolyas rém
képeket rajzolgassauak az ártatlan fehér újság-pa
pirosra.

De hát, ugyan kérdem, az ilyen captáló ura
kat, mi jogosítja fel arra a feltevésre, (hogy kémé-
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nyebb szót ne használjak) hogy a konveut ós se 
gélyoeztó bizottsága nem a legigazságosabban fog
ja a segélyeket megszavazni, természetesen az egy
házmegyék és egyházkerületek ajánlatai alapján és 
épen olyan természetesen nem egyik, vagy másik 
kerület vagy megye sógorsági, komasági szemüvegén 
át, hanem az egyetemes anyaszentegyház összszük- 
ségeihez mérve latolgatván a leginkább arra szoru
lókat. Avagy nem az az elv vonul-e végig az egész 
domestika ügyén s szolgáltatja-e alapját a közpénz- 
tárnak, hogy az egyesitett erők összegéből juttas
sunk oda és annyit, a hol ós a mennyi a tehetetlenség 
istápolására szükséges a részeknek, az egésztől? Jól 
teszi Ballagi, hogy Filót az „egyház egysége ós 
egyetemessége tantételére* emlékezteti — nem F i
iéért, hanem Ballagiórt. Épen az egység ós egye
temesség útján ós által érzik ós tudják a községek, 
megyék ós kerületek egynek, de csak is az anya
szentegyház egy testének szerveiként, magukat s ba 
nem e közösség lelkének ez anya és szent ós egy- 
háza nyújtja íeléjök tápláló emlejét — szellemileg 
az ur Jézus Krisztus, anyagilag az országos közalap 
által —  hol keressük akkor „lelkét* Ballagi helyes 
tételének, hogy „egy ós ugyanazon üdvözítőbe vetett

T Á R C Z  .A ..
Luther Márton,

Scherer Vilmos tanulmánya.
(I Folytatás.)

A teljes Luther-biblia, mely hat részt foglal magában, 
csak 1534-ben jelent meg, Wittenbergben, Hans Lufftnál. 
1541-ben aztán szakértő jó barátok segítségével új alakot 
nyert, melyen az 1543- és 1545-ild kiadás is itt-ott némi 
javításokat tett.

E biblia-fordít ás Luthernek legnagyobb irodalmi tette, 
s egyúttal a XVLszázadnak, sőt az 1348— 1648-ig terjedő 
korszaknak legnagyobbszerü irodalmi eseménye. Ez a biblia
fordítás oly műveltségnek tette le alapkövét, mely minden 
osztálylyal közössé volt válandó. Nem a biblia tartalmának 
általános vázlata volt ez, minő már régóta rendelkezésére 
állt a keresztyéneknek, hanem egy egész szellemvilág, az 
ős héber irodalom c.lassifeus alkotásai, Jézus Krisztusnak 

összes fennmaradt igei, legkiválóbb apostolának levelei ̂  ezek 
voltak azok, mik most mindenkire nézve — bár sokszor 
vakbuzgén bálványzott s visszaólőleg használt — közkin- 

csekkó váltak s a lelki épülésnek, gyarapodásnak kimerit- 
hetlen forrásul szolgáltak, a nyelvnek pedig kiváló, elóvül- 
hetlen törvényeket adtak.

Mert bár a reformatio csak élesítette a német nem
zet keblében levő ellentétüket, s bár a catholikus Németor
szágból egy protestáns Németországot szakított külön; más
részt viszont enyhített azon az ellentéten, mi Dél- és Észak- 
Németország közt uralgott, és pedig az által, hogy az al
németekre felnémet irodalmi nyelvet kényszerítőit rájuk vég-

liit(től) és annak tanításaitól várjuk mindnyájan, 
kik keresztyének (reformátusok) vagyunk, a föld egész 
kerekségén (Magyarországon) üdvözülhetésünket“ ? 
Valamint az önalkotta szabad meggyőződés a bibliai 
alapon a hitre; valamint a zsinat szervezeti alapján 
a törvényhozásra nézve, azonkópen adja meg egysé
günket magyar reformátusoknak a kölcsönös segé
lyezésre nézve az országos közalap, melynek épen 
lelkét szívnák ki és szikkasztanák el azok, a kik az 
egység ez eszmei kapcsolatát széttépve, organizmus
ról akarnának beszélni akkor, a mikor a szerveket 
és testrészeket kegyetlen kézzel szótmarczangolták. 
Bizony az agyvelő, vagy szív, vagy tüdők s a többi 
szervek nem tartják vissza erejük egy részét a ma
guk hasznára s nem csak 25 vagy 50 százalékát 
bocsátják munkájuknak a szervezet rendelkezésére, 
hanem mindenüket odaadják, nyugton várva az egész, 
tői, hogy attól kapják meg, a mi őket illeti s bizony 
az egyetemes reformált anyaszentegyház sem volna sem 
anya, sem szent, sem egy, ha Pest, vagy Debreczen, 
vagy Kolozsvár rováson kezdené vetegetni, hogy adok 
száz forintot, de csak úgy. ha ebből 25 frt a trac- 
tusomé, 25 meg a superintendentiámé lesz. Alku
nak és calculusnak eMg utilitarius, de hogy a ke-
-------  ~  — ' — ■ '  -  '  *-----' -----------LS

legesen. A reformatio e tekintetben is alapkövet te tt le a 
modern német műveltséghez s a szellemi életnek amaz egy
ségességébe?, minek mi jelenleg örvendhetünk.

Nagy Károly ideje óta anyanyelvűnknek felnémet alak
ja mindig bizonyos' felsőbbsóget gyakorolt, anélkül, hogy a 
tájszólásokat kiszorította volna az irodalomból. Még a lo
vagi költészet sem volt elég erős arra, hogy a közopfelnó- 
metet vagy az ezzel rokon nyelvtypnst, moly Közép-Német- 
országon dívott s uralmát messze kiterjesztette a német 
alföld területére is, kizárólagos irodalmi nyelvvé emelje. A 
XIV. ós XV. század, a kedvező viszonyok daczára sem volt. 
képes nyelvegysegre jutni. A császári, herczegi és városi 
kanczelláriákon most több volt az írni való, mint bármikor 
azelőtt, s ott németül ír ta k ; e kölcsönös levelezés közel 
állt ahhoz, hogy bizonyos egyenlősitóst hozott létre, mit 
aztán a gyakori országgyűléseken való érintkezések még in
kább fokoztak, s mi a könyvnyomtatás feltalálásával aztán 
a sajtó termékeibe is bele került. Mintaadónak a császári kan- 
czéllária irásmodorát tekintették, mely Csehországban a lu- 
xemburgok alatt nyerte első megállapodását, s ezért egyfe
lől osztrák-bajor, másfelől közép-német elemeket mutatott 
fel, de épen ez által viszont annál könnyebben szolgálhatott 
összekötő kapcsúl észak és dél között. A herczegi és vá
rosi kanczelláriák ugyan általában véve szintén ezt a mó
dot követték, csakhogy mindig belevegyitettók az illető táj
szólást is.

Ily állapotban találta Luther a német nyelvet, midőn 
hozzá fogott az Íráshoz. Általában a szász kanczelláriát 
vette irányadóul s eleinte ő maga is erősen alkalmazta a 
tájszólást. Lassan-lassan azonban kiszabadította magát ez 

alól s oly nyelvformára jutott, mely a mi mai nyelvünkhöz
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resztyénség és az egyetemesség elvének mennyire 
megfelelő: arra nézve szivesen fogadok el leczkét 
egykori szeretett tanáromtól, lia llagitól, most vénülő 
koromban is.

Ám, azért, noha Kant idézett értekezésével tel
jes-tökéletesen egyetértek, készséggel követem az én 
tisztelt ellenfeleimet a gyakorlati calculus terére is 
és kórve-kérem szives fölvilágitásukat a kérdés egyik  
kiválóan practikus ágára nézve.

Ők is tudják, legkivált Ballagi, mert hiszen gr. 
Lányai, Ballagi és az ón csekélységem szövegeztük a 
domestikának a zsinat által approbált aláiró-ivót, 
hogy azok, k'k ott helytt a zsinaton tőkét, vagy 
évjáradókot felajánlottunk, ezt aval az írott kijelen
téssel tettük, hogy a fölajánlott összegek,, csak és 
kizárólag a közalapról szóló törvény czóljaira és a 
felügyelettel megbízott egyetemes koüvout ke
zelése alatt fordíthatók, “ —  valamint azt is, 
hogy az ajánlatok azonnal érvényüket vesztik, mi
helyt „a közalap nem az erre vonatkozó törvény 
határozmányainak értelmében, avagy nem az erre 
hivatott közeg azaz az egyetemes kon vént ál
tal és utján kezeltetnék," és hogy a kötele-

nagyon közel állt, habár a kettő még nem is volt teljesen 
e g y b e v á g ó .  Ez a nyelv vergődött aztán először tekin
télyre valamennyi iró és nyomtató előtt. Strassburgban azo
kat a könyveket, melyek 1515 tájt keltek volt, 1540 tájt már 
modernizálni kellett. Luther nyelvéből mentetlek öntudato
san vagy öntudatlanúl az első német grammatikusok : Frangk 
Fábián, (1531), Ölinger Albert (1573), Ciaius János (1578 ).
S ama classikus könyv, mely e nyelven Íratott, a biblia 
volt s a biblia is maradt annak. E könyv aztán Németor
szág közepéből indulva ki, bejárta az ország egész terüle
tet és kerületét. Svájczban elnyomta a „Schwyzer Dútschtt-et , 
mely nyelven még Zwingli irt; éjszakon elnyomta az u. n. 
plattdeutsehot, északnyugaton a kölnit, a legutolsó pUfcfc- 
deutsch biblia 1588 bán jelent meg; az 1638-ilu zürichi 
biblia ugyan meg mutat egyes erősen allemann sajátságokat, 
de ekkor mar rég érvényre volt jutva az áj irodalmi nyelv 
általános lypusa. Magok a katbolikusok sem maradtak érin
tetlenül e hatástól, magok papjaik, Luther ellenfelei gon
doskodtak erről: „Sie stehlen mir meine Spracho," monda 
Luther, de mily dicsőség reája nézve, hogy meg elLoneit is 
J tanította beszélni. Emsor Hieronymus az egyházban divó 
latin szöveg szerint javította ki Luther új testamentumát 
(1527). Dietenberger János Mainzban ugyanezt tette az 
egész bibliával (1554), s Ecks Jánosnak jóval önállóbb fordí
tása (1537) ezek ellenében nem tudott érvényro jutni.

De Luther nem csak annyit tett, hogy egyházának e 
bibliát adta kezébe, ő nem csak hogy a bibliát theologi
kának központjává tette, de az egyházszónoklatot s éneket 
Is újra teremtette.

A német hitszónoklat Berthold von Kegensburg s a 
toysztikusok óta nem hevert műveletlenül A XV. században

zettség csak akkor lép ism ét érvénybe, ha „a tö- 
kék és jövedelmek ism ét a konvent kezelése alá 
bocsáttatnak."

Kérnék tehát, az illető uraktól egy kis gyakor
lati utasítást, hogy mi történjék már most az ez ivén 
aláirt szép kis kerek összegecskóvel ?*) Ennek rész
összegeiből is kiadassanak az egyházkerületeknek és 
megyéknek a megfelelő százalékok? De hatha egyik
másik aláíró tartja magát a kikötött feltételhez? S  
ha az egyházmegye és kerület jogot nyer a 2 5 — 2 5  
százalékhoz a kooventtől: melyik fórum előtt pöröl- 
je ki a maga illetékét a konvent kezelése alól? S 
in spécié mi lesz az ifj. b. Vay Miklós úr által már 
régebben alapított s most 5 0 0 0  írtra kiegészített do- 
mestica-tőkóvel ? Melyik egyházmegyének s kerület- 
uek jutnak belőle a 2 5 — 2D százalékok? és maga 
a résztőke e, vagy csak évjárulókai ? Mondhatom, fö
löttébb élénk érdeklődéssel várom e kérdésekre a prakti- 
cus feleleteket.

Ugyanily fölvilágositást szeretnék nyerni a tör
vény 2 2 3 . §-ára nézve is. E § ugyanis megengedi

*) 1882, szept. 10-én 27225 írt.

rendkívül sokat nyert tárgyban és terjedelemben, s Geiler 
von Keisersbergben nagy liirü képviselővel dicsekedhetett, 
a ki ugyan — mint többi híres kortársa: Barletta Olasz
országban, s a francziscánus Maillard es Mónot Fraucziaor- 
szágban — gyakran megsértette ugyan a szószék méltósá
gát. nagyon sokat engedett annak a szükségérzetnek, hogy 
drasztikus kifejeseseket használjon, s kíméletlen satirával 
mulattassa hallgatóit. Osztálytársait is bírálat alá fogta s 
növelte a népnek ama pessimistikus hangulatát, mely a re
formátora készítette elő a talajt. Daczára dúsabb képzett
ségének, mégis mögötte maradt Berthold von Begeusburgnak, 
kinek modorosságát ő aztán túlon-túl vitte. Mint Berthold, 
ő is külvilági dolgokból indult ki, hogy aztáQ lelki tan ú 
ságot. vonjon le belőlük. így vette szövegül a Brand Nar- 
r e n s c  h i f f jót, sorban tárgyalva minden egyes bolondot 
s bobóczsipkájuknak mindenegyes csengőjét külöa tárgyalva 
mint tneg annyi külön bíínt. Vagy pedig egy oroszlánnal 
kezdte, melyet ép akkortájt mutogattak s jámbor, istenfélő 
embernek jelképe gyanánt fejtegette. A hétköznapi elet fog
lalatosságai, gyermekjátékok, szakácsme-térség, teszem egy 
nyúlnak a készítésé, mind nem volt előtte annyira alacsony, 
hogy jelképes m o r a l i z á l á s r a  fel ne használja. Ez a sváj- 
czi születésű, de Elsazban mveke lett férfi volt az, ki 1478- 
tól kezdve a strassburgi székesegyház szószékét dominálta, 
míg 1510 ben 65 éves korábtn el nem hunyt. A töboi hit
szónokok osztoztak h báibao, sőt újakkal is növelték azo
kat. Külvilági dolgok hamis és túlságos belevegyitóse, nagy 
mérvű népszerűeken es sivár, egyházi és nem egyházi tu- 
tomínyosság ; e„y rakás satiricus, meg novellairónik való 
frivol, mulatságos és nevetséges ingredientia: ily alakban ta- 
lálta Luther korának hitszónoklatát.

(Folyt. köY.)



212

az évi járulékok egyszer s mindenkorra való megvál
tását, „a mi akkóp történik, hogy osztály szerinti 
évi járulékának húszszorosát készpénzben a közalap
ba befizeti."

„Az ekép befizetett összegek (num. plur.) tő- 
késitendők s az alap (num. sing.) csak a tökének 
kamatait fordíthatja évi kiadásainak fedezésére. “ Már 
most mi történik e befizetendő váltság összegekkel: 
ezek egészen vagy csak felében lesznek a konvent 
kezelése alá bocsátandók? s ha 2 5 — 2 5  százalékuk 
a megyén s a kerületben visszatartatik: a közalap 
majdan összeülendő állandó végrehajtó bizottsága által 
még csak ezután megalkotandó szabályzat szerint fog- 
e a rószalapok kezelése történni, illetőleg  az igy  
alakulandó kerületi és megyei „közalapok" -ra nézve 
is érvényes lesz-e a legutóbbi convent 78 . sz. ha
tározatának az a tétele, mely szerint ez állandó vég
rehajtó bizottság útasittatott „annak kieszközlésére, 
hogy valamelyik hazai nagy pénzintézet vállalja el 
bizonyos feltételek és útasitás m ellett az egyházi köz
alap kezelését" —  vagy pedig minden megye s min
den kerület saját bölcs belátása szerint fogja ezt is 
elintézni ép úgy, mint a pesti tractus már delibe* 
rálta, hogy ő pedig visszatartja a „maga“ 25  szá
zalékát ?

E kérdések, nyilván, még jókora számban vol
nának fölvethetök, de ón még csak egyetlent hozok 
elő s aztán megkérem az illetőket, a kik a kérdés 
gyakorlati oldaláról hozzák föl legnyomósabb ar
gumentumaikat : feleljenek meg az ón praktikus 
kérdéseimre is. A még hátra levő probléma pedig 
az, hogy miután a törvény 2 2 4 . §ának f., pontja 
értelmében a közalap évi jövedelmének 25% a tő
késítendő : csak a konvent kezelése alatti 50  szá
zalék évi jövedelmének negyedére illik-e ez a ha- 
tározmány, vagy pedig a megyei és kerületi 2 5 —  
2 5  százalékok évi jövedelmére is, s ha nem: mit 
gondolnak az illető osztozó atyafiak, minő arány 
keletkezik a konventi, a kerületi és megyei közala
pok között, a midőn a mi nagy hűhóval megala
pított domestikánk kiosztandó segélyei évenként csak 
2 5  százalékot fognak kiadni s ugyan mikor fog a 
domestika minden törvényszabta föladata érvényesül
ni, hogy szegény egyházközségeket is segélyezzen, ú ja 
kat is alapítson, papokat is gyám olitson, missiokat 
is létesítsen, papi nyugdíj- és özvegy árvái gyám 
intézetet is  szervezzen?!

Az egyszeri vadász csak alkut kötött a még 
meg nem lőtt medve bőrére. Nekem úgy tetszik, 
hogy mi már egy más hajába is készülünk kapni a 
még fönn az ág hpgyén daloló madár fölött s eszem
be jut Arany fűlemile-füttye s főként a szomszé
dok, kik jó izüen, ha nem kárörvendve, mosolyog
hatnak, a kerítésen átkandikálva, a mi pörlekedé
sünk fölött.

Zsinati törvény, konventi határozatok, a dolog 
maga, a kitűzött czélok, az ügy gyakorlati oldala 
és a ratio állanak szerintünk az egyik oldalon; a 
a másikon az egyéni nézet és óhaj s a tiszteletre
méltó aggodalom, hogy fölöttébb nehéz kérdés meg
oldása előtt állunk. Mi is osztjuk ezt, de anyaszent- 
egyházunk dicsőséges múltja arra tanít, hogy még 
sokkal nehezebbeket is leküzdött a magyar protes
tantizmus s mivel egyéni nézeteinket és óhajain- 
kát mindig alá akarjuk rendelni a túloldalon álló 
ok-sorozatnak: ha már ép6n kell pörnek folynia, ré
szünkről az országos közalap megoszthatatlansága 
mellett küzdünk és szavazunk.

Szász Béla.

A testvér superintendentiák köréből.
A duuam elléki ref. egyházkerület közgyűlése.

Budapest, május 25.
— Y. NAP.  —

Első jelentékeny tárgy a középiskolai törvény követel
ményeinek arof. felekezeti gymnasiumokban mielőbb való meg- 
felellietés módozatairól tanakodás volt. Minthogy ily nagy 

horderejű kérdés megoldása plenumban való tárgyalással alig 
eszközölhető: az egyházkerüUti tanügyi bizottság utasilta- 
tott az őszi közgyűlés ele véleméiiyes jelentés terjesztésére. 
Sőt, hogy a tanügyi bizottság összeillésekor már a gymna- 
siumokra vonatkozó szükséges adatok rendelkezésére álljanak, 
Filó Lajos, Kis Kálmán és Ádám Kálmán tagokból előmun
káló bizottság is küldetett ki.

A tanári gyámegyletnek., mely jelenleg 38,821 forint 
20 kr tőkével rendelkezik, számadásai felülvizsgáltatván, 

jóváhagyattak.
Ol á h  Károly az összes használatban levő halotti éne

kes könyvekből egységes és modern müvet szerkesztvén 
össze és a zenei részt is kellően átdolgozván, azt az el
avult régi énekes könyv helyébe felajánlta. Kálmán Farkas 
a mostani kiadást, részint zenei kifogások folytán, részint 
czélszerüsógi tekintetből, ellenezve, az énekügyi bizottságnak 
kiadni ajánlta, hogy az egész énekes könyv átdolgozása al
kalmával e halottas ének-részt esetleg fölhasználja. Ez ér
telemben hozatott határozat, s mégis kimondatott, nogy a ha
lotti énekes könyv mielőbbi javitott kiadása kívánatos.

Legfontosabb azon határozata a mai ülésnek, mely a 
lelkészek minősítésének illetékes hatóságára vonatkozólag 
hozatott. A javaslattételre kiküldött bizottság indítványa 
szerint esetről-esetre a kórt minősítést az esperes és gond
nok előterjesztése alapján a püspök és főgondnok állapítja, 
meg és tanúsítja, és pedig a kérvényező illetékes megyéje 
és kerülete részéről. Tanárok, nem működő lelkészek, fegy- 
házi papok részére közvetlenül a püspök és főgondnok ad 
minősítési igazolványt, valamint a tábori lelkész részére is, 
illetékes hatóságoktól hozott bizonyitvány alapján.

A n t o s  János tudja, hogy esperes és gondnok leg
jobb akaratuk szerint tennének felterjesztést mindig a fo-
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iyamodó lelkész minősítése iránt, de tudja azt is, hogy meg
nyugvást egyes ember apodiktikus Ítélete nem nyújt, mert 
irányozhatja azt akaratlanul is előszeretet, ellenszenv, po
litikai pártállás és több emberi gyöngeség. Megnyugvást 
xsak bizottság arbitriuma ad, azért a minősítést 5 tagú 
traktuális bizottságra ruházni indítványozza.

Id. gr. Rá d a y  Gedeon: A kitűnő sikert felmutató 
néhány lelkészt alaposan felismerheti az esperes és gondnok, 
Jrik érdektelenül és felelőséggel határozhatnak, mig a fele
lőség a bizottságban megoszlik. A más kerületből papok 
minősítési bizonylatát csak teljes viszonosság esetén ajánlja 
elfogadni.

SzáAz Károly nem bízna ily kényes arbitrárius jogot 
és kötelességet egyesekre, kik teljes ismeretével alig dicse
kedhetnek minden lelkész érdemének; például kitűnő érde
mei és sikerei lehetnek egész kicsiny egyházban zajtalan 
szerénységgel működő lelkésznek, ki pedig egyes ember, 
főleg a gondnok, püspök és főgondnok előtt, ismeretlen. A 
bizottság élő lelkiismeret, több szem többet lát: pártolja 
Anios .indítványát.

K e r k á p o l y  Károly: Kellemetlenséget mindenféle 
minősítés szül, legkevesebbet egyes ember arbitriuma. Az 
Ántos és Szász által felbozottak mind állnak, de visszaélés 
ici van zárva a püspök és főgondnok felülbírálása és még az 
áljai, hogy a jelölő bizottság egyenlő minősítettek közül 
kihagyhatja a kandidáczióból azt, kit érdemen felük minő
sítettnek hisz.

Ko v á c s  Lajos: Csak több tagú bizottság adhat tel
jes megDyugvást a minősítéssel; ez a megnyugvás épen ott 
van leginkább kizárva, hol a lelkész saját traktusában akar 
pályázni, mert az esperes nézetét a minősítendő irányban 
nagyon sok mellékes ok befolyásolhatja ás téves irányba te
relheti; és az esperes minősítvén és kandidálván is, esetleg 
vészes befolyást érvényesít a választásra.

A n t o s  János reflektál az elleninditványt támogató 
nézetekre, és hangsúlyozza, hogy a biz. javaslat veto-jogot 
involvál az esperes részére, s igy voltaképpen az esperes 
választ.

Szavazás rendeltetvén el, a többség a bizottság ja
vaslatát fogadta el.

A lolkészi minősítésre vonatkozó azon pótló határozat 
foglalkoztatta a gyűlést, hogy a működő rendes esperes már 
az állásnál fogva I. fokú minősítéssel bir.

A misszió-bizottság elnökségéről Fördős Lajos lekö
szönt; helyébe Ballag! Mór választatott meg.

Az országos lelkész-nyugdijazási szabályzat foglalkoz
tatja a konventet, mely az 5 ref. egyházkerület küldötteiből 
Végrehajtó-bizottság alakulását rendelte el. Ez egyházkerület 
részéről meíválasztatott rendes tagul gr. Lónyay Menyhért, 
póttaggal Filó Lajos.

A Szabadkán alakult leányegyház Halashoz csatolta- 
tását, s az alsóbaranya-hácsi egyházmegyéből a kecskeméti 
traktusba átkebeleztetésót kéri. Az átkebelezés elrendeltetik.

A d u n a f ö l d v á r i  egyház 200 forint kölcsön kéré
se elutasittatott hypothéka hiányában, de ugyanez összeg a 
Szondy-Kenessey alapból ingyen-segélyül utalványoztatok.

V a r a s d y  Lajos tolnamegyei kir. tanfelügyelő, koráb
ban ercsii ref. pap, folyamodása; hogy papi jellege megtar
tásával Tolnamegyeben bekebelezett lelkész lehessen, öröm
mel fogadtatván, Szász Károly hasonló kórvényénék eldön
tésével nyert preozedens szerint, a lelkész! jelleggel be- 
keblezós elrendeltetett.

A végső tárgy, az országos domestika kezelésének 
kérdése, viharrejtő fellegkónt fügött a közgyűlés felett, nem
csak viták s esetleg határozat dörgedelmeivel terhes, de 
villámmal is fenyegető volt: Lónyay gr. tárczáját kötötte egy 
indítvány mellőzéséhez. A pesti egyházmegye javasolta, hogy 
az országos közpónztár adójának egy negyedrésze az egy
házmegyék, egy negyedrésze az egyházkerületek rendelkezé
sére hagyassák, és csak 2 negyed része szállíttassák be a 
konvent által kezelendő országos segélypénztárba. E fölötte 
méltányosnak látszó indítvány többségre számíthatott, de 
Lónyay gr. nem akart elébe vágni a konvent határozásának 
a még nyitott kérdésben. Sejthető sem volt a vita hova fej
lődése. Lónyay élénk figyelemmel hallgatta Sípos Pál espe" 
rés előterjesztését. És Íme, egyetlen pillanat döntött az ügy
ben, szivárványt vont a felleges égre: Lónyay Menyhért 
gr. fényes sikerrel alkalmazott humor által győzött.

Az esperes fontossággal olvasta: „ekérdésben a kon
vent teljesen meghasonlott.44 — „Hogyan ?w Meghasonlott. 
—  A gróf homlokán démoni ötlet villant keresztül; párat
lan gazdag humorral és élénk mimikával és taglejtéssel 
fölvette a konvent jegyzőkönyvét, s olvasta abból, hogy 
„kitörő lelkesedéssel,44 „közfelkiáltással/4 „egyhangúlag44 el
fogadtattak a domestikára vonatkozó indítványok. A. frap
páns hatás zaja még le sem csendesült, mikor komolyan 
hozzá tette : „Hát ne vágjunk elé a konventnek, — várjuk 
be legalább, mig e kérdés fölött meghason!anak.“ A hatá
rozat aztán az lőn; hogy a domestika kezelésének kérdése 
ez idő szerint nem tárgyaltatott.

Meg számos kisebb fontosságú beleleíi ügy intézte- 
tett el.

KÜLFÖLD.
H e m e t o r s a á g .  S a n d i k i n .  Ez a neve egy berli

ni zsidó jótékony egyletnek, mely a Következő érdekes mó
don gyakorolja a jótékonyságot: Van két pénzes szeienczóje, 
melyek közül csak az egyiket lehet kinyitani, mig a másik 
le Van pecsételve és ezt csak ritka esetben szokta kinyita
ni a község feje. Minden gyerekágyas zsidónőhöz elküldik 
a két szelenczét, még pedig a kinyithatót pénzzel tele. Az 
illető asszonynak kötelessége a pénzt a kinyitható szelen- 
czóből a lepecsételtbe áttölteni, de jogában áll abból el is 
venni annyit, a mennyire szüksége van. A gazdagok termé
szetesen még tesznek a pénzhez hozzá, midőn azt áttöltilc 
a másik szelenczóbe, s igy, úgyszólván, titkon adakoznak a 
jótékony czólra, a szegények pedig a nélkül részesülnek a 
jótéteményben, hogy valaki tudna a dologról. A két szelen- 
cze ugyanis pár napig ott marad az illetőknél és, mikor el
jön értük a szolga, sohasem tudja: adakoztak-e, vagy pedig 
elvettek-e a pénzből?
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O l a s z o r s z á g .  A n é p o k t a t á s .  Az olasz királyi 
statisztikai hivatal közzétette az olasz iskoláztatásra vonat
kozó adatokat. E munka szerint 1871-ben Olaszországban 
19.553,792 ember sem Írni sem olvasni nem tudott; e szám 
nem sokkal kisebbedett 1881-ig, mert ez évben még 19 
millió 140,367 ember soiakozott az Írni és olvasni nem tu
dók sorába, A népoktatás tehát nem javult azon óriási ki
adások arányában, melyeket a fiatal királyság az iskolázta
tásra fordított. 100 emberre esett 1871-ben 72*93, 1881- 
ben 67.25 százalék Írni és olvasni nem tudó; ha le is von
juk a 6 éven aluli gyermekek számát, még akkor is 68*77 
százalék írni, olvasni nem tudó esik 1871-ben és 6104  szá
zalék 1831-ben 100 léinkre.

A f r i k a .  „A s z e n t  s zűz  f á j a . “ Ez a neve egy 
fügefának Kairó mellett, melyről azt mondja a hagyomány, 
hogy az egyptomi futáskor alatta pihent meg Mária. Ezt a 
fát, melyet az idő nagyon megviselt, a suezi csatorna meg
nyitásakor az egyiptomi alkirály Eugénia franczia császár
nénak ajándékozta, A császárné a j e z s u i t á k n a k  adta 
át. Most e rend a fa mel lett levő mattariehi vendéglőt 18 
ezer frankon megvette, azzal a szándékkal, hogy a mellett 
kápolnát és egyházi intézetet állit fel.

F r a n c z i a o r s z á g .  A v a l l á s t a l a n  n é v  el és. Fran- 
cziaországban, de kiválóan déli és nyugoti Francziaországban, 
a családatyák tiltakozása mind nagyobb kiterjedést vesz a 
v a l l á s t a l a n  i skol a . i  t a n í t á s  e l l en.  A franczia klérus 
tiltakozó nyilatkozatai, a szószékről felolvasva, Bért Pál és 
társainak iránya és könyvei ellen, a köznépben hatalmas 
visszhangra találtak. Maga a republikánus, az atheista „Si
ódé" ez. lap azt teszi hozzá, hogy az ember az atyákat 
fogsággal és pénzbírsággal nem kényszerítheti s ne is kény
szerítse, hogy gyermekeiket az ő nézeteik szerint rósz, 
erkölcstelen iskolába küldjék. Tehát a legnagyobb veszély 
van jelen a mennyiben a dolgok mostani állapotában a 
gyermekek többsége az országban egészen iskolai oktatás 
nélkül marad.

Á z s i a .  A j e r u z s á l e m i  p r o t e s t á n s  p ü s p ö k .  
Mint különböző oldalról jelentik, a szent város megszűnt 
protestáns püspök székhelye lenni. A porosz korona az an
gol kormánynak a püspökséget illető 1845-ik évi szerződését 
felmondta. Elmúltak már az idők, midőn egy német lel
kész kész volt a püspöki kalapért, a maga evangyóliomi 
felavatását érvénytelennek nyilván.tani és az öt angol fel
szentelésen átesni. A. keleti evangyeliumi misszió ez által sem
mi kárt nem szenved. A nemet gyülekezetek és intézetek 
jövőre egy Jeruzsálemben állomásozó s u p e r i n t e n d e n s  fel- 
vigyázása alatt fognak állani. Az augol lelkészek a máltai 
püspöknek rendeltetnek alá.

Az i n d i a i  m i s s i o n á r i u s o k  g y ű l é s e .  Az 
indiai missionáriusok minden 10 évben összeülő nagy con- 
ferentiája múlt évi deczember 28 tói f. évi jan. 2 dik nap
jáig tartott meg Kalkuttában. 450 egyen jegyeztetett be 
résztvevőnek. Legnagyobb rész hittérítők voltak, kik India 
minden részéből sereglettek össze ; de egy jó részük világi 
egyén volt, igy többek közt az elnök,  Sir Ramsey Henrik, 
ki roppant hosszú utat tett, hogy a gyűlésen jelen lehessen.

— Minden egyebek felett az a főkérdés tárg yaltatott, mely 
a kereszténységnek India mubamedán és pogány népei közt 
való terjesztésére vonatkozott. Egészen behatóan foglalkozott 
a gyűlés azon kérdéssel is ,  hogy a csak benszülöttekből ál
ló gyülekezetek száma, kik a saját fentartásukra maguk hoz
zák össze a költségeket, miképp szaporittathatnék ?

Az áll. ig. tanács üléséből.
Kolozsvár, 1883. junius 10.

Jelen vannak: főt. Nagy Péter püspök, mint elnök ; 
br. Bánffy Dániel, dr. Jenei Viktor ig. tanácsosok; Bodor 
Antal titkár, Deák József pónztárnok. Szabó Ádám szám
vevő.

A r i gm á n y i L egyháznak a papi kepe megváltása tárgya, 
bán felterjesztett kérése a f. évi egybker. közgyűlésnek ez 
ügyben tett intézkedése alapján nem teljesíthető.

A m a g y a r  ói  egyhk. mint vásárló és Koncz András, 
mint eladó, között 69 hold erdőnek 2150 frt vételáron meg
vásárlása tárgyában kötött adás-vevesi szerződés megerő- 
sittetik.

As z ó k i  egyhm. 188%  évi özv. árvái gyámintózet alapjából 
felterjesztett számadások azon megjegyzéssel küldettek visz- 
sza, hogy azok, a jelzett hiányok kipótlása után, ismételten 
terjesztessenek fel.

A sz .-udvar h e l y  i c e l l e g i u m  és Leonbardt Já
nos között a Visinger-féle segesdi birtokra vonatkozó vá
sári szerződés, a vételárnak a coll. elöljáróság áltai felvett 
becsárnál csekélyebb volta miatt, nem erősittetik meg.

A m o h a i  egyházközség kérelmére, a papi lak építési 
költségei fokozása végett szabályszerűen kiállított és fel
terjesztett kötelezvényre 5 °/0 kamat mellett 300 frt kölcsön
összeg a domestica cassából azon feltétel alatt, ha a hívek 
a jelzett összegnek rovatai útján való visszafizetésére magukat 
kötelezik, ki fog utaltatni.

A t ű r i  egyhközseg a központi pénztárból felvett 700 
frt visszafizetését illetőleg figyelmeztetik, hogy 1883, 1884, 
1885 években 100 frt helyett 50—40 frtos törlesztés en
gedélyeztetik.

A v.-g ál f a l v i  egyhk. vészére az államsegélyből is- 
kola-ópitésre megszavazott 1"0 frt összeg kiutaltatik, azon 
figyelmeztetéssel, hogy az egyhk. felterjesztéseit ezután espe- 
resi úton eszközölje.

A s ü k ő i  egyhk. templomának kijavítására a felterjesz
tett kötelezvény alapján a domestica ,-alapból 200 frt köl- 
csön-összeg kiutaltatik.

A k o l o z s v á r i  egyházközség kérelmet terjeszt fel, 
melyben árverésen — s csakis követelései biztosítása czél- 
jából '— vásárolt fekvőinek, házastelkeinek eladhatását kéri. 
Engedélyeztetik.

A s z o l o k m a i  egyházközség malom-eladási szerződve - 
nye megerősittetik.

U g y a n a z o n  egyházközség a tanítói laknak e ma
lom eladási ára egy részéből való fedezése tárgyában felterjesz
tett kérelmére vonatkozólag értesittetik, hogy ezen összeg 
csakis fekvő birtok vásárlására fordítható, azonban a kölcsön-
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kép, a visszafizetés kötelezettsége mellett, jelzett összegből 
37 i r t  60 krnak nevezett czélra fordítása engedélyeztetik.

A k ö v e s d i  egyházközség követelésével szemben több 
adós kérelmez tartozása befizetésének f. évi október hó vé
géig való elhalasztásáért. Az időhaladé, tovább meg nem liosz- 
szabithatólag, megadatik.

A p e t e k i  egyházközség 25 teljesen elszegényedett 
tagjánál levő 413 frt 67 kr követeléseinek a számadásból 
való törlése engedélyeztetik.

Az é t f a l  va-z ol t á n i  iskolaszék félterjesztése, mely
ben a Hadnagy-alap jövedelmének tandíj és tanszer fedezé
sére való fordithatásáért folyamodik, szabályszerű felszerelés 
végett leküldetik esperes aához.

I m r é k  A l b e r t  étfalva-zoltáni lelkész a Hadnagy 
alapot illető kérelmére vonátkozólag értesifctetik, hogy a 
felekezeti iskola megszüntetéséig az ig. tanács e tárgyban 
hozott határozatát fentartja.

B a l á z s  I s t v á n  tőrei lelkész kérelmére 40 frt ál
lamsegély a jövő évi kiosztáskor számára utalványoztatni fog.

A s z . - S o m l y ó i  r e c t o r  k é r e l m é v e l  e l u t a s i t t a t i k ,  a 

d i j l e v é lb e n  m e g á l l a p í t o t t  k a m a r a i  j a v a d a l o m  az  e g y h k .  t a r 

t o z á s a i  f e d e z é s é r e  u t a l t a t v á n  k i .

S z á s z  J ó z s e f  esperesnek a kermányi egyhk. erdő- 
eladásából befolyt 1800 frt szabályszerűen történt kikölcsön
zéséről tett felterjesztése tudomásul vétetik.

Á g o s t o n  Móze s  balázsfalvi lelkésznek a kövendi 
egyházközséggel szemben fennállt tartozása törlesztésére 
Vonatkozó nyilatkozata tudomásul vétetik, illetőleg elfo
gadtatok.

N a g y  S á n d o r  galaczi énekvezér kérelme, mely sze
rint engedtessek meg számára a papi vizsga letétele, mint
hogy erre csak végzett theologusok jogositattak : nem tel
jesíthető. A tanítói vizsga letétele pedig azon figyelmez
tetéssel engedélyeztetik meg, hogy mindaddig, mig ezt le 
nem teszi, állomásán csak ideiglenesnek tekintetik.

S z é k e l y  J á n o s  tanítónak nem engedtetik meg, 
hogy Katona egykkben, bár ideiglenesen is, a választás ér
telmében, állomását elfoglalja.

KÜLÖNFÉLÉK.
Kolozsvár, 1883. junius 16.

Az első félév vége felé közelit s feles szám
mal vannak, kik a már rég esedékessé vélt elő
fizetési összegeket máig se küldöttéit be. Hogy 
kötelezettségeinek a maga részéről is eleget tehes
sen, a tartozások haladéktalan törlesztését tisz
telettel kéri a Kiadóhivatal.

— Az egyetemes konventet b. Vay Miklós ő 
D.abymóltósága, mint annak elnöke, september 12-re 
hívta össze, Ko'ozsvárra.

— Az abauj-vajkóczi szerencsétlen egyházközség 
fölsegélése érdekében a következő felhívást vettük : Tiszte
lendő lelkész urak! Mélyen tisztelt egyházi elöljáróság 1 Ke
gyes hivek! A mindenható Isten, kinek kegyelméből „száll 
alá minden jó adomány és tökéletes ajándék", híveinek meg-

próbálására, kezökbe adja olykor-olykor „a keserűség ke
serűségnek kenyerét4*, szájokba a „nyomorúságnak vizet 1“ 
A keserűségnek kenyerét s a nyomorúságnak vizét adta ne
künk is, midőn a műit óv lunius 30 án egész községünket 
egy borzasztó tűzvész hamvasztotta el, A tűzvész kitörése 
után pár órával, a község ösgzes lakossága a teljesen el
hamvadt, pusztánmaradt házhelyek felett kesergett! E bor
zasztó tűz semmivé tette egyházközségünket is! Templomunk 
leégett, harangjaink megsemmisültek! Parochiánk mellék
épületeivel s kerítéseivel a lángok martaléka le t t ; is
kolánk s tanítói lakunk pedig, moly csak nehány ev
vel ezelőtt az, itteni szokás szerint, fából újonnan építte
tett, ugyancsak melléképületeivel együtt földig megsemmisült. 
Ily fájdalmas, szerencsétlen helyzetben, mindőn a csaknem 
mindenöket elvesztett egyházi hívektől sem várhatunk tete
mesebb áldozatot, hol keressünk vigaszt, kihez forduljunk 
segítségért!? Avagy talán elvetve magunktól a reménységet, 
csüggedt szívvel várjuk egyházközségünk végpusztulását, 
enyészetét!? Oh, mi bizunk Isten segítő kegyelmében! bí
zunk a kegyes hivek áldozatkészségáben, s hiszszük, hogy 
meghallják nyomorúságunk kiáltó szavát, s a prot. buzgó- 
ság, áldozatkészség, mely annyiszor letörölte már a szeren
csétlenség fájó könyeit, megsegít, megvigasztal minket is. 
Mi élűi s a protestantismusnak, a magyar nemzetiségnek: 
szolgálni akarunk továbbra i s ! — Szeretnők, hogy egy
házközségünk, mely Abaujmegye északi határán, mint ev. 
reformált község legutolsó s teljesen szláv elemek közé 
szorítva, ez időszerint egyedül van hivatva e vidéken a ma
gyar nyelv és nemzeti szellem fentartására és terjesztésére: 
e fontos feladatnak megfelelhessen ezután is. És mert ma
gunktól tehetetlenek vagyunk, csak a hiányzó épületek hely
reállítására is, a kegyes hívekhez fordulunk azon alázatos 
kéréssel: hallgassák meg a mi kiáltásunknak szavát, s ke
gyes adományaikat tőlünk ne vonják meg. Azon reményben, 
hogy a prot. áldozatkészség nélkül is meg fogja hozni a 
vigaszt és segélyt: kibocsátjuk a kegyes hívekhez ezúttal 
sególytkérő iveinket azon alázatos kéréssel: méltóztassanak 
kegyes adományaikat ez ivre feljegyezve, hozzám, Kovács 
Béla ev. ref lelkész nevére czimezve, elküldeni, ki is a kül
dött kegyes adományokat hirlapilag nyugtázni fogja. Mely 
alázatos kérésünk után magunkat s szerencsétlen egyház- 
községünket a kegyes hivek munkás szeretetebe ajánlva, 
mély tisztelettel vagyunk Abauj-Vajkócz, u. p. Kassa-Roz- 
gony, 1883. május 30. A kegyes híveknek alázatos szol
gái: Kovács Béla s. k.y lelkész. Meskó Sándor s. k., fő
gondnok. Csorba András s. k., gondnok. Az Abauj-vajkóczi 
ev. ref. szerencsétlen egyházat, mely a tűzvész által min
den épületeitől megfosztatott — hitsorsosaink szives rész
vétébe és pártfogásába jé lélekkel ajánlom. Miskolez, 1883. 
május 30-án. Kun Bertalan s. k. tiszáninneni ev. ref. 
püspök.

— Gyószhir. A nagyváradi ref. egyháznak, a vele 
együtt az egyetemes magyar ref. egyháznak is halottja van. 
N a g y  I s t v á n  várad olaszii ref. lelkész, kedden délelőtt 
szélhüdés következtében elhunyt Villám gyorsaságával járta
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be a hir a várost. Felekezeti különbség nélkül megdöbbe
néssel fogadta azt mindenki, mert hiszen az életerős férfiú 
csak a napokban is együtt örvendezett még a szülőkkel a 
leánykák majálisán, künn volt vasárnap B.-Újfaluban aBes- 
senyei-ünnepélyen, haza érkezett onnan teljes egészségben 
s kedden reggel, midőn napi munkáját akarta megkezdeni, 
szélhüdés következtében meghalt. Az érdemekben és köz- 
becsülésben megőszült férfiú nyugodt lelkiismevettel jelenhet 
meg az Örök biró itélőszéke előtt, mert ha valaki, ő bizo
nyára fölemelt fővel mondhatta el magáról, hogy megfelelt 
úgy a haza, mint az egyház és emberiség iránti kötelezett
ségének. Már a szabadsághárcz alatt tevékenyen szolgálta a 
haza érdekeit s azért a bekövetkezett önkényuralom alatt 
szabadságától megfosztatott s a nagyváradi várban több évi 
fogságot szenvedett. Mint ember pedig mintaképe volt a 
becsület- és jószívűségnek. Soha sem volt a rohamos hala
dás és a nyilvánosság embere, de csendben, igaz jó szív
vel, az elesett szegények és árvákkal szemben gyakorolt 
annyi jótéteményt, mely ékesebben hirdeti, áldja, magasz
talja ma az ő nevét, mint a legékesebben rajzolt epitáphi- 
utn. Egyházának érdekét a szigorúságig védte a legpará
nyibb részletekben is. Hajlandóbb volt elutasítani százszo
ros nyereséget, semhogy egy porszemnyit áldozzon fel ab
ból,- a mi egyházának tulajdonát képezte. Á kálvinista pa
pok e regi derek alakja ott fekszik ma a koporsóban. Le
gyen emléke áldott, legyen siri nyugalma csendes! Találja 
fel életének méltó jutalmát Istenénél, kit hűen szolgált min
den időbon! N a g y  I s t v á n  temetése tegnapelőtt délután 
a közönség impozáns részvéte mellett ment végbe. Délután 
2 órakor már tömve volt a körösparti ref templom előtti tér
ség mindennnmü, rangú és vallásu közönséggel. A ref. egy
háztanács határozata értelmében előb a vidék lelkész! kara, 
a megyei városi testületi küldöttsegi tagok foglelhattak he
lyet s csak azután bocsáttatott be a közönség. E miatt óri
ási tolongás támadt. — Megható volt látni, a mint az egy
házmegyei papság, a prem. rend tagjai után az elhunyt lel
kész őszbarátja, püspöke: B e v e s z  Bálint püspök a tem
plom-ajtóban megjelent. Kihullt a köny a körülállók szemé
ből, midőn könyezni látták a h*ef. egyházkerület főnökét, 
ki gyönyörűen hangzó vigasztalásaival oly sok bánatos sziv^ 
nek tudott nyújtani balzsamot, enyhületet. A koszorúkkal 
gazdagon borított koporsó a templom előtt helyeztetett el. A 
lelkészi kar az Ur asztala mellett foglalt helyet s az akö
rül eső székeken a testületeknek volt fentartva a hely. A 
legszebb halotti ének után Szabó  K á r o l y  ártanál ref. 
lelkész űr lépett a szószékre, cseDgő hanzon mondva igen 
szép alkalmu imát s utána gyászbeszódet, melylyel a re
formátus papi állás ismeretlen terheit, küzdelmeit, a lel
kész hivatását igen nyugodt, érthető hangon valóságos
papi méltósággal ismertette. Majd felolvasta az elhunyt em
lékiratát, 8 beszédének befejezéséül az egyházi elöljárók, az 
egyházi elöljárók, az elhunyt férfiú, rokonai és barátai kü
lönösen a pedig a superintendens úrhoz intézett szavaival 
künyet idézett férfiak és nők szemeibe. Ezután az impozáns 
menet megindult a temetőbe, hol T ó t h  Sá m u e 1 debrecze- 
ni hittanai* és E i m 1 e r K á r o l y  helybeli ág. bilv, lelkész tar
tott gyönyörű beszédet. Ezttán az elhunytét adták a sirnak, hogy 
szelleme felköltözzék Istenhez, kinek a földön hü szolgája volt.

— M últkoritárczánkbaa következő sajtóh’bák csúsztak be:
II. hasáb 17-ik s. felülről betöltik h. olv. felölelik.

» 18-ik r> mindenre minderre.
n 2 2 - i k » shessbirgi strassburgi,

in . „ 9-ik » beszédeinek s „ barátainak. S.
2-ik alulról heizlich: kerzlich.

ív. 1-ső felülről dunge „ dringe.
11-ik német után olv. vár.

FŐTISZT, NAGY PÉTER PÜSPÖK ÚR A KÖVETKEZŐ 
KÖRÖZVÉNYEKET BOCSÁTOTT4. K I:

K ö r ö z t e t n e k :

014—1883. A g ö r g é n y i  e g y h á z m e g y é b e n  a* 
po ka-ke r é s z  t ú r i  III, os z t .  p a p i  á l l o má s .  Javadal
ma 365 frt az egyház pénztárából; 107 frt 40 kr dézma 
kárpótlávsi kamat, 49 szekérnyi fa, 13 h. 445 Q  öl szántő 
(részben egyháztagok által mivelve), 1 h. 379 Q  öl kaszá
ló és 2 nyil szőlő haszonélvezete; keresztelésért 1 tyuk és 
1 kenyér; esketésért és temetésért 1— 1 dénár; jó lakház 
s gazdasági épületek. Az összes javadalom pénzértéké 578 
frt 75 krra van teve. J e g y z é s :  a kegyóvre vonatkozólag 
— papi özvegy és árva nem lóvén — az 1876. évi k. k„ 
gyűlés 87. sz. határozatával kapcsolatban a IV. fejezet 19. 
sz, a intézkedése a mérvadó.

607— 1 8 8 3 .A se p s i e g y h á z m e g y é b e n  a s z a c s -  
va i  p a p i  á l l o m á s  m á s o d i z b e n .  Javadalma: 60 kai. 
ősz-, 60 kai. zab-kepe, 20 tere tűzifa és a község szabad 
erdejében erdőltetési jog, 20 frt oszpora, kepeváltás és kegy- 
alapitványi kamat, 1 h, 307 Q  öl első, 7 h. 1379 Q  öl 
másod oszt. szántó és 813 Q  öl kaszáló -haszonéfv^zete; 
legújabb fizetes-javitás : 8 hl. rozs és 85 frt alapítványnak 
a kamatja. Az összes fizetés, a tisztességes lakház, gazda
sági épületek és veteményes kerten kívül, 240 frt pénzér
tekre tzhető. P á l y á z a t i  h a t á r n a p :  julius 15-ke, Folya
modványok t. t. C s i s z á r  G á b o r  esp. aához Egerpatakra 
(u. p. N.-Borosnyó) küldendők.

611 —1883. A s zé k i  e gy há zm e gy ób e n a m a 
g ya r - bo r  zá s  i k á n t o r - t a n í t ó i  á l l o m á s .  Javadalma 
tisztességes lakás, nagy kerttel, m dyben a szükséges vete- 
ményen kívül megtérem egy szekér törökbúza és 3 sz. ta
karmány; 60 nagy v. szemes törökbuza; minden gazdától 
V2 szekér fa, a marhával nnm bíróktól 20 kr; 13 vékára 
való szántó, melyből 6 véka férőü minden évben használ
ható. P á l y á z a t i  h a t á r n a p :  julius 15-ike. Folyamodvá- 
nyyk t. t. C s i s z á r  L á s z l ó  esp. aához Bálványosváraljára 
küldendők.

017— 1883. A k ü k ü l l ő s  e g y h á z m e g y é b e n  a 
m i k e f a l v i  p a p i  á l l o m á s  h a r m a d  Í z ben .  Javadal
ma: I. Mikefalváról 92 kai. búza; 171 v. esős törökbuza; 
12 kai. zab; 18 v. must; 11 frt 17 kr fapénz; 12 nap
szám. II. Somostelkóről: 22 v. szemes törökbűza. III.. 
Abosfalváról: 20 v. szemes törökbuza. IV. Fölső-Kápolná
ról: 6 — 8 v. szemes törökbúza. Canonica por ti o: 2 b. 572 
□ -ö i ii . osztályú szántó, 5 h. 47 Q-öl II. oszt. kaszáló ; 
102 Q -öl szőlő haszonelvezete; 11 frc 50 kr ; 6 forint 
eke, 6 frt kaszanapszám; az ifjaktól 20 kr; stóla, esketés 
1 frt, temetes 50 kr, keresztelós 20 kr. A jelzett fizetés 
343 frt 27 kr pénzértékre van becsülve. Ezen kívül ké
nyelmes új papi ház cserép fedéllel, 3 szobával, téli és 
nyári konyhával, kamarával, bolthajtásos pinczevel, szép ve- 
teményes, gyümölcsös és gazdasági épületek A megválasz
tott állomása elfoglalása előtt köteles egy évi jövedelmének 
Vc-át a gyámintózetek pénztárába és 2 frt bekeblezési di
jat befizetni. Az összes fizetés pénzértéke 343 frt 27 krra. 
van téve. Pályázati határnap j u l i u s  15-ike. Folyamodvá
nyok t. t. B e n e d e k  F e r e n c z  esperes aához Harangláb
ra (u. p. D.-Szt.Marton) küldendők.

Nyomatott Stein Jánosnál az ev. ref. főtanoda betűivel Kolozsvárt.
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P R O T E S T Á N S  K Ö Z L Ö N Y .
EGYHÁZI ÉS ISKOLAI HETILAP.

a
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP. 

SZERKESZTŐSÉGI S KIADÓI SZÁLLÁS:

$ » -

b.-farkas utcza 16 szám, hová a lap szellemi s anyagi ügyeit 
illet3 minden küldemények czimzendők.

ELŐFIZETÉSI ÁR :
Egész évre 6  írt., félévre 8 frt., évnegyedre 1 frt. 5 0  kr.

Á KÉZIRATOK NEM ADATNAK VISSZA.

HIRDETÉSI DIJAK :
kétszer hasábozott garmond sor vagy annak tere 5 kr. Bé* 

lyegdij minden beigtatás után 30 kr.
Nagyobb és többször megjelenő hirdetéseknél külön kedvez

ményt nyújt a kiadóhivatal.

^ELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ TULAJDONOS.’ X D © 3 3 3 .0 l£ 0 3 .

Egy test és egy lélek vagytok. Eféz, IV. 4.

T a r ta lo m :  Az országos középi skol a i  t anár -  
egyesül e t  ko l ozs vár i  közgyűl ése .  Széchi Károlytól. — 
Az or s zágos  közalaj} kér déséhez .  — A z s i d ó s á g  vi
szonya  a ke reszty én s é g hez. Dr. Fischer Lajostól. — I r o 
dalom.. — K ü l ö n f é l é k .  — Kör özvények.

T á r  ez a: Lu t h e r  Már ton.  (S eh erei* Vi l mos ta 
jiulmánya.)

Az országos középiskolai tanáregye
sület kolozsvári közgyűlése.

Kolozsvár, 1S83. junius 22.

Az országos középiskolai tanár-egyesület az idén 
Kolozsvárt fogja megtartani évi közgyűlését. Már 
tavaly az volt a szándéka: hanem ember tervez, 
isten vég' z. Tavaly járványok dúlta le városunkban : 
és sem a i-Hndezö bizottság nem merte magára ven
ni a felelős eget, hogy ide édesgesse a kedves ven
dégeket; K« in a központi válaszmány nem bátorko
dott elhatár ozni, hogy tagjaival az eshető veszede
lemnek neki imnjen. így Budapesten maradt; de a 
mikor kim oldotta ez iránt határozatát, kijelentette 
egyszersmind azt is, hogy a kolozsvári kirándulást 
csak elhalasztja, de nem hagyja abban!

örültünk neki akkor s örülünk ma. A legma- 
gyarabb szívességgel, a legháziasabb vendég-látással 
mondjuk a közoktatás érdemes munkásainak — hoz
za isten i kei!

Mi készségesen elismerjük az ország fővárosa- 
Bak elsőségéi. Nagyon jól tudjuk, hogy Budapest 
tudományos ős szépészeti gyűjteményei, minta-inté- 
Zetei és g.iZ'Lg Elszerelései, erős sajtója és annak 
éber ellenőrzése sokkal több vonzó hatással bírnak 
Bz egyesíi et tagjaira, mint a vidéki városok, maga

Kolozsvár is, melyet szeretünk kis Athénénak nevez- 
getni — s azért teljesen értjük, hogy az egyesület 
közgyűléseit nagyobbára ott szokta megtartani. Mind
annyiszor kedvező alkalom a vidéki tagok számára, 
hogy Budapestet időről-időre olcsón megtekinthessék, 
hogy gyorsan fejlő virágzásán lelkesüljenek, rohamos 
magyarosodásán nemzeti örömet érezzeaek, hogy 
pezsgő szellemi életerők a haladásra ösztönt kapja
nak s tanulságot merítsenek.

De épp oly helyesnék tartjuk, hogy az egye
sület olykor-olykor vidékre is kiránduljon, olykor
olykor közgyűlését egyik-másik nagyobb vidéki város
ból rendezze; mint eddigeló Pécsett, Pozsonyban, 
Debreczenben meg is történt. Mert a központi vá
lasztmánynak, mely a magyar középiskolai oktatás 
zászlóvivője, mely rendesen az előhaladottabb külföld 
vívmányait törekszik nálunk megteremteni és meg
valósítani, mű1 hatatlan szüksége van arra, hogy a 
létező viszonyokkal, a vidéki középiskolák erőivel és 
eszközeivel alaposan tisztába jöjjön; mert ha a köz
ponti választmány tagjai meggyőződtek róla, hogy 
némely középiskola mily csekély anyagi eszközzel 
rendelkezik, s tantestülete mily nemes önfeláldozás
sal igyekszik megfelelni a kor követelményeinek, 
egyfelől nem fognak felállítani oly magas mértéket, 
mi csak állami gondozás útján valósítható meg, más
felől nem foguak fenhéjázó hangon kérlelhetetlen kri
tikát gyakorolni, sőt inkább ősszinte elismeréssel lesz
nek vidéki tagtársaik buzgalma iránt. A vidéknek 
a központba, s a központnak a vidékre való kölcsö
nös látogatása adja meg a kölcsönös megértést, —  
bizalmat,— megbecsülést, s teszi egyszersmind ki- 
kerülhetővó az afféle nyugtalanságot, a minőt a ta 
valyi közgyűlésen az aradi tanárok föllépése okozott.
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S azt hisszük, hogy még egyéb fontos eredmé
nye is lehet a vidéki közgyülósezésnek. Nevezetesen 
az egyesület sokkal közelebb érintkezésbe jöhet a 
társadalommal, mint a fővárosban; s viszont a tá r
sadalom sokkal inkább tájékozódhatik a középisko
lák állapotáról, mint a mennyire a magyar kópvi- 
selöház a közoktatási törvény tárgyalásakor tájékoz
va volt. Mert nagy igazságot mondott T r e f o r t  
Ágoston a vita folyamában, midőn kifejtette, hogy 
a középiskolák minősége nagyban függ a társadalom 
minőségétől is, hogy csak ennek emelkedtével emel- 
kedhetik a középiskola. A társadalomnak a közép
iskolát gondjai egyik legfőbb tárgyának kell tekin
tenie ; de lehetséges-e ez, mikor a társadalom alig 
törődik vele. A paedagogusok elveik után indúlva 
nem veszik tekintetbe az élet követeléseit, s nem egy 
helyütt bizony veszedelmes egyoldalaságba esnek, a 
gyakorlati szükségletről teljesen megfeledkezve; a 
társadalom pedig nem ismerve az iskola törekvéseit, 
félreérti és elítéli azokat. Az iskola és élet között 
igy meghasonlás támad, melynek a nemzet vallja 
kárát. A kölcsönös megismerés itt is megadja a köl
csönös felvilágosítást, s helyreállítja a kívánatos össz
hangot elmélet és gyakorlat között.

Sok okunk van tehát melegen üdvözölni a közénk 
érkező tanférfiakat. Kivárt jak, hogy mind aKirályhá-

T Á R O Z A .

Luther Márton.
Scherer Vilmos tanulmánya.

(II. Folytatás.)
Mindenek előtt egyszerű tanításra vitte vissza. Meg

vetette, hogy az érzékekre s képzeletre hasson. Isten igéire 
vezette vissza a hitszónoklatot. A szószékből biblia ma
gyarázatot nyújtott hallgatóinak. Nem akart egyebet, m int
hogy mindegyik hallgatója számára teljesen felfoghatóvá te
gye az irás értelmét, s hogy ennek az életben alkalmazá
sára megtanítson; s ennek végrehajtásáraő elég erővel, elég 
tiszta fővel, s főleg hasonlithatlan népszerűséggel rendel
kezett.

Szónoki sikereiben kevés része van a rbetorikának, 
de aunál közvetlenebbül hozzá tudott szólni hallgatói szi
véhez. Azt, természetesen nem akadályozhatta meg, hogy a 
későbbi idők bitszónoklata ismét mélyen vissza ne sülyed- 
jen az alJegorizálásba s dogmatizálásba, tudóskodásba és 
polémiába.

Az egyházi ének a német irodalom minden korát s 
alakját átélte. Walther von dér Vogelweide és sok Mimié- 
és Meistersánger egyházi énekeket is irt. Csakhogy nem 
mindegyik vallásos költeményből válhatott egyházi ének, vagy 
bárcsak egyházi szellemű nép-ének. A mysticismus ezen té
ren is hajtott virágokat, de csak a XIV. század végén s a 
XV. elején támadtak oly egyházi költők, mint a Salzbuigi 
Barát s Heinrich von Loufenberg, kik rendszeresen működ
tek abban, hogy a meglevő egyházi költészet kincseit líjak-

gón innenröl, mind a Királyhágón túlról minél szá* 
mosabban legyenek vendégeink. Kolozsvár városa, s 
a rendező bizottság mindent el fog követni, hogy az 
a három nap (julius 5 — 7), melyet körünkben töl
tenek, minél kedvesebb emlékekben legyen nekik 
gazdag!

Hozza isten őke t!

Az országos közalap kérdéséhez.*)
Szégyenelnünk lehet ezen kapzsiságot, mely az or

szágos közalapot, még mielőtt működését megkezdhette 
volna, már az egyházmegyék és egyházkerületek fejőste
henévé akarja tenni; szégyenelnünk kell, hogy a midőn 
még úgy szólván semmisem folyt be a közalapba, s már 
a provincziális érdekek bele akarnak markolni, már osz
talékot követelnek maguknak, azon sophisma alapján, hogy 
majd igy a hívek aránylag magasabb osztályba sorakozni 
készebbek lesznek, s annálfogva az alkotandó közalap 
erősebb leend.

*) Gyöngyösi Sámuelnek a „Sárospataki Lapok" közelebbi 
szánaiban közre bocsátott czikksorozatából vesszük át e részletet, 
mely éles bírálata annak az álláspontnak, melyet t. laptársunk e 
nagy fontosságú kérdésben eddig elfoglalt. T. laptársunk minden 
megegyezés nélkül közölte s részünkről azt örvendetes jelnek te
kintjük. Szerk.

kai gyarapítsák s ez által a világi népdal tultengését némi
leg korlátozzák. Heinrich von Laufenberg lehotő szorosan 0 
népdal hangjához tartotta magát; megtartotta a dallamokat 
át-átvett egyes mondatokat, melyeknek értelmét s z e n t  dolog
ra vonatkozóvá idomíthatta, de ez által épen ellenkezőt is 
ért el azzal, a mit akart: dallamos, rhytmikus énekei in
kább világiasan, mint szent énekek módjára hangzottak; a 
megénekelt magasztos tárgyat frivol módon elczifrásitották 
s földre vonták az istenit.

Luther ennek ellenében a keresztyén egyházi költészet 
legjobb hagyományait újitotta fel. A legrégibb egyházi éne
kek a zsoltárokból támadták. Ő tehát megint a zsoltárokhoz, 
a bibliához vezette vissza az egyházi költészetet, a nélkül 
azonban, hogy megvetné a régi egyház latin hymnusait és 
sequentiáit, melyek a maguk részéről szintén a zsol
tárokon alapultak és zsoltároknak voltak tovább-kópzósei. Át
dolgozott régibb német énekeket is, mint azt a húsvéti éne
ket : Christ ist erstanden! Saját szerzeményű verseibe pedig 
bevitte pápasággyülöletet, mert igy imádkoztatta híveit: „Er- 
halt uns, Herr, bei deinem Wort und steur’ des Papsts 
und Türken Mord.u Egy másik énekében, melyet legelőbb 
irt a hitközség számára, a népies tánczeneit (Keigenlied) 
dalamát kísérli meg s az ember megváltatását, egy bal
lada drámai előadásában énekli meg, a nelkülazonban, hogy 
bárhol a legcsekélyebb kisebbséget is szenvedne a tárgy 
méltósága.

Lutber legtöbb éneke 1523.- és 1524-ből kelt. Hang- 
jok oly férfias, minő addig a nemet lyrában fel nem har- 
sant. S az én-nek ugyanoly megtagadása mutatkozik ben
nünk, mi az egész kort jellemzi. Mint a drámairó eltűnik
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Szerencse, hogy ezen javaslat elleuóben a kisebbség 
ioíy meggyőző indokkal, oly hataliíias érveléssel támoga
to tt ellen javaslatot adott be, az erők egyesitése s ez által 
,égy hatalmas, a közalap megvalósítására szolgáló központi 
'alap- teremtése érdekében, hogy a convent bölcsessége 
czélszerűnek látta ezen kérdés levételét a napirendről: igy 
.megelőzni az elkerülhetetlen elkeseredést s a jövőre bízni 
*e -kérdés megoldását! E két javaslat tételénél két volt 
•magyar pénzügyminiszter állott szemben egymással. A 
többségénél Kerkápoly Károly, a kisebbségénél Lónyay 
Menyhért gróf. Mi a grófot eleitől fogva úgy ismerjük, 
♦mint körültekintő, nagy pénzügyi capacitást, mint e téren 
gyakorlati embert, világosan és mélyen látó főt és azon 
indokoknál fogva, melyek a kisebbségi javaslatban oly 
meggyőzők, oly, a zsinat működésének intentiójából 
merítettek, mi határozottan a Lónyay gróf álláspontját 
■fogadjak el.

Egy erős központi alap terem tése! Ez vezethet czél- 
hoz egyedül; senkisem döntheti meg, bármely ékes hang
zású phrazisokkál a letűnt századok által reánk hagyott 
urna gyakorlati igazságot, hogy a szétforgácsolt erőkkel 
sohasem lehet oly nagyszerű eredményekhez jutni, m int 
egyesitett erőkkel! Nekem jobban tetszik uralkodónknak 
eme jelszava: „Viribus unitis" mint ez „Divide et vin- 
ces!u Hát ama krisztusi elvek: „Ne nézze kiki csak a 
maga hasznát, hanem a mások hasznokat is nézze !K Vaj

alakjai megett, ép úgy háttérbe szorítja 8 is egyéni érzelmeit. 
Mintha drámairó egy egészen idegen ember leikéből beszél, 
ep úgy foglalja Luther is a hívok érzelmeit hathatos sza- 
vakba. A miben az istentiszteletre összesereglett kereszté
nyek mind egyek, 8 annak adat velük kifejezést: a lélek 
aggódásának a gonosz ellenség miatt, melytől az iildöztetik, 
?aelyek békáiban senyved, bűnösen s megváltatás után eped- 
ve ; a legfölebbvalóba, a Mindenhatóba helyezett bizalomnak; 
a biztos győzelem hitének isteni segedelem, s a megváltás 
jótéteménye folytán, mit e hit nyújt. Ez csak egyik typusa 
a Luther énekeinek, de a legfontosabbik; - a többiek elbeszé
lő-, mások tantié vagy vallomástótelszerüok. A keresztény 
lovag alakja, mint azt Szent Pál legelőször megalkotta, s 
jnely az egész középkoron át különböző kiadásokban jelent
kezik, oz tulajdonképp ideálja a reformatio korának. Felsé
gesebben sehol sem nyilvánul, mint az „Ein feste Burg ist 
unser Gottw énekben, melynek nemcsak szövege, de dallama 
is Luthertől származik es a 46-ik zsoltár alapján készült 
1527-ben, körülbelöl október tájt, a dögvész közeledtekor. 
Nehéz szoróngattatás pillanatának van benne kifejezés adva, 
ogyszersmint hű kinyomata az a Luther erős lelkének magának. 
Ez ének mintegy az ő magányos küzködéseiről beszel a 
kolostor cellájában, az ő aggódását fejezi ki a halál, a vétek, 
az ördög és az utolsó ítélet miatt, az 8 győzelmet ezek fe
lett, az ő személyes megváltatását e sötét képzetek bekéi
nél, melyekkel a középkori egyház nyűgözte volt le az em
bert, hogy aztán ama malasztos kegyelmi eszközökkel kínálja 
.vissza szabadságát, melyek a jövendő reformátorrá nézve

jón ez elvek birnak-e még erővel és hatással evangye- 
liumi reformált egyházunkban!?

Egyesek az egészért, az egész az egyesekért! Nem 
provinczialis érdekek szolgálata az, melyre nagy czéljainál 
fogva az országos közalap hivatva van! A zsinat törvé
nyeinek mind szavai, mind szelleme oda mutatnak, hogy 
annak a közalapnak egy szétoszthatatlan életerős forrásnak 
kell lenni! Ha nem az lesz, akkor le kell törni azt a czé- 
gért, melyet a törvény homlokán visel: „Magyar országos 
reformált egyházi közalap !tt mert akkor a conventi bi
zottság többségének javaslata szerint az lesz felerészben 
országos, negyedrészben egyházkerületi, negyedrészben 
egyházmegyei szétforgácsolt alap.

De hát mire való az a kicsinyeskedő féltékenység ? 
Hát hol vannak azok a nyomorral küzdő, vagy alakítandó 
egyházak, a melyeket gyámolitani kell, hol vannak azok 
a folytonos nélkülözéssel küzdő lelkészek, tanítók, a kik
nek sorsukon javítani kell; nem az egyházmegyékben, nem 
az egyházkerületekben? Kik fognak ott ülni a convent 
zöld asztalánál, midőn a segélyek kiosztása kerül napi
rendre ; nem az egyházmegyék, az egyházkerületek tör
vényes 'képviselői*e, kiknek módjukba fog állani érvényt 
szerezni egyházmegyéik vagy kerületeik égető szükségei 
elintézésének ?! Lehet, hogy egyik évben egyik, másik 
évben másik egyházmegye, vagy kerület fogja nagyobb

is csak annyit tudunk meg, a mennyit mindenki utána érez
het, s a uii erkölcsi tartalmánál fogva minden időben is
métlődik, valahányszor egy bátor fófiu jó és magasztos eszmé
nek biztos tudatával fegyverkezik fel a támadások ellenében.

Luther művészete legkiválóbban az ének terén jelent
kezik. De azért nem kevésbé művész ő röpirátaiban is. S 
ha ott minden egyéni érzelem nyilvánításától óvakodott, an
nál szabadabb folyást enged ezeknek most itt. Bibliafordí
tása, hitszónoklati es az egyházi éneket illető reformja 
egyszersmind a profcestantismus érdekében volt agitatio; 
bár ez agitationak nem volt izgatás-formája. Ezenkívül Lut
her kezdettől fogva mindazon közvetlen agitatoricu.s eszkö
zöket igénybe vette, melyek a német műveltségnek akkori 
állapota folytán csak rendelkezésére állottak.

Azokra, kik olvasni nem tudtak, tehetsegében állt be
metszetek által hatni, s „Passiónál Christi und Antichristitf 
Cranas Lukács által készíttetett müvében nyomról-nyomra 
állítja egymással szembe Krisztus szenvedésének s a pápa 
dölyfös pompázásának kepeit. (1521.). Tehetségében állt 
egyes újabb keltű események hírét nyomtatott dal és próza 
irat formájába öntve terjeszteni a köztudatban ; annak a 
két evangélikus vértanúnak esetét, kiket Brüsszelben meg
égettek, kitünően verselte fel (1523), szintigy adott ki 
több elbeszélést, melyek mind a fontosabb napi eseményeket 
tárgyalták, hol kritikával, hol kritikátlanul, de soha se bi 
zonyos irányzatosság hián. Tehetségébe állt, más apróbb 
irományait is nyomtatás útján terjeszteni; a sajtó legko
rábbi termékei közt voltak a papai búcsúlevelek: szintúgy 
kinyomatta Luther is a búcsú ellen felállított tételeit. Te-

°ly kevés hatást tudtak gyakorolni. De a belső életből itt I hetsegóben állt a gyújtó szikraként ható élő szót nyomtatott
*
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mérvben igénybe venni a közalapot, a szerint, amint itt 
vagy ott égetőbb a szükség; de bizonyára tekintet leend, 
tekintetnek kell lenni arra, hogy panaszra egyiknek se 
Jegyen oka!

Mit érnének az egyházmegyék és kerületek a stét 
forgácsolt osztalékkal; alkothatnának-e abból valami na
gyobbat, maradandóbbat, mint ha az erő egyesittetik ? 1

A számok, mint mindenütt, úgy itt is legékesebben 
szólanak. Az általam felvett számítási alapból in dúlva 
ki: ha a közalap jövedelme szétosztatnék, úgy, a mint 
a többség javaslatában áll, következő eredmény ^mutat
koznék :

Az évi bevételbe előirányzott 180,000 frtnak 4% 
kamatja tenne az első évben 7200 frtot; ennek l/á része 
1800 frt, a tőkéhez csatoltatván, maradna 5400 frt. Úgy 
de a nyugdíjalapnak mindenesetre külön és együtt kellet
vén kezeltetni, erre okvetetlen levonandó a kamat egy 
ötödrésze 1080 frt. Ennek az 5400 frtból történendő le
vonásával maradna 4320 frt. Ennek 50 °/0 *-ka, tehát fele 
maradna a convent rendelkezésére, tehát 2160 forint. Az 
egyházkerületek és megyék közt szétosztandó lenne a má
sik 2160 frt. Figyelmen kívül hagyva az egyházkerületek 
és megyéknek az osztalékból leendő részesülősök arányát, 
egyenlően osztva szét ezen összeget; az öt egyházkerü
letnek az ő 25 % -juk szerint jutna 1080 frt, azaz egy- 
nek-egynek 216 frt. A másik 25% az öt egyházkerület

szóval helyettesíteni, s úgy támadásait, mint védekezéseit 
ezer meg ezer embernek juttatni kezébe; már 1462-ben a 
mainzi püspöki vita alkalmával váltattak nyomtatott német 
manifestumok a küzdő felek között: Luther is szélesebb 
alkalmazásban felhasználta a polemicus röpiratot, a mivel 
rendkívüli sikert ért is el. [E vita iratok az irodalomtör
ténet szempontjából közvetlenül a Walther von dér Vogel- 
weinde izgató sorai mellé 'sorakoznak. Ugyan azon tárgyat 
támadják meg, rhetoricus eszközeik s hatásuk rokonok; 
csak épen mint jrodalomfajok különböznek egymástól. Lut
her millió meg millió emberhez szólt röpirataival s hangját 
egész Németországon végig karsontotá. Ez iratok legtöbb
je az eszme kifejtést illetőleg bizonyos alaktalanságot mutat. 
Majd mindegyik felszámolással kezdődik; a több rendbeli 
állj tások mind külön számot kapva sorakoznak egymás mellé 
sWígy bizonyittatnak be. A hang a közönség szerint válto
zik ez iratokban, melyhez iutézve voltak; de Luthernek 
mindig gondja van rá, hogy mindenki megérthesse s igy 
követhesse tanait. A hideg okoskodás korántsem annyira 
eleme, mint a szenvedélyes támadás. Az ily röpivekben ke
resetlenül népszerű ékesszólással alkalmazza minden ama 
mesterfogásokat, miket hitszónoklataiban megvetett. S ilyen
kor emlékeztet Bertholdva és Geiler von Kaisersbergre. Az 
egyházjog három tételét pl. mint három kőfalat tünteti 
fel; melylyel a romanisták vették körül magukat, s ama 
trombiták egyikét kéri istentől, melyek hangjaitól Jerikó 
falui Összeomlottak, hogy ezeket a szalma és papiros fele
ket halomra fújja. Az, mit már Walther von dér Vogelwei- 
denél se lehet máskép, mint népiesnek nevezni, Lutherben 
is nagy mérvben van meg: természetes képes beszéd; nyers 
szókimondás; közmondásszerü kifejezések; harag s megvetés 
miatti felindulásból túlzás; képzelete mindent megjelenít s 
drámai hatást idéz elő.

(Vége köv.)

ben levő 56 egyházmegyének összesen 1080 forint, tehát 
egyenként 19 forrint 28 kr. Hát ha még az én számítási 
alapomat az eredmény úgy összetöri, hogy felónyi sem 
fog befolyni a közalapra, mint a mennyit én fölvettem, 
akkor az egyházmegyéknek alig fog jutni egyenként 10— 
10 frt.

Igaz, hogy ez az összeg évenként több mint még 
ugyanannyival fog szaporodni; de mindenesetre sok idő 
telik el addig, mig az egyházmegyék csak 2—300 frtot 
is fognak éveknént kapni az osztalékból! Hát érdemesbe 
ezért bolygatni a közalapot, érdemes-e ezért megakadályoz
ni annak izmosodását, nagyobbmérvü tevékenységet? 
Bizonyára nem!

Ezért neveztem én ezt a többségi javaslatát a con- 
venti bizottságnak kicsinyeskedő féltékenységnek!

A zsidóság viszonya a keresz
ty én éh ez .

(Renan Ernő legújabb felolvasása; fordította dr. Fischer Lajos.*)

Létezik Parisban egy társaság, mely a z s i dó  t u d  e- 
m á n y  á p o l á s á t  tűzvén ki feladatáúl, neve „a Zsidó ta
nulmányok társasága.“ Elnöke báró R o t k s c h i l d  Alfons, 
a dúsgazdag bankár. A társaság nemrég felkérte volt R e- 
n a n  E r n ő t ,  „Jézus élete" s más keresztény vallás-tör
ténelmi müvek hires szerzőjét, hogy egyik gyűlésen tartson 
felolvasást, ki, e kérésnek engedve, tartotta az alább kö
vetkező felolvasást. Mielőtt azt közölnök, ismertetjük azt az 
üdvözlő beszédet, melyet báró Rothschild a gyűlés kezdeten 
a felolvasóhoz intézett:

„Hölgyeim, uraim! A gyűlés, melyre meg vannak 
hiva, nem a közönségesek sorába tartozik, mert az valóságos 
ünnepély, a mely nyomokat fog hagyni társaságunk évköny
veiben. Renan ur, kinek neve európai hírrel bir, szives 
volt közibünk jönni, hogy azon felolvasásai egyikót tartsa 
meg, melyek valóságos irodalmi eseményt képeznek, őszinte 
és melegen érzett hálánkat fejezzük ki azon kitüntetésért, 
melyben minket rószesitni szives, Kétszeresen méltányolj uk 
azt; egyszer, mert jelenléte ezen gyülekezetnek valóban k i
vételes fényt kölcsönöz, másfelől mert fényes bizonyitékát 
nyújtja annak, hogy a tudomány férfiai érdeklődnek tanul
mányaink iránt. Mely hálával vagyok szerencsés ezekre ke
zemet nyújtani és köszönetemet kifejezni, “

Ennek utánna Renan a következő felolvasást tarto tta: 
„Igen le vagyok kötelezve báró úr, azokért a szava

kért, melyekkel szives volt engem a társaságba bevezetni. 
Azok közé tartozom, valóban, a kik eleitől fogva helyesel
ték a zsidó tanulmányok ezen társaságának alapitását, mely
nek szerintem nagy jövője van. Helyeseltem különösen 
alapszabályaiknak azon szakaszát, mely nem izraelitáknak is 
megengedi, hogy társaságukban részt vegyenek.

*) Alkalomszerűnek tartjuk e nagyérdekü felolvasás közre 
bocsátását épen most, midőn a tisza-eszlári eset izgalmas végtárgya
lása folyamatban van E  felolvasás a zsidókérdés felől még ma is 
uralkodó sok tévhitet eloszlat s jótékony hatással lehet a felizga
tott kedélyekre. Szerk.



221

Teljesen igazuk volt ön öknek, uraim, hogy ezen in
tézkedést szabályzatukba beigtatták. Kétséget nem szenved, 
hogy a zsidó tanulmányok teljes joggal az önöké, de en
gedjék meg, hogy dicsőségükre mondjam, hogy az az em
beriségé is. Azok a kutatások, melyek az izraeliták múlt
jára vonatkoznak, az egész világot érdeklik. Minden hit az 
önök könyveiben találja képződésének titkát. A ki azoknak 
vallási eredetét vizsgálni akarja, szükségképen a héberre 
szorul (arrive nécessairement a l’bebre). Önök tanulmányai, 
bármennyire legyenek is sajátjuk, mégis köztulajdona mind
azoknak, a ' kik hisznek és ^vizsgálódnak.

Milyen csodálatos sors jutott tényleg az önök szent 
könyvének, annak a bibliának, a mely a polgáriasult embe
riség értelmi és erkölcsi táplálékává lett. Ha vannak részei 
a világnak, a melyek nem gondolnak Judára, azok bizonvo- 
nyosan azok a szigetek, melyek nyugaton és északon fek
szenek. Nos! mivel foglalkoznak azon távoli országokban, 
melyeket a keletiekétől oly annyira különböző fajok lakn ak? 
Hogy ott mivel foglalkoznak? A bibliával, uraim, a bibliával 
mindenek előtt.

Skócziától északra, a tengerparttól közel 30 mórtföld- 
l*e, a vad tenger közepette, van egy elszigetelt kőszikla, 
mely az esztendő felében majd csaknem sötétségbe van 
elmerülve. Azt a szigetet Szent-Kildának híjják. Nem rég 
nevezetes tudósitást olvastam róla, a mely órdekos adatokat 
szolgáltathatna a kelta faj eredeti állapotáról. Hónapokon 
át szünetel minden érintkezés a többi világgal. Nagy lehet 
az nyalom Szent-Kildán, és a társaság is kevéssé változa
tos lehet. És mit csinálnak ezen az elhagyott kicsiny föld
részecskén? A bibliát olvassák reggeltől estig és igyekez
nek azt megérteni.

Beutaztam némileg Skandinávia északi részét, és a 
lappok területét is megszemléltem. A lappok fólcivilisáltak. 
Most már tudnak olvasni. És mit olvasnak? A bibliát, min
dig a bibliát. A magok módjára értelmezik ugyan, de a leg
eredetibb módra veszik, a mély értelem és szenvedély egy 
bizonyos nemével.

Azzal az összehasonlithatlan kiváltsággal birnak tehát önök, 
hogy könyvük az egész világ könyve le tt ; következőleg 
csak önmaguknak tulajdonítsák, ha az egész világ részt kér 
magának az önök tanulmányaiból. Ebben a kiváltságban 
esztoznak önök egy más fajjal, mely irodalmának lényeget 
rányomta minden századra és minden országra és ez a 
görög. Bizonyára sajnálnók, ha a modern görögök azt mon
danák: „csak nekünk van jogunk a göröggel foglalkozni . tt 
„Engedelmet — feleinők — az egész világ bámulja az'önök régi 
irodalmát, az egész világnak joga van azt tanulmányozni/4 

-A biblia hasonlókópen az emberiség közvagyona lóvén, az 
egész emberi nem sajátja; mindnyájan önökkel közreműköd
hetnek, Fogadják tehát köszönetünket uraim, mert olyan 
szive'sek voltak nekünk, jó indulatu samaritánolmak, meg
engedni, hogy önökkel együtt dolgozhassunk azon a munkán, 
iüely minket egyaránt érdekkel.

Igaz, hogy a héber tanulmányok közös alap-épitményei 
világunk vallási tanulmányainak, hogy mindazok, a kik szá

mot adni igyekeznek maguknak hitükről, nem tehetik, hogy 
ne foglalkozzanak az önök vallási múltjával. Ha a keresztény
ség mélyére akarunk hatni, a zsidóságot kell tanulmányozni. 
A gyermekkor azon hagyományainak egyikével, a melyek a 
legbecsesebbek és legtovább tartanak, a kereszténységhez 
fűzve, azt véltem, hogy jobban nem tanúsíthatom tisztelete
met a keresztény hit (doctrina) iránt, semmint ha azt leg
közelebbről vizsgálom. Azt hiszem, hogy komoly és lelkiis
meretes vizsgálódás a tisztelet legnagyobb jele, melylyel a 
vallási hitnek adózhatunk.

Mire vezetett engem a kereszténység ezen analysise? 
A zsidóság tanulmányozására, mert ismétlem, hogy az a 
keresztény, a ki számot akar magának adni hitéről, a zsi
dóságra van utalva. És bizonyos, hogy ez a tanulmány szel
lememben a legmélyebb forradalmat idézte elő. Attól fogva, 
hogy az önök múltjával kezdettem megismerkedni, mondha
tom, eszméim az emberiség Vallási történelméhez szegeződ- 
tek. A keresztyénsóg tanulmánya azt az elhatározást kel
tette fel bennem, hogy a lteresztyenség eredetének történel
mét Írjam meg. De mi a keresztyén eredet történelme, 
uraim? Az lényegileg az önök történelme. Elismerem, hogy 
teljesen logikailag úgy cselekedtem volna, ha a keresztyón- 
ség eredetének történelmet a zsidó nép történelmével kez
dettem volna meg. Ha mindazonáltal a tárgy közepéhez 
fogtam, ez azért történt, mert az ember nem tudja élete 
tartamát, és ennélfogva eleinte siet. De most, hogy úgy, a 
hogy tudtam, elbeszéltem a keresztyénsóg első százötven óvót, 
óhajtanám, hogy a mi még marad életemből és erőmből, azt a 
megelőző történelemnek szentelhetném, a mely elismerem, a 
kereszténység valódi magyarázatát foglalja magában.

A kereszténység eredete, kétségtelen, Krisztus előtt 
legalább 750 évre vezethető vissza, arra az időszakra, mely
ben a nagy próféták tűntek fel, egy teljesen új vallás esz
méjének teremtői.

Ez az önök dicsősége, uraim, Izrael dicsősége; ez az 
a nagy titok, melynek önök a letéteményesei; hogy az önök 
fajának keblében, 7 —800 evvel Krisztus előtt, — az időt 
egész pontossággal megállapitni nem lehet — mondom Iz
rael keblében történt meg és fejeződött be véglegesen az 
átmenet a kezdetleges vallásból, telve egészségtelen ba
bonával, a tiszta vallásra és lehet mondani, az emberiség 
vallására.

A kezdetleges vallásnak, a mennyiben azt ismerhet
jük, osztoznia kellett azon esetlenségben (grossiórető), mely 
az emberiség eredetének sajátsága volt. Egy merőben önző 
vallás volt az. Az istent vagy isteneket többé-kevesbó az 
emberekkel hasonnemüeknek képzelték, ennélfogva, mintha 
emberek lettek volna, érdekét akarták felkelteni adományok
kal és ajándékokkal; kegyüket hajhászták valami kelleme- 
tesnek felajánlása, főként áldozatok által, melyekről azt 
tették fel, hogy kedves fogadtatásban fognak részesülni.

Az voitakópen érdek-hajhászó vallásgyakorlat vala. 
Az ember remüles és ismeretlen okok közepette élvén, úgy 
vél boldogulni, ha azon ismeretlen okok kegyét az által 
nyeri meg, hogy becsvágya és szenvedélye szolgálatához 
fűzi.
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Olvassák azt a megbecsülhetetlen, közel 900 évvel 
Krisztus előtti időből származó, Louvre-i múzeumunkban 
"őrzött, Mésai felírást, mely olyan találóan jellemzi Mesát, 
az Ámmoniták királyát. Kedveskedni akarván Khemos bál
ványnak, áldozatot ajánl fel nekie és ez, az ájtatosság árát 
megfizetendő, győzelemre segíti és minden alkalommal oltal
mába részesíti. És miért? Tán azért mert Mesa az erköl- 
csisóg megasabb fokán áll? Nem igen valószínű. Kevés tu
dósítással rendelkezünk azon ősrégi korszakból, de nem 
hiszem, hogy tévedünk, ha azt mondjuk, hogy Khemos egé
szen más okokból viseltetett jó indulattal Mesa iránt, azért, 
t. i. mert ez bőkezű volt. Úgy látszik Khemos fogékony 
volt ezen tekintet iránt.

Ha az Ámmoniták vallását Összehasonlítjuk Izrael val
lásával, a különbség szembeszökő. Olvassuk például a 15- 
ik zsoltárt, mely, mint a zsoltárok nagy része, kelet nélkü
li. Abban egy igen regi érzelem és gondolkozásmód kifeje - 

tzését találjuk. És mi, olvasunk abban?
A zsoltár iró azt kérdi magától: mit kell tenni, hogy 

valaki Jeliova pártfogolja, egy „ger“ je ,  szomszédja legyen? 
Á szomszéd viszonya istenhez, a kit szolgál, elég világossá 
vált a phöniciai felírások által, összehasonlítva bizonyos 
arab kifejezésekkel A „ger“, isten szomszédja, az volt, a 
ki isten temploma mellett élvén, parasitája, asztaltársa volt, 
részesülvén azon gazdag lakomában, mely az istennek ho
zott áldozatokból telt ki. Az isten szomszédja e szerint 
az isten pártfogása alatt állott, mely mint két szárny tér-, 
jeszkedett ki a templom körül. Yajjon ezen pártfogást, ezen 
előnyöket, ezt a kegyet a „ger“, például a phöniciaknál, 
azzal nyerhette-e el, ha tisztességes ember volt, a ki er
kölcsi lényét tökéletesítő? Korántsem; mert azok a tudó
sítások, melyek a „gerim"-ről reánk származtak, az ellen
kező feltevésre vezetnek. Olvassuk most a 15-ik zsoltárt, 
azonnal látni fogjuk, milyen tulajdonokkal kell bírni a párt
fogolnak, Jeliova szomszédjának, annak, a kit Izrael istene 
szárnyaival fed.

„Jeliova, ki érdemes „gor"-je lenni a te hajlé
kodnak ?

„Ki érdemes a te hegyeden lakúi?
Hallják a feleletet:
„A ki szeplőtlen életet folytat,
„A ki az igazságot gyakorolja,
„A ki szivében igazat mond,
„A ki nem rágalmaz nyelvével,
„A ki nem tesz roszat felebarátjának,
„A ki nem bántalmazza embertársát,
„A ki nem fogad el ajándékot a gyengék kárára.rf 
Ezek, uraim, a „gerw, a szomszéd, Jebova pártfogolt- 

jának tulajdonai. Úgy lesz az ember Jeliova pártfogolja,ha 
becsületes.

Nem mondom, hogy a 15-ik zsoltár azt először fejez
te volna ki, de igenis Izrael volt az, a ki azt először mon
dotta. Ha a zsoltár nincs keltezve, ime egy szöveg, mely 
hiteles, Izsáias első fejezete:

Halljátok Jehova szavát, Sedom birái, figyeljetek Is

tenünk tanítására, Amora népei. Mi közöm nekem áldoza
taitok sokaságával, mondá Jehova; terhemre van a kosok 
párája és a borjuk zsírja; nem kell nekem a birkának, a 
báránynak, a kecskének vére. Hagyjatok fel ezekkel a ha
szontalan adományokkal, szaguk rosszul esik nekem 
hold- és egyéb ünnepélyeiteket szivemből gyűlölöm, terhemre 
vannak, nem tudom azokat eltűrni. Imádkozzatok, a meny
nyit akartok, nincs, a ki meghallgasson benneteket, mert ke
zetek tele van vérrel. Mosdakozzatok elébb, tisztítsátok ma* 
gatokat meg, ne lássam szememmel bűnös cselekedeteiteket;., 
no tegyetek többé rosszat; tanuljatok meg jót tenni; ke
ressétek az igazságot; védelmezzétek az elnyomottat; szol
gáltassatok igazságot az árváknak, oltalmazzátok az öz
vegyet. “

Lám, uvaim, ez egy egészen új isten, olyan isten, a 
ki alaposan különbözik Méta istenétől, Khemostól és az ős
kor minden istenétől. Az erkölcs bevonult a vallásba, a 
vallás erkölcsösé vált. Az anyagi áldozat immár nem lénye
ges. A szív jósága, a lelek becsületessége: az igazi isten- 
tisztelet.

íme, az idézett szavak keltezve vannak, hitelesek és 
közel 735 évvel Krisztus előtt mondattak. E tiszta vallás 
megjelenését jellemzik az emberiségben. Logikailag szólván, 
az ilyen mozgalomnak az áldozatok megszüntetésével kellett, 
volna végződnie; de ritkán lehet az absolut ideált elérni; 
nehéz oly szokásokat eltörölni, melyek a népnek kedvesek 
és nemzetivé váltak. Az eszme legalább megmaradott. A 
próféták szelleme, Izrael szelleme a fogság után. Föltaláljuk 
azt ragyogóbban, mint valaha, Jerusalem elpusztítása után 
az első században, azokban a bámulatos Írókban, a kiknek 
eszményképe oly istentisztelet volt, mely az összes emberi? 
ségnek megfelelhetett.

A mig az istentisztelet a külső cselekvenyekhez ra
gaszkodik, nem lehet minden néptől kívánni, hogy azt el
fogadja, minden népnek meg vannak a szokásai, miért azo
kon változtatni? De az olyan istenimádás, mely az erkölcs 
tiszta eszményében honol, jó az egész világra nézve.

És az eszme folyton előtérbe nyomult a régi prófé
táknál, hogy a tisztult istentisztelet az egész emberi nem 
vallásává fog válni. Nem egy külön cultusról volt szó, ha
nem az egyetemesről: az igazság uralmáról.

Az igazság uralma! igen az a régi próféták hite,mely 
eszményképileg műveikben jelentkezik. Ez az ideál nem va
lósult teljesen — soha eszménykép arra számot nem tart
hat, de az az állhatatos hit, hogy hála Izraelnek, az igaz
ság uralkodni fog a földön, a zsidó nép lelkében rögesz
mévé vált (devient dans la pensée du penple juif une sor
té d’o b s e s s i o n . ) __________________________

IRODALOM
A házasságkötés Magyarországon*

(Dr. Kovács Gyula új műve.)
A házaságkötés jogáról Magyarországon, tekintettel törvény- 

hozásunk feladatára, Kovács Gyula jogtudor és hites ügy-* 
véd vaskos kötetnyi munkát irt. Érdekes tartalma a követ-
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fcező: I. A házasságkötés módja a trienti zsinat reformjáig, 
?mely fejezetben érdekes magyar jogrégiségek találhatók, mi
nő a Pray codex házassági miséjében foglalt házasságkötés s 
azon ordo ad faciendum nuptias, mely egy 1341-ből való 
.magyarországi misóskönyvből van véve. A fejezet Kálmán 
magyar király házasságkötési törvényét, mint olyat dombo
rítja ki, mely a múltban nemzetünk törvényalkotási képes
ségéről nagy tanúságot tesz,

II. „A mai házasságkötési formák" czimü fejezet főleg 
-ez egyházi és polgári házasság közötti ellentét megismer
tetésével foglalkozik, mely magyar históriai adatokkal szin
tén bőségesen van telitve. Még a hires tridenti decretum 
'vitájáról is a magyar követek jelentéseit használja, a jose- 
tfinismus harczát pedig a házassági jogban magyar földön, 
hol á József császár házassági pátense általános köte
lező erővel birt, a részletekig menő pontossággal ecseteli. 
A jozefinismus teremtette házasság ez, a mit mi mint pol
gári házasságot ismerünk s a melynél, a mint látni fogjuk, 
Kovács Gyula ma se menne tovább. III. „Az egyes formai 
különbségek" feliratú fejezetben érdekesnél-érdekesebb múlt 
századbeli magyar házassági jogesetek vannak feltárva, minő 
Bethlen István gróf özvegyének Macskási Krisztinának a 
gyermekei nevelője Váradi Istvánnal s később Dósa Mihály- 
;lyal való házassága. A IV. fejezet a vegyes házasság köté
sének módjáról szól, a miről már a tárgynál fogva elmond
ható, hogy igazi magyar thema. Ennek a keretebeni talál
hatók G-ömöri Eszti házassága Szentmiklósi Sándorral 1769. 
körül s a Szerkely Klára múlt századbeli kálvinista hölgy 
esete, ki hamarjában négyszer ment egymásután férjhez. 
Az V. fejezet tárgya: A hazai törvények, a vegyes házasság 
kötésének módjáról, melyben az eddigi házassági législaciónak 
jogi természete vétetik elemzés alá. VI. felezet czime: „A 
házasságkötés belső természete", melynek központját a Kál
mán király házassági legislációja képezi. Magyar történelmi 
emlékek újra bővében szerepelnek. Hogy csak egyet említ
sünk : Róbert Károly idejéből Óvári András Csala nevezetű 
leányának Mize nádor fiával való házassága még mint olyan 
házasság méltattatik, mely a Kálmán házasságkötési tör
vénye szerint jött létre. Ugyanezen fejezetben az erdélyi 
lakadalmi szokások is szerepelnek, úgy, a hogy azokat Al- 
torjai báró Apor Péter feljegyzésre méltatta, nemkülönben 
itt tárgyaltatik Bethlen Miklós önéletleirásából a saját két 
házasságkötése. A két utóbbi fejezetben fejti ki a szerző 
azon álláspontját, hogy vegyes házasságot még ma is akár 
hogy lehet kötni, hogy a felek pap elé se mennek, hanem 
mindent maguk között végeznek el. Még az is érvényes vol
na. a mit a vers következőkép fejez k i :

Egybefekvés ha helyt talált,
Mátkaság házassága vált.

A VII. fejezet a protestáns jogfejlődéssel, az utolsó 
vagyis VIII. fejezet pedig törvényhozásunk feladatával fog
lalkozik. A mit a hetedik fejezetből, mint különösen érde
keset, emlithetünk az az, hogy azl562. évi debreczeni hit
vallás a következőt jelentette ki : Kom kötjük egyedül a 
papokhoz, mint a pápisták az egybekötóst, hanem ha köz-

©gyetértésből választatnak ki- tisztességes és becsületes em
berek, a kik a házassági ügyeket értik, ezok is helyesen 
köthetik Össze a házasokat.

Szerző munkája végző fejezetében törvényhozásunk 
feladatával magyar történelmi alapon foglalkozik. Mindenek 
előtt a jog egységét állítaná helyre, annyira, a mennyire 
ez lehetséges. Ezt úgy tenné, hogy a katholikus és nem 
katholikus házasságok között némi különbséget engedne, 
mi azonban csak az elválásra vonatkoznék. A mihez a szer
ző szivesen ragaszkodik, az a papi egybekötés. Avval meg
elégednék, ha csak állami törvény szabályozná a házasságot, 
e fölött az állam bíráskodnék s a házasságkötés okából 
szükséges felmentéseket, dispensatiokat az állam adná. Csak 
akkor, ha az egybekötésre nézve az egyházzal nem lehetne 
boldogulni, engedné meg a polgári formában eszközlendő 
egybekötést. Ezt a formát még a zsidó és keresztyén kö
zötti házasságkötésnél is csak kisegitőleg alkalmazná, mire 
nézve szerző munkája függelékében külön törvénytervezetet 
csatol, melylyel a kormány törvényjavaslatát pótolná. A mi 
ez utóbbit illeti, a törvényjavaslat ezen része fölött, mely 
a külföldön kötött polgári házasságot illeti, kárhoztató Íté
letet mond, úgy szintén a fölött, hogy a zsidó-keresztyén 
házasságban a szülők tetszésétől függő legyen az, hogy a 
gyermekek mind keresztyénekké legyenek.

A munka igen érdekes. Abban nem csak a tudós ta
lálhatja meg a neki valókat, de a politikus is. Szerző azon 
van, hogy a múltat a jelennel összekötni segitse. Minden 
esetre téves volna a munkát, a mint ez nálunk könnyen 
megtörténhetnék, antisemitismussal vádolni. Szerző nem tér 
ki a zsidó-keresztyéu-házasság elől. Ő ezt a maga módja 
szerint acceptálja. Törvénytervezetét az diktálta, hogy assi- 
milátiót akar s e tekintetben legalább is azon követe
lése, hogy a keresztény-zsidó házasságból született gyerme
kek mind keresztyénekké legyenek, még sem elvetendő.

A munkát az Eggenberger-czég adta ki, melynél az 
3 írtért kapható.

K Ü L Ö N F É L É K .
Kolozsvár, 1883. junius 23.

Az első félév vége felé közelit s feles szám
mal vannak, kik a már rég esedékessé vélt elő
fizetési összegeket máig se küldötték be. Hogy 
kötelezettségeinek a maga részéről is eleget te
hessen, a tartozások haladéktalan törlesztését 
tisztelettel kéri a kiadóhivatal.

— K irályi adományok. Ő felsége a velegi ágostai 
hitv. egyh. községnek kétszáz frtnyi iskolaépitkezési segélyt, 
Tornyos-Pálcza ref, egyházközségnek templomépitésre száz
ötven frtnyi segélyt adományozott magánpéztárából.

— A tiszántúli egyházkerület főgondnokává — 
mint fővárosi lapok Írják — minden valószínűség szerint 
Vállyi Jánost választják meg és pedig általános többséggel. 
Az általáuos többséghez 261 szavazat szükséges s már ed
dig Vállyira esett 238 szavazat. A tiszántúli reform, egy*
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Rázherület 560 szavazatából eddig Vállyi Jánosra adatott: 
a nagybányai egyházmegyéből 32 szavazat; a békés bánáti 
egyházmegyéből 4 szavazat; a bihari egyházmegyéből 23 
szavazat; a beregi egyházmegyéből 14 szavazat; a debre- 
czeni egyházmegyéből 13 szavazat; az érmelléki egyházme
gyéből 31 szavazat; a heves-nagykunsági egyházmegyéből 
5 szavazat; a nagykárolyi egyházmegyéből 9 szavazat; a 
máramaroB ugocsai egyházmegyéből 6 szavazat; az alsó 
szabolcsi egyházmegyéből 9 szavazat; a felső szabolcsi egy
házmegyéből 17 szavazat ; a nagy szalontai egyházmegyéből 
14 szavazat; a szathmári egyházmegyéből 61 szavazat s 
igy összesen 238 szavazat. Az alföld, s főleg Szabolcs és 
Beregmegyék sok új egyházainak szavazata még idáig is
meretlen, a mely egyházak az első szavazás alkalmával 
mind csak Yállyi Jánosra szavaztak. Á többi szavazat meg
oszlik Tisza Kálmán, Tisza Lajos, gróf Ráday Gedeon 
közt stb. Lapunk zártakor vesszük a következő értesítést a 
végeredményről: A tiszántúli ref. egyházkerület főgondnoki ál
lásra beadott szavazatok összegeztetvén Tisza Kálmán 257, 
Yállyi János 246 szavazatot kapott. Ezenkívül még Lónyay 
Menyhért gróf, id. Ráday Gedeon és Tisza (Lajos is kapott 
szavazatot. Absolut többséget egyik jelölt sem nyervén, T i
s z a  K á l m á n  és Yá l y i  J á n o s  k ö z t  a s z a v a z á s  ú j 
ból  meg fog t ö r  t e n n i .

— E litá lt pánszláv pap. A nyitrai törvényszék e 
hó 11-én tárgyalta Boór Lajos krajnai evangélikus lelkész 
ügyét, ki azzzal volt vádolva, hogy a községben kinyilat
koztatta, hogy nem kell a község magyar feliratú pecsét
nyomóját használni, mert hiszen a község nem magyar, ha
nem tót. A törvényszék vádlottat bűnösnek találta az al
kotmány intézményei ellen való izgatás büntettébon s em iatt 
1 évi államfogházra s 500 frí pénzbüntetésre Ítélte. A vád
lott fölebbezett, az ügyész megnyugodott.

FŐTISZT. NAGY PÉTER PÜSPÖK ÚR A KÖVETKEZŐ 
KÖRÖZVÉNYEKET BOCSÁTOTT\ K I:

K ö r ö z t e t n e k :
838— 1883. A s z . - s zo l nok i  e g y h á z m e g y é b e n  

a sz .-cseh i l e á n y  t a n í t ó i  á l l o má s .  Javadalma: tisz- 
teseges lakás kerttel ; 200 o. é. frt 4 részletben előre fi
zetve ; 5 öl tűzifa hazaszállítva, melyből köteles a tanter
met is fűteni; egy 3 vékás, minden évben használható szán
tó haszonélvezete; minden tankötelestől — a szegények 
kivételével — Í v .  szemes törökbúza és 20 kr. Az összes 
fizetés pénzértéké 327 frt. P á l y á z a t i  h a t á r n a p :  aug.
1-je. Folyamodványok t. t. S z a b ó  P á l  esp. aához Diósod
ra küldendők.

648 — 1883. A k . - k a l o t a i j  e g y h á z m e g y é b e n  a 
s z t á n a i p a p i  á l l o m á s ,  m á s o d  Í z b e n .  Javadalma: 
minden házaspártól (59): 1 1/2 kai. rozs, 2 v. must, 1 kis 
véka zab, 1 szekér fa, melyből 6 sz. a kántoré; az örök
séggel nem bíróktól 3 kis véka rozs; 15 v. férőjü canonica 
portiot őszi vetésre és 2 v. törökbúza földet megmivel az 
egyhk; keresztelésért 1 kenyér, 1 csirke; temetésért 1 frt; 
esketésóvt semmi. Hivatalos felszámítás szerint az összes 
•fizetés pénzértéke: 485 frt 58 kr. Ezen egyházközsághez

tartozik a farmosi 1. e., melynek jövedelme; 104 frt 32 kiv 
P á l y á z a t i  h a t á r n a p ;  aug. 1-je. Folyamodványok t. t. 
T a k á c s  I s t v á n  esp. aához Sz.-Lonára (u. p. Gyalu) 
küldendők.

862—1883. A k é z d i  e g y h á z m e g y é b e n  az al’- 
c s e r n á t o n i  l e á n y t a n i t ó i  á 11 o má s. Javadalma ; tisz
tességes lakás 6P0 | l-Öl kerttel; 320 frt az egyházpónz* 
tárából, három havi utólagos fizetéssel. Pályázhatik: ev. ref. 
hitvallású okleveles tanítónő, kinek női munkákat is taní
tania kell s a szabatos éneklésben kellő jártassággal szük
séges bírnia. Állomását csakis 3 havi előleges felmondással 
hagyhatja el.

U g y a n a z o n  e g y h á z m e g y é b e n  az i k a f a l v í  
é n e k v e z é r  i á l l o má s .  Javadalma: tisztességes lakág 
gazdasági épületekkel, veteményes és gyümölcsös kerttel; 53 
kai. ősz-, 53 kai. tavasz gabona; 21 frt 85 k r ; 14 véka 
férőjü szántó és 6 —8 frtot jövedelmező kaszáló haszonél
vezete; temetésért 50 kr; 18 terű jó tűzi fa. Ha tanitnia 
is kell minden tanulótól (50— 60) 50 — 50 kr. J e g y z é s :  
az ősz és tavasz gabona és a pénzt fizetőktől bejövő 21 frt 
85 ki fele része. A 70 evesnél idősebb nyugdíj, tanitót 
illet halálig. P á l y á z a t i  h a t á r n a p  m i n d k é t  á l 
l o m á s t  i l l e t ő e n :  julius vége. Folyamodványok mindkét 
állomásra t. t. S z í n i  J á n o s  esp. aához Albisba (u. p. 
Alcsernáton) küldendők

664 —1883. A s z é k i  eg y h á z m e g y é b e n a s zéki  
ó n e k v e z e i ő i  á l l o má s .  Javadalma: 130 frt az egyhk. 
pénztárából; 33 frt 90 kr cam. benefitium ; 3 sz. szénát 
termő kaszáló ; 4 b. szántó ; tisztességes lakás veteményes 
kerttel; temetésért 20 k r ; a sátoros ünnepeken tartott pre- 
dikálásért 4— 4 frt. A megválasztott köteles a kántori te
endőkön kívül az állami iskolában éneket tanítani; a papok 
akadályoztatása esetén és minden úrvacsora osztáskor d. u. 
az isteni tiszteletet végezni. P á l y á z a t i  h a t á r n a p ;  ju
lius vége. Folyamodványok t. t, C s i s z á r  László li. esp. 
aához Bálványosváralyára küldendők.

009_1883 . A v . - h u n y a d i  e g y h á z m e g y é b e n  az 
a l p e s t e s i  p a p i  á l l o m á s .  Javadalma: 92 kai. búza ; 
31 kis véka szemes törökbúza; 99 v. esős törökbúza; 50 
frt faváltság czimón ; 150 frt alap-tőkék kamatai ; 12 h. szántó, 
2*/2 h. kaszáló haszonélvezete; stola; lakás. J e g y z é s ;  a 
jelenlegi öreg kántor halála után a Válya-fele alapból évi 
125 frttal fog a papi fizetés emelkedni; a megválasztott az 
özv.-árvái gy.-intézet kötelezett tagja s annak pénztárába 
szolgálata első évében fizetésének 10% -át köteles befizetni.. 
P á l y á z a t i  h a t á r n a p  aug. 15-ik. Folyamodványok t. t. 
B a r t h a  L a j o s  aához Tordosna (u. p. Szászváros kül
dendők.

677 — 1883. A p ü s p ö k i  v i z s g á l a t  a l a t t  ál ló'  
de es i  e g y h k .  f i t a n o d á j á b a n  a II. el. o. t a n í t ó i  
á l l o má s .  Javadalma: 400 frt, havonkénti, — 150 frt (lak
ás failletókben) félévenkénti előleges részletekben; minden
II. oszt. tanulótól 2 frt 40 kr, (szegényektől 40 kr) tan
díj, mely fizetés remélhetőleg javulni fog. A megválasztott 
köteles a II. osztályban minden tantárgyat, a más 2 fel
sőbb osztályban testgyakorlatot és éneket tanítani. P á l y á 
z a t i  h a t á r n a p  aug. 1-je. Folyamodványok nsgs. dr. 
Szőcs  S á mu e l  egyhk. főgondnok és kir-tanácsos úrhoz 
Deósre küldendők.

Nyomatott Stein Jánosnál az ev. ref. főtanoda betűivel Kolozsvárt.


